slovenskem slovstvu
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J. Marn.

XIIL Leto.

V Ljubljani.

Natisnil in zalozil Rudolf Milic,
1874,




V Novicah 28, 1. 1857,

Terstenjaku |
- s - -'
Eicingezxrju! A

Kdor dra:qocmo naroda starino

ZV'a dan pospravlja skerbno iz zapaba :
Kdor spomenike svete treblje maba

JIn davnih vekov razdeli temnino ;

Kdor dima regmotruje 3godovine,
Ko ide spriceb slawnih djanj iz praha
JIn oznanuje, kar je res, brex straba:
Ta ljubi zvésto spojo domovine.

"Vidva na last preljube majke mile,
Darujeta tako vse svoje sile:
‘Obéutke serca in vednosti glave;

Zato pa se v prihodnje vse vremena
Svetila castno bosta Vaj imena —
Ker sta ju zapisala v bukve Slave.

Dr. Lovro Toman.
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Peter Hitzinger

(Znojemski, Podlipaki)
v
slovstvu slovenskem.
T ar e
Le idime,
De dobime,
Dr, 3, Zupan,

L

Vsak narod ima svoje muence. Med perve mudence slovenskega
naroda se priStevati sme Peter Hitzinger-

Rodil se je v TerXifu, 29. jun. 1812, kadar poleg V. Vodnika slo-
venskih pisateljev ni bilo toliko, kolikor je perstov na roci. Ofa mu
je bil Miha Izin jer, nogovitar, mati UrSa, rojena Poprianin. Sinek
Peter je podedoval lastnosti svojih nekaj po oletu nekaj po materi, in
o njem, ¢e pri kom, veljd pregovor, da v imenu tiéf tudi pomen (nomen
— omen).

L. 1822 je mall Inzinger v ljudski Zoli domadi drugi raxred

zverdil prav dobro; ulila sta ga duhovnik TomaZ Jesenifar in Skolnik
JoZef TomaZevic. Od 1 1823 do 1826 je Zivel v Novomestu, kjer so
imeli rojaka dobrotnika, ter je v glavni Soli, kteri je bil vodja inutenik P. Cele-
stin Novak, pa v pervih treh latinskih, tedaj gramatikalnih, v kterih ga
je udil P. Albert Subic, predstojnik ali prefekt gimnaziji pa je bil P.
Grat. Manermeyer, napredoval Peter Izinger prav verlo (,primae emi-
nenter praemioque secundo donatus; primus proxime primis accessit*).
V Ceterti latinski razred pride v Ljubljano na gimnazijo, ktero je vodil
Fr. Hladnik (u. 1844); uéitelj mu je bil Gr. Dolar (u. 1836), in po spriébi

v 2, tefaju 1. 1827 ,praemio donatis 4to loco accessit®.

Za slovenitino in sploh narodno stvar ga je vzbudil menda v pe-
tem in Sestem razredu gimnazijskem, tedaj I in IL humanitatis classis,
 poleg blazega JoZ. Globotnika sloveti Matija C o p, kteri (r. 1797, u. 1835)
po besedah PreSernovih

Jezike vse Evrope je utens

Gaovoril, .

Umetnosti le hnbd Je, zgubljeno

Mu b'le so ure, ki njim slozil ni;
Mladenéem v Reki, v Lvovu in v L]ubljlnl,
Netruden uéenik, je um vedril
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Vedril je um tudi verlemu Izingerju ter vsadil mu v serce ljubay
do jezikoy, ved in umetnij, v kterih je napredoval 1. 1828 in 1829 tako,

da je v L Hum. Cl 1. sem. ,inter Septem Optimos secundum®, v II,

Hum. ClL 1. sem. ,inter Eminentes quartum locum obtinuit*; v 2. sem,
pa v L Hum. Cl. ,tribus praemio donatis secundo®, in v IL Hum. CL
»primo loco accessit®. Ravno tako izverstno se je uéil tudi 1. 1830 in 1831 v
sedmem in osmem razredu gimnazijskem, tedanji liceji, kjer sta mu ra-
zun druzih udenika bila Cislana domatina Elija Rebi¢ (u. 1865) pa Ja-

nez Kersnik (u. 1850). L. 1831 se je ulil slovenitine, ktero je na bo-

goslovskem razdelku razlagal Fr. S. Metelko (r. 1789, u. 1860), in
to leto se prikaZe v nem#ki pisanih svedotbah P. Hitzinger.

V bogoslovji, ktero je doveril od 1. 1832 do 1835, mu je v per-
vem letu utenik bil glasoviti dr. Jakob Zupan (r. 1785, u. 1852), prof.
pub. palaebiblicus. V njegovih svedotbah se ¢ita ,Hicingar, Carnio-
lanus Neocomanus, ex archaeol. hebr,, introd., exeg. a. { primam cum
eminentia, e syriasmo, chaldaeismo et arabismo primam®. Vpliv njegov
je bil nekoliko znati v letega znadaju. Razun J. Zupana je v vseh nau-
kih bogoslovnih, kterih se je ,P. Hitzinger, Carn. Neoforensis* uéil prav
izverstno, med udeniki poprijemal ga menda najbolj ranjki JoZ. Poklukar
(u. 1866) v slovenskem pastirstvu.

Leta 1835 posvelen pride Hitzinger najprej za duhovnega pomoc-
nika v Kamnogorico, 1. 1838 v Mokronog, 1. 1846 v Dob, 1. 1847 za
samostojnega duhovnika v Podlipo, tedaj podfaro okraja Postojnskega, in 1.
1859 v Postojno za farnika, dekana ter Solskega nadzornika, kjer umre
prevred 30, avgusta 1867. leta. ,Prezgodaj nam je nemila smrt vzela
ulenjaka, kteremu jih je malo kos v starinoslovji in v zgodovini, zlasti
slovenskega naroda. Novicam je bil od prvega zatetka marljiv dopisovalec®.
(Novic. 1867. 1. 36.) Pa ne le v starinoslovji+in zgodovini, skor bi de-
jal, v vseh raznoterih vedah in znanstvih se je vadil in poskufal ranjki
neutrudljivi Hicinger, ter delal pod lipo slovansko neprenehoma v
sPotu svojega obraza® res Znojemski (znoj aestus, sudor).

Po Copu vnet za slovenséino je z drugimi zmoZnimi pa narodnimi
mladenti rojil s Krajnsko Cbelico 1. 1830 do 1833, in koj 1. 1831 je
vzlasti po njenih vzorih skladati jel razliéne pesmice ter v prostih na-
logah donafati jih ufeniku Metelkotu, na pr.: Veseli se (Kaj bi li zmi-
ram — Zalosten bil? — Kaj b’ se nikoli — Ne veselil? itd,)! — Cvetje.
— Per potoku. — Vganitva (iz Silerjeviga). — Ob hudim vremenu.
— Na Dovianovim mostu, — Veder (aZarja svetli Se neb6, ko za gore
zaslo je Ze solnce; — Zarkam oméganiga vetree oiivija hladen, — — V grobu
&loveka tako noé bode objela v pokoji, — Pa zasvetila se lu¢ dneva zvelitanigac<),

Erajnska deZela.
Cudezev groznih zakrila Menj te oéitno darila,
Stvarnica tebi v zemljo; Kaze ljubezen tako.
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Emona

'xo“oo v mogoénem Rimu rasle Goveda lepe tam se pasle:
~ Po gritih Se trave, Emona bila Ze,

Ptuja deklioa. !

Sadd pernesla ino cveta,
Ko drugo solnce ohudi
Ga na sreéneji trati, vzeta

" ¥ nekim dolu — prebivala
Je tam puséoba Z2alostna —
Pastirjem rvevnim perkazala

Se lepa, ¢udna deklica.

" 8o ni rodila v tej dolini,
In znano- tudi ni bile,

Je spred &lovekovih oli,
Je vsakimu kaj podelila,

Cvetlic disetih al sadu;
Mladenet, staréek veselila

~ Kje dom je deklici edini,
3 Al kaj peljalo sem je njo.

Se sta prejetiga daru.

Ta gor pogledala nezmana,

~ Jo viditi, vse ostermelo,
Nar vikiimu jo svet altar

Nebeska visokost je v nji;
Zvelicano je ofivelo
Serce, kjer blizala se li.

Sonet :
Visoko bod® Marija ti Gestenal
Zmed #en te bozja milost izvolila
Sinfvu svoj'mu mater; ohranila
Deviétvo si brez madeia rojena.

Nam bila smert po Evi zadolZena,
Zivljenja vir ti zemlji
Z nebedkim miram #ejno napojila,
In krog in krog lepé je spremenjena,
Tebi se truma angelov uklanja,

- Pojo zvelitani duhovi hvalo,
Nebesa to daste svojo kraljico;
(Novestvo, kter'mu ni tu stanovanja,
Je k tebi, mila mati zdihovalo, ..
V te vedno klide, svajo pomotnico.

Turjaikl Hervard. §
Balada. :
Valv, L, XV, pag. 488,

Tolazi Hervard ga (mladega sinka
Engelbrehta ): »Ne boj
. Nikar se, ljubi sinek moj;
(e pride Turk, le serfen stoj.
(e ravno smert nas dohiti,
Za Boga, brate tede kri,
V spominu bodemo Fivie i t d.
1*
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V Meteltici je skladal in slovénil take pesmice Peter Hicingar
osmodolec #e 1. 1831. V njih kaZe v mladosti, kar biti ima v starosti, "
Vzlasti so poslednje besedice Hervarda Turjafkega v nekem oziru po-
menljive tudi o nafem Znojemskem; v kterem — bode razvidno iz na-
slednjega Zitja njegovega.

II.

Verno je pastirstvoval P. Hitzinger perve leta v Kamnigorici,
potem v Mokronogu, kjer je ljudem ostal 8¢ dolgo v hvalnem spominu.
Na slovstvenem polji pa se prikale tisto leto, v kterem so prika-
zale se Novice®,

Bilo je v Mokronogu, kjer imajo boZjo pot ter svete stopnjice na
Zalostni Gori, kamor vzlasti dolenski Kranjci radi prihajajo molit, da
njim spife v tedanji Bohorilici prav vgodno knjiZico: 1. Molitve per
obiskovanji svetih Steng. V Ljubljani, 1848. 12. str. 24.

Koj za to knjiZico pride na svetlobo: 2. Mali roZni vertic
ali molitve v vsih posebnih &asih, perloZnostih in potre-
bah za mladost. Spisal Peter Hitzinger, kaplan v Mokronogu. V
Ljubljani, 1843. 12. str. 185. Blaznik. Na prodaj per Leop. KremZarju,
bukvovezu pod Tranfo. — Kar te molitevske bukvice, ki so 1. 1854
pav Gajici ponatisnjene bile Ze tretjit, mladosti pred drugimi priporota,
je to, da se po njih mladi keistijan ne le v navadnih, ampak tudi v
posebnih svetih opravilih, o dnevaih urah, ob kterih nas opominja cerkev,
o svetih ¢asih in zapovedanih pragznikih, obhodih, zakramentih sv. kersta,
sv. birme, sv. olja itd,, o blagoslovih, za spomin in o pokopu mertvih —
lepo sklepa s svojo cerkvijo, ker so ponarejene najvet po cerkvenih, in
v redu tako, da se napreduje z njimi nekako po katekizmu. Molitve so
sploh kratke, beseda v njih zloZna in vsakemu umna. (Novic. 1844. 1, 7.)

V Novicah se je pervikrat oglasil L 1843 in koj potégnil
za Cast dolenskih Kranjic proti KraSovki, ktero je pohvalil ranjki
M.Vertovec (r. 1784, u. 1851), da je — omoZena na Pivki — oplévati jela
svoje Zita, pa s0 jo sosede, ker so Zita njene od vseh druzih otitno se
razlotevale v rastvi, v klasji in zernji, zavidale copernico. ,Oh, de
bi vender vse Krajnice, de bi vse Slovenke po celi Dliriji take coper-
nice postale! koliko ve¢ in CistejSiga in lepSiga Zita bi se perdelovalo®!
— »Niso samo KraSovke tako pridne, de plevejo njive, kjer je Zito sejano,
ampak tudi marsiktere Krajnjice. Saj v eni nar lepdi strani Dolen-
skiga je viditi, kako vsako leto plevejo pSenici in jetmenu Se po dva-
krat, ker sami spoznajo, de bi brez pletve veliko manj Zita perdelali.
Ce ne delajo povsod na Krajpskim tega, si labko v tem tukej Se bolj
bliZnji izgled vzamejo“; toraj hvala, komur hvala gre, se zanje po-
nese P, H. v L 13,
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© V4. 1 naslednjega tefaja 1844 daje v dokaz, da hiSna mati
q«‘, z otmfi, kakor pa z roko storf, z modrim mpihom vsakteri
gospodinji zaperto $katlico, ktero uaj sleherni dan precej ob jutru nosi
ipo vsi hiSi okrog, po vsih hramih in tudi pri Zivini, pa se ji bode
ljfalo stanje, ter listek v njej # napisom:

»Cuj in glej, kaj v hisi se godi;
Dosti zgube tak odvernes ti.e

- Na Pegaza pa se je povzdignil otituo v1. 23 s pesmico: ,Naprej“.
‘Clovek naj s ¢asom napreduje, — Novi tasi, novisvet — in v prid si
bbnéa nove koristne znajdbe, zato mu sije uma Jué, in nekuko neje-
"vljen na tiste, ki le pri starem hocejo ostati, pesnik popraduje: Mar
zastonj se je dodelil zemlje sinu bistri um? — ter klite rojakom :
' O nikir ne zanid'vati,
Kdor z zemljo imd3 svoj frud,
Kar, bolj prav jo oskerb’vati,
Se ti ddje na pomid!

Kdo za rék umetno delo
Ne bi hotel kaj storit’?
In koma b se lepie zdelo
. Rikov smesno pot sledit'?

Le kar s dasam se ue gdne,
Vedno staro bod' per nas;
Stara véra naj ostine,
In postenost vsaki gas!

-V L 33 razkazuje ob kratkem ,razsirjanje katolske cerkve®
ne le po Ameriki, ktera se je tedaj bolj pogostoma jela imenovati pri nas
b misijonarjih Kranjcih, ki so delali Ze ondi na pr. Fr. Baraga, Fr. Pirc,
rantiskana p. Oto Skala in p. Ivo Levic, J. Godec, ampak tudi po Ev-
opi se budi bolj§i duh in poZivlja vera po posambsnih deZelah, po
ziji, Afriki, Oceaniji. Kakor razdirjunje, terpi tudi preganjanje — tako
edanji kakor vsaki ¢as, v Aziji v zadojih straneh Indije, v dezelah Ko-
n — Sina in Tongkmg, v Koreji pod Sineskim cesarjem. Upajmo, pra-
| naposled, da bo Gospod tudi tamkej dodelil reSenje. )

v l. 49 je spisal: ,,Nekaj zastran reje lesd in host® ToZi

}’reeej na taoko nadteva najprej viroke tega pomanjkanja, potem

nasvetuje nasproti pomodéke, kako so ohranjevati stari lesovi in
evati novi, ter med drugimi djanskimi pomocki svetuje: ,Tudi ta in
a kuhinjska, ki s tako lahko vestjo brez potrebe dreva Zge, naj bi

jﬂl mogla iti v hosto sekat, de bi se utila, kaj veljajo!*

e | -_
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V tefaju 1845 je Hitzinger pod naslovom ,Krajopisje* poye
dal najpred v 1. & nekoliko o svojem rojstnem kraju, da je ,Stap|
Ter#it* nekdaj stal bliZe Ljubelja — na Benedkovi zemlji — pad
Suto, da je pa plaz od te gore posul stari terg po ljudski pripovedi
kar poterjujejo tudi razvaline na tistem mestu. ,Velik drakon (lintvern),
pravijo, je ez hrib derl, pod kteriga nogami so se gore drobile. In na tg
posip je povodenj perSla, in popolnama vse zakrila. Ljudje pa, ob asq
opomnjeni, so popred odbeZali; nekoliko jih je 8lo ez Ljubelj na Korosko,
kijer so &e zdajnji Borovljdni, ki veliko strelniga oroZja izdelujejo, njih
nasledniki; nekoliko pa jih je niZej &lo in novi TerZi¢ postavilo, kjer fo
od nekaj hiénih imen vedo povedati, de so $e iz stariga TerZita, kakor
Venedki, Poljakii. t. d.“ — V 1. 20 pa opisuje od kratkem ,TerZi¢ se-
dajoi tas® in kaZe, da po tem, kar je povedal, ,je TerZi¢ memo vsili
krajev kranjske deZele pervi, kar obertnost in rokodelstvo zadéne®.

V L 50vspisu: ;Nova $ola v Kamnigorici“ hvalo daje vsem,
kteri so kaj pripomogli k njej, ter pripoveduje, kako so ljudje tam Ze
takrat, ko je on bil pri njih za dahovnega pomotnika, ob nedeljah radi
ge utili brati, in — da je v dveh ali treh letih razun Baragovih ,Dufna
PaSa® in druzih molitvenih bukvic le Rozmanovih ,Otenas* oddal okoli.
120. — ,Per ti perloZnosti moram ofitno redi, de za uk je krajnsko ljud-.
stvo bolj vnéto, kakor bi kdo ménil iz téga, kar se od 3ol pife. Koliko
se jih (prav po Lankasterjevi vodbi) nauti brati eden od druziga, ena od
druge in z Jastnim poskuSanjem také, de tudi v krajih, kjer ni B30I, jih
veliko v cerkvi na bukvice méli, pa veé gre tukej hvale Zenskimu spolu.
— De bi le tisti, kterih je dolZnost, si povsod ved perzadevali za Sole, ne
pa, kakor semtertje se zgodi, jih $e le opovirali zoper voljo visi gosposke
in zoper Zelje sosesk!® b

Koj v naslednjem listu je pa sprelepa pesem: Sanja Cesarja
Friderika IV. v letu 1459 ali osnovanje Ljubljanske sko-
fije. (Prestavljeno iz nemskige F. Rilitarja, nekdajniga udenika dogodiviine
v Ljubljani — izdélano po Valvazorji buk. VIIL in X.) Predmet pesmi, sicer
dokaj znan, naj z obliko kaZejo le nektere verstice.

Krog pod Celjskim gradam hruje
Divja vojska in proti;

V Taboru pa mnoz'ca éuje
M6z, ki Caru so zvestf.

Vré plohé, budéé vetrovi,
Divja je in stradna noé.
Th med bliskam, med gromovi
Cesar moli zdihajoé:
De naj zoper vzdvignjene viharje
Milo ga nebeska moé obvarje,

e — —
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s81ab, Gospod! sim prehvaliti
Tvoje roke ¢udno mod;
Pa kar v sanji se mi je kazalo,
To,obljubim spolnjeno bo kmalo.«
Spolnil je let6é Gospodu
Fridrik svithi Car telaj;
Na Ljubljance nizkim produ
Je skofijska cerkev zdaj. —
Kof Zivljenje, tako sanje,
V svet, ki Se la biti zna,
Nése duba dozdevanje,
Kjer ne vé, kaj prit*imai.
Gledajdé oéi kar ne uméjo
Sanje veckrat ¢udno razodéjo,

. IIL

Leta 1846 pride v Dob za duhovnega pomoénika, vendar naznani
Dolenskega %e v 1. 26 ,Toplice per Smarjeti blizo Novo-
esta“, cef, naj bi umeten zdravnik vodo po njenih delih in lastnostih
resodil, da bi poleg Toplic unstran Novomesta in pri Bledu bolj spo-
ale se tudi té, ker so v prijetnem kraju in ,je njih voda za ve¢ bolezin
bro sluZna, za ktere so toplice na uni strani prehude®.
gNesreda je bilo njegovo pervo porotilo iz Doba, kjer je hud
enj trem kmetovavcem pokonéal pohitva, in ker je bil zavarovan le
den, obudovaje pravi: ,de bi pa¢ eakrat ljudje spozmali, de platilo
warovanja ni noben davk, ampak le dobrotin dar, ki se bratu
¢ nesredi podelf; kteri ima tedej podobo miloSine ali almoZne; kteri
g fudi v ¢asu nesrele stotero platilo pernese®. — Prav veselilo ga je
_i_: da se je na gorenski strani ne le krog Ihana, temut tudi krog
doba, Bleda, Mengda, Komenda in Kamnika razdirjala po-
bna obertnija s slamniki ; veselilo ga je, da so zanje pletli Kkite, ki
jiso imeli druzega zasluzka, za potrebo si pridobivali nekaj denarja, in
ter slamnato blago ne ostane samo v deZeli, temné gre tudi na ptuje;
lasti ga Tirolci pobirajo cele vozé, in v deielo pride okoli 60000 gl.
itd. ,Le pridno si Slovenec pomagaj, hvalno opominja v spisku: Ple-
tenje slamnjekov na Krajoskem (t. 1847 L. 12), posteno kakor

ktero je opisal v 1. 87, mu ni dala mird. Da bi Ljubelj prekopali ali
prevertali, kar je namérjal Ze Valvazor, pravi, se ne bo lahko zgodilo;
pekoliko poznej 1. 39 pa vendar méni, dokler ni Zelezne ceste, da Kranj-

1 in Koroika preved ne zastane za Stajarsko, po kteri je Zeleznica
speljana, morebiti bi se dalo — od cerkve sv. Ane na Kranjski do,
na Korodki strani. —

TerZitanu je na sercu bil vzlasti TerZi¢ in ,Cesta tez Ljubelj“,
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Ker so tedaj mnogo pisarili in e tudi med prostimi ljudmi gove.
rili o tlaki in desetinah, kako naj se odpravijo ali premenijo, je Hitzin-

ger v . 45—48 razkazal: Od kod imajo desetine, tlaka in go-

sposkini davki svoj zatetek? Da bi loZe se razsodilo, na ka-
kofne pravice je vse to uterjeno in kako stoji z njegovo odlogo ali spre-

membo, je pojasnil to ret iz poganstva in kerSCanstva, pri Gerkih in

Rimljanib, nekdanjih Nemcih in Slovanih, pa tudi Slovencih, primér-
no sklepevaje s tim, kar utenik narodov piSe Rimljanom: ,Dajte vsakimu,
kar ste mu dolZni: davk, komur gre davk, col komur col, strah komur
strah, tast komur last; nikomur ne ostanite kaj dolini, razun de se
med seboj ljubite®.

.dzgled, posnemanja vreden* se mu zdi to, da na Kranj-

" gkem polji skerbijo za hosto in les, ter sproti sadijo mlado drevje, in

»ali bi ne bilo spodobno, poprasuje v 1. 49, od vsaciga, kteri drevo po-
seka, tirjati, namesti njega dva — tudi deset in vel — po potrebi za-
saditi 7 — Sam sicer pevec, ki'— po glosi Prefernovi — ,Zivi, vmerje
brez deparja“, — je vendar znal svétovati, kako ¢lovek obogati, in ob-
ljubim, da bi sedanjega treska ne bilo, ko bi ljudje posluSali in v dja-
nji spolnovali njegov ,Svet obogatéti,* ki se tako-le glasi:

Trud, prizadevanje, Mosko obnasanje,

Ne leno posajanje; Ne babje zdihovanje ;
Varénost in higvanje, Trebljenje, kopanje,

Ne pitje, pojedanje; Ne keréme obiskanje ;-
Delavno ravnanje, Pridno njiv oranje,

Ne leno sprehajanje ; “Ne lov in pa plesanje;
Molba pa Cuvanje, Krotko zaderzanje,

Ne klotev, sale, spanje; Ne napaino bahanje ;
Terpez in éakanje, Ie delo vsakdanje,

Ne kratkicas, igranje ; Ne pu loterijske sanje ;

Modro sploh ravnanje
Te pelje v blago stanje,

V ¢slih mu je bilo razdirjevanje katoliske cerkve po novem svetu

in vidi se, da je verno opazoval delovanje nadih misijonarjev bodi si
v Ameriki bodi si v Afriki. ,Nov misijonar iz Krajnskiga®,
je vesel naznanil v 1. 21, kadar sta Ignacij Knobleher iz Skocijana na

Dolenskem pa p. Rilo §la v notranjo Afriko; bolj na tanko pa je po

,Iyr. BL* popisal Knobleherja v L 84. V L 49 je po letopisu Leo-
poldinskega drustva povedal menda Hitzinger ,Kako je kaj v
Ameriki z razSirjanjem katoljike vere?* ,Naj nebeski Ote
ohrani dobrotnike, pravi naposled, ki podpirajo imenovano milo druitvo,

de'se lué katoljske vere in omikanje loveStva vedno bolj razfirjal* —

Prav znamenito je tudi, kar v Novicah 1847 L 11 pripoveduje Iz dvéh
pisem gosp. Andreja Skopca, misijonarja v Ameriki;* to spri-




je, da je rad priobleval, kar koli je sluZiti moglo rojakom v fast in
serkvi v slavo.
~ Sam paje bil misijonar domd, in kolikor vém, je za Slomsekom bil on
pervi, kteri je preslavljati jel domate svetnike ter buditi slovenskih za-
vetnikov blagi spomin. Temu dokaz je hvalna pesem: ,S, Herma-
ora in s. Fortunat, mudenca in stara slovenska apostelj-
na* (Na dan nju godi 12. Maliga serpana) Kranjski Slovenci so Ze
gkoro pozabili, da sta sv. Hermagora in sv. Fortunat tudi ,dioeceseos
abacensis patroni®, in iz tega vzroka klite t. 1846 1. 28 vneti pesnik :
Ni¢ naj iz serc sinov slovenske zemlje
Spomina velkih moz letéh ne jemlje;

Ceéenje nju naj bolj in bolj se méma,

De njuno varstvo vedno nas objéma.
Ravno to leto je Ljubomir t j. Slom#ek v Novicah 1. 34—38
gpregovoril, da ,nar imcuitheji kerSanska utitelja Slovenskiga naroda
bila sta slavna brata sv, Ciril in Metud, v Solunjah na Gerfkim
domd, kterih god 9. Sufica obhajamo,“ in da ,Bratje sv. Cirila in
fetuda v naSih Solah® so blagi duhovniki, kteri mlado tersje v
finogradu Gospodovem — v Solah — ob nedeljah in delavnikih lepo
bdelujejo. Zapisane so pjih imena v bukvah Zivlienja. — ,V sedanjih
neh soseska, bodi si na planini ali v ravnini, brez Sole slabo izhaja ;
gredi sosedov hitro zaostaja, podobna zapuSenimu tersju, ki skerbniga
gospodarja nima. Pa tudi skudnja uli, de Sola samo tam dober sad

rodi, kjer jo duhovski gospod oskerbijo, kakor svoje oké. Otroci po-
elijo kruha, in kdo bi jim ga lomil, kakor duhovski oletje; gospodje
plski le pomagajo. — Naj se jim ravno njih trud po zasluZenji ne
oplaca ; njih imena, ki veliko drugih v pravici podutijo, bojo sijale
jkor zvezde na vse velne ¢ase.“ Dan. 12, 8. — Koj naslednje leto
tlozi v 1. 10 verli Hitzinger krasno, po notranji ceni ter vnanji ob-
iki vzorno pesem :

V spomin sv. Cirila in Metoda,

Kdo sta dastita mo2d ? — je podoba ko Grecije mnihov;
Ino pa vajno blagé? — bukve helenske so skir,
sKlicali najue — povésta’ — »s0 knezi slovenski; nesédva
Vero pa knjige sveté, kakor umevne so jim.«
Draga sta brata, Ciril pa Metodi! kakdé zaZzeléi
Vaju Slovéni so 26, slifati bozji podik. s
O pa¢ kmalo prisla sta tje do meje Slovénje, 2
Jela cvetéti lepd véra je Kristusova,
Zaliga sadeza rast pa vihir polnoéni zatre;
Kjer zgol ptujei derd, ptuj je se daljni Slovén.
Zdaj med ljudstvo nové zasejiti besedo nebesko,
Pride sem Italijan, bliza se tudi Bavir,
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Ali po rodu lotéh ni jezik, uméti ne more :
Léhko Slovén besedi; vnet za resnico pa je.

Vama neznana pa. ni govoriea preblaga Slovéna,
Glas mu je vajnih ust kot materingki sladik.

Zbrati za vama hit{ pod znaminje kriZa se narod,
Srecno nebeski i mir v vajnimu vodstvu dobi.

Z glasi domaémi Bogd tast dije ko Grék pa Latinic;
Kar: razodel je Gospéd, bire po svaje celd.

e Ce za visi edinost th Slovén se k latindini druii,
L ~ On ne pozabi nikdar, kar se po vams je udil.
Sveta mozal Se prosita za rod, ki sta kdaj ga vodila,

V njem duh vére dé bo vedno nezmagan ostal,

il 3 2

Leta 1847 pa se preseli za samostojnega duhovnega pastirja v
Podlipo. Znati je, da se je tu najprej skerbno pefal z duhovskimi
Feiti in potrebami cerkvenimi, in je, kar sem tudi sam vidil in slisal,
muogotero vredil in zlepsal malo podfaro, kjer je vsled tega Se sedaj v
dobrem spominu. .

L. 1848 zadne svét noréti in % zdaj v tedanjem smislu iznorel ni.
Karkoli se je verdilo tedaj, vse je poprijemalo tudi verlega Hitzingerja,
in viditi je, da je s perva deloval domd in v druZbah, potlej tudi javno 1
in — duhoven je jel pisariti najprej v listu duhovskem ali cerkvenem.
Vstavno so jeli takrat otitno obravndvati vse reff, duhovske in deZelske,
derZavne in narodne, in spoznavsi, da slovenska duhovitina brez svojega
glasila ostati ne smé, vstanovi sredi 1 1848 dr. Janez Kriz. Pogatar
JSlovenski cerkveni dasopis“ in med pervimi ter najboljsimi
sodelalci je bil Peter Hitzinger. ‘

Koj v 1. 1—4 je popisal ,Kristijanstvo per 8lovencih® ter
razkazal v kratkem: 1) Nekdajne zgodbe in véra Slovencov; 2) Zadetik
kristijanstva per Slovencih, njih pervi aposteljui; 3) Prihod novih slo-
venskih rodov — kristijanstvo zlo zaterto; 4) Nevérski Slovenci h ker-
fanski véri spreobernjeni; 5) Nove Skofije med Slovenci postavijene,
klodtri zidani; 6) Nove #kofije v slovenskih deZelah; 7) Nova (kriva) -
vera vpeljana in spet odgnama; in 8) Stan kristijanstva v poslednjih
&asih. — V ravno tem listu se pri¢ne njegov pomenljivi spis: ,Ostanki
malikvavske vere starih Slovencov®, v kterem (1. 4—7) kaZe
v zadetku razlofek med malikvayskimi farji pa kerStanskimi duhovni, potem
popisuje, kaj je prav za prav malikvavstvo, kaj poméni osoda, kaj na pr.
rek: mu je namenjeno, narejeno ali zacoprano, zagovarjati, babo Zagati,
kaj razne Sege o posebnih godovih, o koledi in o kresu, o porokah in
pogrebih, in kar je najbolje, povsod prav bistro, kaj je o teh ostankih
goditi v duhu ker§éanskem, ter naposled str, 52 pravi: ,Pomnite, ljubi
kristjani, kaj je sv. Pavel rekel stanovaveam Atenskiga mesta: ,Viimate
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o silo vére®, to je, ,vi veliko prazniga verujete®, verzite, kar je prazno,
wrel.  Glejte pa, de z prazno véro ne odverfete tudi prave vére, kakor
ih je %e dosti storilo®.

~ Vazdigovali so se tedaj Ze tudi pri nas zoper marsiktere obrede
gv. katolifke cerkve; toraj je Hitzinger v 5. lista jel popisowati in raz-
Jagati: ,Svete nuade in opravila katolfke cerkve®, in spis
ta, sam o sebi kratka liturgika, sega v L 25; vmes pa se npahaja v
]. 11—19 njegovo napdénemu &asu prav primerno razjasnjenje: ,Kako
bi nekteri radi katoliko cerkev prenaredili (spaédili)®
¥ tem sostavku se pojasnuje, kaj je n. pr. 1) narodna cerkev; 2) sluZba
‘boZja v domatem jeziku; 3) veljavnost in oblast rimskega papeZa; 4) o
pauku kat cerkve in njenih svetih navadah, zlasti o spovedi; 5) o ve-
Jjavi kat. duhovitine, o zakonu, podutevanji mladosti; in 6) o klodteih
in cerkvenem posestvu. — Ker se je takrat posebej o pape’u in nafem
‘gesarjn govorilo mnogo, je pojasnil dotiéne stvari ¥ Novicah 1. 24 : ,Po- -
prava nekterih misel in besedi“

~ Kakor je bilo o omenjeno, je po Novicah 1. 1847 razlagal neko-
liko vnanjo razmero med duhovni in njih verniki ali duhovnijani, in ko
je doticna re¢ zastran kmetijskih zadev v derZavnem zboru bila sklenjena,
Jo je koj v cerkvenem Casopisu naznanil v 1. 12: Modra in pra-
'iena razsodba Dunajskiga zbora“ V ta namen je v 1. 21 pri-
0 »Nekaj od farnih ali duhovskih desetin®. Nekoliko
j se vijema s to razmero med cerkveno in derZavno oblastjo v 1. 23
Panikx nadékof (@ Afre) in Francozki kralj (Ludvik

knljevo krono.

Prekucija marsikaj zatre, pa tudi vzbudi kaj novega ter oZivi mar-
gikaj ostarelega in zamerlega. Vzbujati se je jelo tedaj res tudi cer-
kveno Zivljenje na vse stranf, in kakor je marsiktero sproZil o cerkvenih
navadah in svetih opravilih, tako je opisal na pr. v 1. 14: Podoba
8v. Kristofa; 1. 17: Mnoge prerokovanja od zdajnih tasov;
1L 19—21: Kropljenje z Zegnano vodo; Zalostna gora; L. 22:
Cerkven blagoslov (Zegen) nad ieninam in nevesto; 1 26:
Apostolski blagoslov v smertni uri (papeev Zegen za zadnjo.
uro). V 1. 18 #e opominja, da je ,Potrebin razlodik® med Lute-
ravi in Nemsko-katolitani (Rongeani), ¢e$, da uni ,saj nekaj vere Se imajo,
Siravno ne cele, leti pa niso ni€ bolji od nejevercov ali ajdov*.

y Povéstnica ali zgodovina je bila vzlasti njegova véda, in po njej
,'. omsovntl jel vstanovo katoliSke cerkve po domovini slovenski. V tem
oziru so v I. teéaju cerkvenega tasopisa znameniti spisi njegovi: a) Skofje
’ekdunje Emone (Ljubljane) 1. 4; b) Versta Ljubljanskih
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tkofov L T—16; ¢) Versta Oglejskih 8kofov in patriarho
1, 16—26in 1849 1.26; d) Starein nove fare na Krajnskim 1.27

Rodoljub, da malo tacih, se je brigal Hitzinger tudi za vse narodne
in domovinske re¢i. Vtaknil se je skoraj v vsako le nekoliko bolj po-
menljivo zadevo. Slovénstina je 1. 1848 nosila zvonec, in slovenéili so
takrat ne le Kranjci, ampak tudi nemikutarji in laSkutarji. ,Vse slo-
vensko“ — se je glasilo vsaj nektere tedne, in previdnidi so jeli se po-
menkovati 0 tem, in med pervimi se oglasi Hitzinger v Novicah 1. 24:
JKaké in koliko bi bil slovenski jezik precej v Sole in
kancelije vpeljati“. Modro razkaznje, kako bi se nekaj precej
lahko pritelo s slovendéino v niZih in vi§ih Solah, in bi bila papeljana
pot, da bi daljej pocasi se %e kaj vet moglo zgoditi. ,Kar na enkrat pa
Zola ne more biti vsa slovenska: od kod bukev tako naglo vzéti? Take
tadi pri manjgih reteh bi prisla slovendina brez teZave v kancelijo, do-
Kler bi se z nemsino na enako stopnjo vzdigniti mogla. V 1 31. pri-
de: ,Se ena beseda k sostavkam k vpeljanju slovenfine
v pisarnice¥, kjer svetuje, kako ravnati z Nemei, Italijani in Furlani
modro in stasoma, in da se osnuje Slovenija, kako je treba na tanko
po Htatistiki — na pr. po ,Safarikovem Narodopisu slovanskem* dolodi-
ti jej meje, def: ,Ne toliko prazniga toléenja z besedami — delati, de-
lati — in pisati, kar kaj veljé! Statistifke znanila bodo ravno potrebo-
vali nadi Dunajski poslanci, ako holejo za Slovenijo govoriti“.

To pa se je nekterim zdelo premalo in prepofasi, toraj mu di v
J. 33, 84. Janez Buéar: ,Odgovor na besedo gosp. P. Hicingerja za-
voljo vpeljanja slovenSine v pisarnice®. — Nekoliko razumé, kar se je
godilo 1. 1848, kdor vé, kako napeto je bilo 1. 1847. Da moltim o
Jastnih skudnjah, naj povém le, kar je ostro bilo releno o gledalistu,
kjer so tasih plahoma zapeli bili kako slovensko: ,Nie und auf keinen
Fall dilrfen krainische Lieder im Theater gesungen werden®. Tako je
bilo tudi po Solah, v druséini; od tod nasprotna serditost, ki se nasled-
nje leto razodéva skor povsod. Bularjev odgovor je pa tako poprijel
Hitzingerja, da je precej serdito oglasil se koj v 1. 86: ,V sloven-
skih reéeh“ Sicer ga vredniftvo samo v opazkah nekoliko kroti
in zavrata, vendar so pomenljive iskrenega pisatelja, kteri je zunaj mest-
nega hrupa presojeval nekdanje in tedanje razmere slovenske, vzlasti
nektere besede, na pr.:

,0d Nemcov ali Italijanov, ki med nami prebivajo, bi menim ne
bilo kakor od ptujcov govoriti. Ne prevet mogofno govoriti proti dru-
gim narodam; z zloZnim ravnanjem bo Slovenija pred zmagals, kér si
ne bo brez potrebe zopernikov delala. Tako serditim pa nekterim tudi-
ni potreba biti, kakor se viasih kaZe; ni vsak Slovénii sovraznik, kdor
se e ni kam zapisati dal, ali kdor za-njé v mogolin rog ne trobi. Ve~
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y prijatlov Slovenije bi se e pokazalo, ki jih zdej nem&kutarje
sio, ako bi nekteri Slovenci, ki so se lani e Slovenije sramovali
ps ne bili na enkrat tako serditi oznanovavei Slovengine.

"_, Krajnci 80 pocasni, pomisljujejo in gledajo: kaj bo; in kjer je
ko nagla sprememba in tako grozovitin hrum, se le bo;é de bi kaj
pak ne Slo. Ni potreba, de bi mi kdo té beséde zaméril; jez povém,
je, in moj namen ni druziga kakor to, de bi se slovénskl rojaki

ed seboj razuméli, in ne edin drugimu misel podtlkovah kakor#nih
etidel nimajo“.

V.

Kakor 80 o sloven¥tini 1. 1848 pisarili slovenski rojaki v Novicah,
gko so pomenkovali se tudi v Sloveniji, koliko in kako bi se vpe-
jjala v Sole in v pisarnice, in koj se oglasi Hitzinger menda tudi tu v

dosebej povdarja pisatelj, naj se postave v lastnem vradvem ali derZav-
1 hstu razglafajo za vse Slovénce ne le prestavljene, temud ,z modjo
gvirniga spisa obdane®, in to celo tedaj, ako bi Avstrija ne postala
yezna deriava (Fiderativstaat), ampak se celo cesarstvo, kakor je na
irancoskem, razdelilo v male okolice (departements), ktere bi vse ne-
posredno stale pod Dunajsko vlado, ,kar bi deZelam vso kri popilo, na
Junaju pa vedno proletariat in % njim punte redilo in mnozilo.¢ — Za
imiv je tudi v 1. 34 kratek spis njegov: ,Nekaj o Slovendini¥,
er gledé na to, da se slovenski vojaki na ptujem manj sramujejo Slo-
mije kot domd, da na pr. iz Italijanskega domé naj raji podiljajo pisma
nske, da vojaki Ceski ofitno popévajo pesmi deske, in pri narodni
traZi v Pragu so vpeljali velitev Cesko; iskreno popraSuje, ne bi li bilo
pametno, vojakom slovenskim, da — vojakom slovanskim dati velitev ali
komando slovansko (nam. francosk. mar§ slovansk. stupaj itd.), ter z o-
firom na morje TeriaSko ka’e, kolike pomembe Avstriji utegne biti
arija Slovenska ali mornarstvo Ilirsko.

Ker so oponaali nekteri slovenitini, da je mlada Se in negodna
za marsiktere potrebe, je posvétil jim v Novicah 1. 29 po Holskih buk-
vah Vodnikovih : ,Geschichte des Herzogthums Krain“ ter po Valvazorju
¥il, str. 394, da je ,Slovenski jezik v starih &asih“ govoril se
bel6 ,pred cesarskim sodnim stolam in v nemskih velikih zborih®, in da
80 v njem na lepem polji pri Gospej sveti (Saalfeld), dve uri od Celov-
ca, stavili se nekdanji vojvodi na Koro¥kem; opravilo to pa da je vpe-
Jjal ,vojvoda Ingvo konec osmiga stoletja in Z&dnjlé se je godilo, ko je
bil avstrijanski Nadvojvoda Ernest v letu 1414 Korodki vojvoda postave
lien®. — Ko je k svoji slovnici dal bil Metelko dostavek in v njem po
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obgirniSe naznanil to re¢ Hitzinger v precej vrofinskem sostavku : Stn_
slovenski spominki® kjer na pr. nezadovoljen z vnanjo oblike
popravlja nektere besede ter dokaj serdito graja pravopis Metelkoy alf
MetelEico potegovaje se za Gajico v jezikih slovanskih. Nektere jeziko.
slovne redi, v kterih se je bil prenaglil,»mu popravi Metelko v listu g
slednjem 45. (Prim. Jezién. X, str, 68—70,) —V Novicah je spregovori
o pravopisni ter besedni obliki; v Cerkvenem Casopisu 1. 22: ,Spoe
minki nekdajojih misijonarjev na Slovenskim® pa po Kopis
tarju poslovéni stvar samo in po novem govorjenji v spreminjeni besedi
v pokuinjo d4 pridigo Abrahama, 8kofa FrizinSkega od 1. 957—994, pa
dalj§i ofitno spoved. Naglica sicer ni pridna, je spoznal tedaj sam; go~
refnost njegova je pa vendar bila hvale vredna.

Bil je Hitzinger pesnik, pa tudi pevec za silo; toraj mu je duhovng
mar bilo najprej petje sveto, duhovsko ali cerkveno, potem pa neduhiov-
sko ali posvetno, ktero so tedaj najprej med mladino gojiti jeli v Alojzs
jevistn, pa tudi druged. V tem oziru spie v Cerkv. Casopis. 1. 28,

Nekajod petja v cerkviin zunej cerkve*. Zgodovinsko po~
jasnuje oboje, sveto in posvetno, razlaga njuno moé, in kaZe, kolika do-
brota je, da so poleg latinskega v sluzbi boZji gojiti jeli tudi petje v do-
madem jeziku, za pofteno druZbo skladati kratkotasne napeve, ter opo-
minja, takih pesem s prijetnimi napevi ne derZati na skrivnem, marveé
na svetlo # njimi! ,Po takih pesmih se bo Zivinsko rijovenje nadih mla-
dendev in neprijetno vriskanje naih pastirjev stasama zgubilo. Ne samo
nositi in serditi se nad nerodnimi pesmi, ampak prave pokazati in uliti,
Prave take necerkvene pesmi ne zbudé samo narodniga duba temud tudi
duha poboZnosti¥,

Kar pesnik je 1. 1848 v Cerky. Cas. dal na svetlo pesmi: ,Jezu
in dusa®* (Polegs. Alfonza), 1. 7; ,Pot prot nebesam* (Iz nem&ki-
ga) L 8: Poznate dom? na zemlji ne lezi, — Od kter'ga bridko serce
govori i. t. d. — ,Na sveto devico® (Sonet vid. 1. nekoliko poprav-
ljen) 1. 15; ,Zahvalna nedelja“'l. 19; ,DuSanajde Jezusay
* jaslicah“ (8. Alfonza Ligorijans) L 26: Iz doma gor znad zvezd, o
kralj nebedki! — V ta hlevec prides zdaj ko otrok &loveski i. t. d.

Povéstnica je bila njegova véda, in vidi se, da je zgodaj vstopil
v Zgodovinsko DruStvo, pa tudi koj pisariti jel v njegov glasnik:
gMittheilungen des historischen'Vereins fir Krain“, Na-
vadno je tiste stvari, ktere je razoanjal in opisoval po slovenski, ¥ njem
priob&eval primérno po nemdki; na pr. L. 1847: Eine Sage des Marktes
Neumarktl ; Zur Geschichte der Kirchen in Kmn 1. 1848 : Einige Noti-
zen iiber die Gegend von Mannsburg. — Ko se vstanovi Drudtvo Sloven= _
sko v Ljubljani, je marljivega gospoda Podlipskega sprejelo koj za
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jega druZnika 19. kimovea pod glasilko: ,Vse za vero , cesarja in
pdnost“. DruStva vodja je bil dr. Bleiweis, tajnik pa M. Cigale. —
kterem smisln se je boril, in ¢esar je narodu in domovini svoji Zelel,

judstev kri se v bojih staka, Sveto véro je branila,
Vojske grom terdnjave strdsa: Varovala dom in svoje;

(uj Slovenja sama &aka? Vender mir je bolj ljubila,
" Kaj ne vzame si na udesa ?'— Kakor pa kervave boje; —
firno zmago ¢e Slovenja! Mirno zmago ée Slovenja!

Dna vé, oletov slava Ved'la je, in vé bojvati

- Be ne pide sdm od bojev; , Se za svojiga cesarja;

st od del mird je prava, Sama vender napeljati

Ne od zmag sovrainih rojev; — Note vojskniga vibarja; —
firno zmago ¢e Slovenjal Mirno zmago ée Slovenjal
faie ji nekdd Serbljane, Malo zna od bojev peti,

- Kot de b’ ona v boj ne znala; Zal po zgubah glas ji vzame ;
Glej junadke Turjadane ! Raj’ darf mird po sveti

" Vender — de s6 v boj nibala—  Ona prepevati jame; —

firno zmago ¢e Slovenja! Mirno zmago ¢e Slovenjal
Med je vzela proti trumi Serbski pévc naj strune vbira,

~ Kervotoniga Turéina ! Cast junakov oznanuje;

Ki v divjosti ne razumi, . Gine bolj, ko hrum prepira,

. Kaka je miru sladéina ; — Kik Serbljanka de miluje ; —
Mirno zmago e Slovenja! Mirno zmago ¢e Slovenjal

Zdaj je vlada razumnosti:
Klide vse — divjost minilal
Mirni vzitik parodnosti *
Bo Slovenja pad dobila, —
Mirno zmago ¢e Slovenja!

VL

Divjost je minila, klice vse, divjost l. 1848, in nastopila je vlada razum-
psti. Podlipski in z njim razumni Slovenci so se nadejali, da mir-
p zmago doseZe Slovenija. Svést si, da se to zgoditi more le po poti
ce, in da resnico vso hrani nam le prava cerkev Kristusova; za-
rojakom svojim, naj se ludi posvetnih modrijanov nikar ne dajo mo-
titi, v cerkvenem lista po njegovem naslednjem imenu:

Zgodnja Danica.
nada, ta vse bode rasjasnilale  Nespametni tajé, od kod svetila
o vpi;ojo neverni modrijani ; Jo prava lud vtemi sveta neznani ;
~Po njih pa vsi le v noé bi bili d,)am, Katolska cerkev le resnico hrani,

Wo manjsi, kakor je v Egiptu bil,  Je ona jo od Kristusa dobila!



Popolni dan pa vonder gor le sije, Lué cerkve je ko tega dne dama,
Kjer Bog se v vsi svetlobi, nam' odkrije, Na vedni dan pripravija nje resnicas
»Tu ko v megli spoznam«, apostelj pravi, In to v razgled Danica zgodnja stayj,

Poleg svésti, da je cerkev vstanova BoZja, tudi zgodovina njeng
&loveka v resnici najbolj, poterjuje in povzdiguje. 1z tega vzroka je Hij-
tzinger po Zg. Danici 1. 1849 koj v L listu jel spisovati: ,Zgodbe ka-
tol8ke cerkve® ktere so se bralcem tolikanj prikupile, da so jih Ze.
leli si posebej v lastni knjigi. Tej Zelji se je (1. 84, str. 272) tudi V-
streglo, in prinaSala je odslej Danica P. Hicingerja ,Zgodbe kat. cerkve®
za priklado, kakor so poprej Ze Novice prinesle nam M. Vertovea podug-
no , Vinorejo®,

Prostost, ki je razgrajati jela 1. 1848, je polastiti hotla se tudi za-
kona, Ce§, naj se sklepa svobodno brez ozira na posebne, vzlasti cerkve-
ne zaderZke. Vedot, kam to méri, pojasni Podlipski to zadevo v Danici
ter mnogim v prid razloZi v sostavku: ,Zakonski zaderzki“l. 4—15.

Govorilo se je tedaj po deZeli na%i mnogo o zamaknjeni na Gori
blizo SodraZice ; kar spregovori v spisu: ,Beseda od zamaknjenih*®
L. 22 nekoliko, in sicer, pravi, ker se nekteri, kadar kaj tacega slisijo,
posmehujejo, in vse v laZnjive ali goljufive marnje Stejejo, nekteri pa se
silno tudijo, poprasujejo, gledat hodijo, in bi radi le svojo radovednost
napasli, in vse skrivnosti iz ust takih oseb izvedili, in potem Ze marsi-
kaj praznega, neverjetnega daljej raznafajo. Notemo razsojevati, ali je
vse res ¢udno in gotovo, kar se tukej ali tamkej pripoveduje; povedati
botemo nekoliko le od stanu zamaknjenih, ,de bi vsak vedil boZje fuda
tislati, in nih&e tudi prenaglo vsiga ne verjel, vsakteri pa si ve po res-
ni¢ni svetosti prizadevati zatel.“ ]

Kakor ima kristjan vsak svojega zavétnika ali patrova, in so vér-
niki v posebnih du¥nih in telesnih potrebah volili si posebnega pripro§-
njika; tako imajo razni stanovi svoje, ktere so nekdaj tudi skupaj in
slovesno Cestili. Da bi se njih blagi spominj oponovil, da bi se bolj pom-
nili} in v izgled jemali svetniki, ki so bili s ¢lovekom enacega stand,
Jih sostavi vzlasti rokodelcemv 1. 24: ,Priporo¢niki (patroni) raz-
nih stanov® n. pr. kmetom, vojiéakom, kupcem, hlapcem in deklam,
pastirjem, riblem, tesarjem, sedlarjem, kovalem, pericam i. t.d. — ,Prav
. bi bilo, pravi o sklepu, imenitneji teh svetnikov v pratiko postaviti, pa
- na pravi dan, ne kakor s. Marjete, ktera o vsih dneh stoji, samo o
svojim ne, 20. vél. Serpana!® —

V prejinjem letniku Cerkv. Casopisa je opisoval ¥kofe Ljubljanske

in Oglejske ; v tem nasledvajo do L 86: ,Versta Gorifkih §kofov
in nadikofov; Nekdanji &kofje v Koro8ki in Stajerski
strani L 40—43; Versta Lavantinskih 3kofov z ozirom ¥
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jinografke nadikofe* 1 44, ter v & 2 L 1850. — Tudi
11849 je vbiral Podlipski pevske strune, in’ naj povém naj prej,
ko se je glasila njegova lira duhovska ali cerkvena. Razun so-
ta. ,Zgodnja Danica® v cerkvenem po njej imenovanem listn’ raz-
lasi nekaj pesem, ki jih je prestavil ali iz latinskega in talijanskega
i iz nemékega, nekaj pa izvirno zloZil. Vzlasti priljubljene so mu bi-
5 8. Alfonza Ligorijana, na pr.: Dufa najde Jezusa v terp-
Senji L. 18; Dufa v premisljevanji sv. refnjiga Telesa L
3; Ime Mariino L 36 (,Zaklitem Marijo, in polno Ze je — Miru in
" plja per meni tu vse; — Per glasu imena se vzdigne sercé, — Vsa
jalost prec gre; — O sretin, kdor ljubi Marijo zvest6!“ itd.); Na presveto
Devico . 33 (Pesem Sicilijanskih mornarjev: O Castitliva — Nepre-
syaljena — Vselej tista Devica itd.); Sveti post L. 13; Velikonoéna
X !6 Od Angelov Varhov L 385; Od vsih Svetnikov L 44; Ad-
yentna in BoZi¢na ( Jezus, refenik svetd itd) l. 52; Cloveﬁko
jivijenje L 32 poleg nemskega, in Od nebedkiga veselja L 51
oleg Tomaza Kemptana. — Izvirne pa so v omenjenem tecaju v L 27:
L0 srelni vernitvi ,Antona Alojza* od $kofskiga zbora iz
Dunaja®, kjer preslavija njegovo modro peré in v zboru veljavno nje-
govo besedo, ter z ozirom na imé ¥kofovo poje:

Zdaj govorid prot svetu za cerkev oéitno nestrasen,
Kot kdaj tisti Anton, kteriga nosid imé;

Ter si Zeli§ brez madeZa njo kot Alojzjevo duso,
Kteriga v cerkvi svetlo drugo e nosid imé!

V1 40: ,Antonu Alojzu, Ljubljanskimu knezoSkofu, o pet in
dvajsetletnim jubileji posvelenja®, svést, da ,zvez duhovna vidi je
jpomina, — Ko sreberna posvetna Zenitnina* — popéva slavne predhod-
nike na pastirskem stolu Ljubljanskem, ter zasluge njegove, de¥:

Ne manjkajo, doma pastirji vneti,

Gre v Afriko in Ameriko uéenikov ;
Se s kupljo &kofje cerkve slava zvida,
Odpre mladini prave izreje hisa.

V cesarskim mestu govorid besede,
Ki zadnji sled teh zmot so ugnati v stani . |

Na zemlji cerkev gledaj v zmagi, oblasti,
Dokler ne gledas je v nebedki casti,

Izvirna je tudi v 1. 83: ,Glas cerkve® cesarju Francu JoZe-
pervimu 0 njegovim veselim rojstoim dneva®. V tej pesmi opéva,
rimérjaje Rudolfa I pa Franca JoZefa L, njuno dobo m- njuno verno
. ‘ 1"*; 3
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vladarstvo, in — gledé na Zkofom dano’ obljubo, da hofe braniti
prostost, kae poslednjemu:

»Zatorej ni Rudolfa zapustila
Nikoli boZja roka blagedarna’j
Ga iz nadloge vsake je redila,
Ce bila reé je Se tako nevarna;
Bo tebe tud', Franc Jozef! ohranila,
Co ravno zdajnja ura je soparna.
Gospodovih le potov ne pozabi,
In On v kraljestvo boljsi te povabi.c

VIL

Kakor za svete cerkve prostost, tako jegorel tudi za Slovenije mirno
zmago. Da pa si vzmorejo Slovenci, treba je, da se strinjajo 8 sorod-
nimi Slovani. Po zgodovini je spoznal Hitzinger, da za nekdanjimi Ger-
ki so na svetno pozoriste stopili Rimljani, za Romani Germani, in da za
~ témi nastopiti utegnejo Slovani. PrikaZe se mu v dubu »Slovanska

déba®, ktero v Novicah t. 1849 popéva v 3. 1. tako-le:

De prevelike prekucije Kér poklic svoj Neme je zgresil, *
Pridejo ob svojim asi, Popravijaje vse le béga,
Stare, nove prerokije Spake té de svet bi resil,
80 pripivedvili glasi. Y delo t6 Slovan zdaj sega.
Nemen predstvo so pustile Misel to v Slovanov sredi
Kraljn Vidiga razmere, Modre glave so zbudile,
Prostost de bi otel on sile, In bandero o njih besedi
In pa varh bil svete vere. 8o roké junaske 'zvile,

Ako je nebés osoda.
V to Slovane namenila, .
Naj modrost pogum naroda
K pravim koneu bi vodila!

Kako pomenliiva je ta pesem Ze celé v sedanji fas! — Prav in
modro se mu je zdélo, da se priblizujejo Slovani - med seboj najprej v
pisanji, in oglasi se o tém v ,Dopisn i Notrajnskiga® L 11,
kteri na) bi bil vseslovanski knjizevni jezik, v kterem bi se razamévali
lahko vsi omikani Slovani: ,Kaj meni pri tem praSanji v glavo pride?
8o le iSemo vseslovanski knjiZevni jezik, in — ga %e imamo! Kakor je
Dr. Zupan, nekdanji profesor, dostikrat rekel: '

Vse imamo, Le i3imo,
Pa ne znamo, De dobimo,

Vseslovanski knjizevni jezik je staroslovanski. Tega je rabil Slo-
vanski apostelj in pervi pisatelj sv. Ciril, tega rabijo v boZji sluzbi Rusi



Berbljam, tega poznajo vsi uCeni Slovani — in zastran bolj vesoljuiga
ipeljanja bi se ne bilo bati zavidnosti ed tega ali uniga zdajniga slovanskiza na=
retja, zakaj vsim je Cirilov jezik v ¢asti; tudi so v ravno tem jeziku vse
razne oblike in korenine besed hranjene, kterih se nektere zdaj le v e-
pim, nektere le v drugim slovanskim naredji obderZujejo. In &e bi se
s staroslovanskim jezikam $e Cirilov pravopis obderZal, bi bilo morebiti
mnogim rodoljubam vstreZeno. Ako bi se pa staroslovanski jezik imel
';. na letinski pravopis predjati, bi tudi to ne bilo nemogote, in pred ko
pe tudi ne napéno; sej tudi Cehi 8e rabijo nemike in latinske erke v
gvojim pravopisu; tako naj bi se v staroslovanskim vpotrebovale Cirilo-
we in latinske, dokler bi se v unih ali teh vsi ne zedinili; Nemei bi
am ne mogli tukaj nié olitati, sej zraven lastnih gotiSkih sami rabijo
i latinske.“ ¢
Pri vsem tem naj se pa kojizevni jezik slovenski razvija tudi po-
gbej, nej se mnozi in bogati po besedah, ki so le tu pa tam v navadi,
dobre slovenske, ki se naj toraj pripravljajo v knjige. Na to méri
njegova opombica: ,Mala slovenska stran (v Borovniski, Preser-
ki in deloma IZanski fari) 8 zlo razli¢nim jezikam* v L 30.
*  Vendar kot pajek hud pa je bil na vse, kteri so v pisavi cepili
Slovence ter razdirali knjizevno slogo. Ko je tedaj prof. J. Poklukar po
ovlcah Slovencem ponujati jel svoj pravopis, ¢e§: ,Kako dolgo 8e ne
bomo laZnivosti svojiga pravopisa slové dali?* — jo to Podlipskega tako
giezalo, da zabavljivo v Sloveniji 1. 30 odgovori ¥ spevu: ,Smednica
in resnica®. Zbor o Slovenskem pravopisu. Zbrani so poslanci iz
ysih Slovenskih strani: Korodki in Stajerski, Gorenski, Dolenski, Tomin-
ki, posebej Kroparski, TerZidki, Kranjski, Loski, Sent-Vidski, Ribniski,
ddrijski, Beli Krajnec, Pivéan. Po ogovoru predsednikovem se prepirati
amejo koj o pervem predlogu, ki ga prebere pisar:

»Kdaj ée ne bomo slovo pravopisu laznivosti dali? .
Pigimo, kakor povsod govoré: Sw, vstov in perjatu.
Cerk preobilo je greh zapisati, ko manj se jih slific —

er zajdejo v osebnosti, da vstane Sepetanje, Sum in hrum, prepir in v-
litje — iz levice in sredice; predsednik zvoni, toda zastonj, in — ko
vstane celo cepetanje z nogami, razpusti zbor in poslanci gredo prepira-
.ﬁA na vse strani.— ,Dragi rodoljubi! klice v opombici Podlipski, pu-
f?n- enkrat Abecedino vojsko na stran; tisti, ki jo je zatel, je gotovo
i hotel veéne, namreé rajoki slavni Matija Cop; ampak le to je hotel:
3l vis pacem, para bellum (utique non sempiternum)!*

. Ker je pa prof. Poklukar #e dalje snoval spis svoj v Novicah, ogla-
it se v 1, 20 precej ostro: ,Pisimo kakor smo pisalil* Podlipski
azkazuje tu, da nad pravopis ni laZnjiv, ampak resnicen in redoven ; da
; g+
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se ne sme paziti le na pravorék Gorencev, ampak tudi Dolencev in No-
tranjcev ; da izrekovanje polnih samoglasnikov in soglasnika I na kon
“ni neprijetno, po zgledu Belega Kranjea in Pivéana, kterima tudi v sme§-
nici daje prednost, ter opominja naposled: ,de bi pa¢ v prihodnje ne
bilo vet govorjenja od pravopisa ali abecede v olitnih listih; nadi zopers
niki se temu le smejajo, de nam je abecedna vojska nekako natarana,
Cehi, Slovaki in Ifiri ve¢ za drugo daljej gledajo, kakor nazaj na abecedo,
ktero imajo zlo enako z nami. Tudi nam je na veliko drugih in imenit-
ni&ih re¢i ve¢ gledati in delati; sej smo v abecedi Ze vendar nekako
edini*. — Poklukar mu na to celé v posebni prikladi mirno odgovo
razkazovaje svoje razloge, svést si, da — nasprotnika v pravdi — osta-
neta med séboj vendar prijatla.
SmeSnica in resnica so bili prepiri o novem pravopisu; smeSnica
in resnica so bili pa tudi prepiri o novih Casih, kteri so od I 1848 sko-
ro vse premenili tudi po deZeli, po kmetih. Odpravila se je bila tlaka,
ukazalo se potem gotovo povratilo, prestvarile so se soseske, gospoda
bratila se s kmetom, ole se slovenile i. t. d. O teh in drugih receh
je poslusal Podlipski kmete, ter Saljivo in resnobno popeval v Novicah'
1. 24: sPoménki o novih ¢asih® Podobica s kmetov. Razgovarjajo
se Pravoljub, Zvijaé pa Dvomue#, na zadnje o Soli:
Zvijad Pravoljub.

Res je, de v 86li so gospida Naj prada kdo kar kili koga,

Ravnali iz kmeckiga naroda,
De prada glava publoznanska:
Kjé raste zemlja tam Ljubljanska?
So tudi mégle se preplésti,
Nositi ofabno se in vésti
Tam kakor mestne gospoditne
Dekléta tod zagoreloliéne.

» Dvomned.

Je #ola se poslovenila,

Za domaéijo veé bo uéila?
Se dlovek hotel mlad bi biti,
Si novih vednost pridobiti!

Nasproti mestnim homatijam vlada po deZeli navadno mir, in kjer
je mir, tam biva tiha zadovoljnost. V dubu novih Easov in slovenske
gole je popeval to Podlipski v Sloveniji 1. 40: ,Pastirska podobica*

(Idyllion). Konec se glasi:

Anton: Anka. Jakob,
O pad bo nar bolji, Smo tak govorili, Le stori za naji,
Ljudem kaj po volji, Ovae pozabili; Bej teded ti raji;
De iz Sole bo kmalo Jih vernem &ez mejo, Midva podakajva,
Za dom se ve¢ znalo. De v &kodo ne grejo. 8¢ malo kramljajva.

Je fola védnosti podloga;
Pa e po Soli se je uditi,
Ce hote kdo se bolj zmodriti.

Mozém je Bola skuinja razna,

Menitev med seboj prijazna;
Vedn6 skerbno premisljevanje,
In pa poduénih spisov branje.

Dyvomnez,

Smo tak uéeno modrovali,

Bi céli svet zravnati znali, —
Le ena reé nam 5e ostane:
Kdaj zopet Zvenk papir nastane?!
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- Prav zdi se mi, da je njegova tudi v duhu narodnih serbskih zlo-
pa pesem: ,Ljubljani® — v 76. . Slovenije, kjer pesnik HiSni-
ar tolaZi poslovenjeno mesto malo, da ,Vedno, kar popred si bila, —
" duhu si Slovencam sreda, — Narod ves e nate gleda“., — Ako popu-
fijo te tujei Nemei, pribliZajo se ti rojaci bliZnji Slovani. — Visoko se
e povzdignila takrat Slovenija, polna naj boljéih nad o bodoZnosti; toda
~ kar se je v naglici dalo ali obétalo, naglo se je nazaj jemalof pervi
genj je jel ugasovati, slovenstina pedati, in Ze se je bilo bati zd Slove-
jjo. Tedaj zapoje Podlipski kazaje na nekdanje Slovene, Rimljane, Fran-
¢ in Germane, sploh na sovraZnike Slovanov — v Novicahl.81: ,Kje
flovenija Zivi:*

»Na zemlji ako bi stani ne imela,

Bo v sercu svojih sinov 8 Zivela,«

Da pa bo Slovenija tudi na zemlji imela svoj stan, tega se nadeja
jesnik vzlasti z ozirom na nje praviénega vladarja, na njegovo slovesno
pbljubo, pa tudi na njeno nepremakljivo zvestobo. Res je, da
»>8voje zelf vsak, bodi moZak sam, bodi si marod;

Tudi Slovenija imd svoje vosila ta das,
Njeni sinovi v eno de bi zdruZeni bili ko zemlja,

In de bi lahko ucenost nasli domd ne drugej,
In de cenil tak v pisu kot uku se njeni bi jezik.«

-V tem smislu prepeva ,Slovenija Francu JoZefu L ob nje-
ovim veselim godu* 1, 1849 v Novicah 1. 34, ktera Podlipskega
em je nasledba velitasthe pesmi Koseskega: ,Slovenija Ferdinandu
b veselim dohodu v Ljubljano L 1844% — tim veé, ker

3Ni le beseda, je djanje ta njena prisega; v resnicj

Blago, Zivot, kri, vse Tebi, Vladar, posveti.

!ho,;emn rodu na éast, ma poboj za protivnike Tvoje

Duh ji iz oserdja kipi, sude ji v roki se meé,

Zmnja se hrast, ko 8e lipa stojf — pa Slovenija zvesta.c

- Gorel je Hitzinger za Slovenijo, popeval je dobo slovansko ; najbolj
 Cislih mu je pa le bila vera in cerkev katolifka, in v tej ni hotel ter-
peti nobene prenapete narodovnosti. Sprituje nam to ,Eine unmass-
tebliche Bemerkung® ki jo je bil dal Se 1. 1849 o vpraSanji,

i kojem jeziku naj v mestnih Solah Slovencem razlaga se ker§¢anski nauk,

gebung w. s. w. Und wo ist noch eines yeblwben? Auf die Gesetze
katkol:schcn Kirche ist wenigstens iffentlich noch nicht hin-
en worden . . . Weder Ultra Slavssmus, noch C«mtra-

-
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das ist: jene Ordnung, wodurch Griechen und Hebrier, Deutséhe
Slaven, iberhaupt alle Vilker in Fine, nicht bloss deutsche oler sl
sche, sondern in Eine heilige, allgemeine christliche Kirche vereini
werden®. (Vid. Theolog. Zeitschrift Nro 17. 8. 144.)

VIIL

Da je Podlipskemu res najbolj v &islih bila vera in cerkev Kkatoli-
£ka, o tem spricujejo mam. Zive spisi, ki jih je poleg ,Zgodeb katoli-
Ske cerkve* priobteval naj vet po Zg. Danici. — L. 1848 so derZavng
prostost dobile vse verstva; glasiti so se jeli protestantje tudi v Ljub-
ljani ter zidati svoj tempelj, ¢e§, ako povekSamo si srenjo, povekSamo
si tudi veljavo. V ta namen so med Slovenci raz8irjali knjigo, vsloven-
8tini natisnjeno na Dunaju 1: 1850: ,Bramba evangeljske vere proti kri-
vim usodkam spozaovavcov druge vere“, ki je bila poznej tudi v nem-
8ini prenatisnjena v Ljubljani v tiskarnici Kleinmaier - Bambergovi pod
naslovom: ,Vertheidigung der evangelischen (? bolje bi se reklo ratio-
‘nalistischen) Grundsitze gegen die Vorurtheile (?) der Andersglaubenden
(t. j. katolicanov)“, Tako je nemfko zaznamnjal Hitzinger sam v Dani-
ci 1851 L 51; slovensko paZe 1850 L. 48 v spisku: ,Ni vsakimu du-
hu verjeti“. Kar je v tem spisku ob kratkem in v osnovi povedal, to
Jje na tanko in poduéno razloZil potem v petnajstih pogovorih med du-
hovnim pastirjem in vernikom v Zg. Danici 1850 1. 49—51, pa 1851
L. 1—12 pod naslovom: ,Edina pot v nebesa ali podudenje od raz-
lotkov prave katolike vere memo drigihnekatol§kihver®
Ta veroznanski razgovor je velike pomembe, in pervi enak pogovor v
nafem jeziku je zlozil Matija Kastelec (Castellez), kanonik v Novomestu,
1. 1688 (Navuk Christianski, tu je, Enu nuznu Govorjenie v' mei enim Ozhetam
inu niegovim [ynam od te prave Vere, 8' enim lepim pomenkovaniam eniga
Chatolisch in Lutrisch zhlovéka),

Pismeno pa tudi ustmeno so poskusali drugovérci, kako bi si pri-
dobili ve¢ vpliva med Slovenci, in stermé so pripovedovali si katolicani
o njih govorih na grobu; toraj jim pojasni Hitzinger 1851 v1.16: ,Kaj
je od govorov na grobu misliti*, O posebnih priloZnostih, pravi,
80 primerjeni in celo koristni; nikakor pa ne smejo biti tako pogostni,
kakor pri evangeljcih, in sicer zato ne, ker so njih pastorji le sluZabni-
ki besede, ne pa molitve in daritve, torej jim mora govor vse namestiti,
in ker bi pogosti govori zgubili od svoje vaZnosti in veljavnosti, — Ko
50 novovérci gibati se jeli med Slovenci, se nekteri katolitani za nove-
ga nasprotnika Se zmenili niso; nekteri so bili zavoljo nove vere v stra-
hu; nekteri so se nad potetki evangeljcev zlo serdili in rekli ktero pre-
hudo; nekteri so jih celo p‘reuetno zanicevali. Tem uasproti pise Hitzin-




, kako je prav misliti in ravnati zdaj, ko nam je zmota vojsko napo-
dala zoper resnmico, ter kale v 1. 17: ,Kaj se nam Zalostno zdi“
atolicanom nade deZele vsem je napovedana vojska za vere, duhovna
pjska, ki se ima goditi v tem, da bolj &ujemo, resnice svete vere svet-
je dokazujemo in Cednosti kerStanskega Zivljenja v djanji spolnujemo ;
alostno pa se nam zdi, kar povemo iz ust priprostega tloveka, kake da
apatno ravnanje nekterih nasprotnikom oroZje v roke daje, kako da na
r. po javnih porotnih sodbah, premehkem ravnanji s hudodelniki i. t. d.
udobiji dohaja nekakodna slovitost in se njena ostudnost ljudstvu zgublja
g obtutka! — V tem smislu je v L. 24 poslovenil po A. Jarifu: ,Ali
g ena vera, kakor druga? Miladene! spomladanski dam na trati
oketa prebiraje méni Ze, da je ena vera kakor druga; v senci pod kri-
em prikrit sedé pa se po obnafanji in besedvanji mimofedsih ljudi —
wangeljca, nemikokatolitana, juda pa rimskokatolitana preprifa, da ni
e ena vera kakor druga, da je zvelitanje le v Kristusu kriZanem.

Opomnjeno je bilo v Danici, da bi bilo dobro razloZiti, kaj pri
wetnikih v pratiki in drugej pomenijo posebne znamnja, in koj se loti
Podlipski tega, in vspisu: ,Znaki ali znamnja svetnikov na podo-
pah“ 1. 35—42 rezkaze a) splodnje, b) posebne znamnja svetnikov na podo-
jab, in ¢) Se nektere druge znamnja v pratiki. ,Poskusnja tapa ni popol-
g, pravi sam, zakaj teZko je majti pomen nekterih znaminj, ker podo-
barji se s pesniki vred radi na legende, sad bolj Zive domiljije, obrata-
o, med tem ko so zdanji pisatelji Zivljenja svetnikov radi tanki in iz-
hirdni, in vse, kar se jim nekoliko negotovo ali tudno zdi, memo pula-
0; starih legend pa ni vselej pri rokah, se iz njih poduliti. Kar tedaj
| pritejotim spisu pomanjkuje, bo morebiti pozneje, ali pa komu drugi-
pn dostaviti mogoce®. To se je zgodilo po Slov. Prijatlu 1. 1858. — Kakor je
. 1848 priteto ,Versto Lavantinskih kofov z oziram v Sol-
jograske nadskofe* pletel dalje 1. 1850 8. 2—26; tako je 1. 1851
it. 47, 48 spregovoril vnovit ,Nekaj od z’amaknjenlh‘ ker je poseb-
,'- velik hrum bil tedaj zastran zamaknjene na Gori pri Soderdici. Zmer-
:'_ pa modro kaZe o posebnem vzgledu, daa) v takih prikaznih ni prenag-
0 wsega verjeti in za Cudno spoznati, b) takih prikazin, dasiravno 80 -
otove in zares tudne, ni po nespameti skazovati in raznafati, in ¢) kaj
@ misliti pri tacih od bolj ali manj pogostnega sv. obhajila.

- Verno pa milo se je glasila tedaj tudi lira njegova, in kakor je
','_'1850 koj na &elu vpesmi: ,Klic cerkvev zgodnjo Danico® o
protetem Colnu sv. Petra klical: O kaj prikrivas cerkvi se, Danica®?
— Oberni v njo svoj mili obraz, Devica! — tako je 1. 1851 zloZil pes-
ico: Marii, zgodnji danici:®
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Ne sgkrivaj dalje, o Danica milal Tam ovni ¢ede so na ptujim, v
Predraziga oblidja v sredi reve, Pa tu in tam volkovi 3e deredi

Ki bozjo fedo stiska zdanje dneve, Pripravljeni so v rop med &edo proste,
Ne mudi 8 Sinam, ki si ga rodila,

Pastirja v Rimu cerkev je dobila, Ozri se, ki vse zmote si kontala,
De modro, seréno vodl nje zadeve; Pokazi Jezusa, de bo bezala
Pa ge proti navibta iz desne, leve, Pred njim vsamod sovrazna v temo gosty,
Nad ovce, jagnjeta bi zdaj planila, !
Izvirna je tudi t. 1850 1. 21: ,0 sreéni vernitvi papeZa Pi-
ja IX. v Rim®, kjer poje, da ,Sogretni Rim pred Babilon zovali, — So
res mu zdaj vid Babilona dali. — Svet’ Ole pride spet na staro selo,
— Pa izpolnjene Se niso cerkve Zelje, — Se huda vojska zoper njo l&
vstaja i. t. d. — V L 33 je iz latinskega poslovenjena prekrasna: ,Ave
maris stella — Zdrava morska zvezda®.

Zdrava morska zvezda, V ustih Gabriela

Bozja Mati zlata, Klicana si zdrava;

In Devica vedna, Mir nam daj, za Evo
Neba srefne vrata, Ti si mati prava i, £, d.

Razun te je nekaj iz latinskega, nekaj iz nemskega poslovenil jih v
1. 8: Nesredna veénost; L 18: O terpljenji Jezusovim (Sw
Al Lig); 1 26: Dusa po sv. obhajilu (Sv. Alf. Lig); 1 34: Sy
reinje Telo, popotnica v ve&nost (Ob obhajilu bolnikov):

Pritecite, pokleknite Sveto, sveto, Cez vse sveto
Pred Gospoda tu na tla; Jezusa rednje Telo,

Pocastite in molite V testamentn, v zakramentu
Svojiga Zvelidarjs, V ziv spomin postavljeno i t. d.

L. 1851 &. 17: Velikonoé&na (Iz latinskiga): ,Velikonolno Jag~
nje kristjani — Casté in hvalijo naj v sercu vigani® itd, — 1 26: O
godu ss. apost. Petra in Pavla (Iz latinskiga); 1. 49; Hrepe-
nenje po sv. raji (Sv. Alf. Lig); 1. 50: Zivi plamen ljubezni
(Poleg sv. Janeza-od krifa), in: Vesela pesem Jezusu (Poleg sv. Je-
derti) :

O Jezus, ves moj blagor ti! Ne zmaga zlato solnce te,
Ljubezen sladka Sez modi! Ti umakne mila luna se,
Serce po tebi wse gori, Prijazno zarja zad ti je,

Ko v tebi le se zveseli, In todi svitle zvezdice | & d.

Po Novicah 1850 je v 1. 3: ,Kmetijstvo in obertniStvo
vkupej* — povedal jo nekterim kmetom na besedo: ,Kmet vse redf
Ako bi kmeta ne bilo, kdo bo obstal ?* — kako neresnitna in prevzetns
je ta govorica, ker prav za prav Bog, ki je zemljo stvaril in ji rodovit-
nost daje, nas vse redi, in ker je k tlovelkemu obstanju potreba tudi
drugih stanov. Ljudje naj si med seboj vsak po svojem vsi pomagajo;



o kmet in obertnik, toraj: kmetijstvo in obertnistvo vkupej! —
ednje leto, ko so tasniki pripovedovali od posebne bolezni ali ples-
, ktera se je v Italiji in v Tirolih pokazala na grojzdji, sporodi
iz Notranjega: ,Bolezen na grojzdji Ze blezo pri nas®.—

. Nekaj za radovedne* iz zgodovine povedal jim, da so stari
ci in Sloveni svojim malikom posebno konje darovali; fernim ali hu-
n bogovom so 8li éerni, belim ali dobrim pa beli konjl. Tako so se
pﬂ nas na Krasu bogu Belinu beli konji darovali. Ker so se zastran
nj, njib opravljanja in jedi njib mesa tudi po prihodu kristjanstva mno-
, vraze obderZati hotle, zato je cerkev jed konjskega mesa prepoveda-
“da pa tista zapoved sedaj ved ne velja. —

Kar koli se je v njegovi soseStini storilo ali pripetilo znamenitega,
e Podlipski zvesto sporofal v Casnike domovini na East ter rojakom
_xw na pr. v Novic. 1850 1. 37, 88: Slovesnost v jami pod
m gradam pri Planini; Iz Notranjiga Zestokrat od Zelez-
~ stam in nove cerkve na Verhnikl v Mitth. d. hist. Vereins: ‘R e-
’oder Spuren ehemaliger Befestlgung in Krain; 1851:
e sehr alte Glocke; Ruinen alter Bauten; Neue Pfarr-
1 ehe in Oberlaibach, — Zlasti na tanko je o tej pisaril v Da-
j, in sicer 1. '1850: Stalni kamen posveéeninvloZen;l. 1851:
3oslov11en)eml 1852 &. 44: Posveienje nove cerkve
Verhniki. — Kako vsestransko je res bilo Podlipskega opazovanje
’*I fizadevanje, nam pa iz te dobe najlepée kaZe pesmica njegova No-

pamn 1. 1851 :
ni&a novo leto."
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"f:‘ Na pradanje: Zakaj ljudje konjskega mesd ne jed6? — je v Danici

Rad pratkar, novicar
Z vofilam se bliza,
De bogat petidar

- Mu dati Sestico,
- 8o raji petico.

Pa v cunjah in kosih
~ Sestic me ne mika,
~ Petic ne tak bosih,

- Ki moka jih stika,
- Tak pervo voiilo:
- Srebro je obilo!

Pa vojska vse tare;
So uile dvajsetice;
~ Petice ni stare,

- Ne nove Sestice,

Mir vodim, in raji

ok |

|

2 )

- Se k njemu poniza, i

fléleenn.)bovkwx.

Vse vojskne priprave
Hud strah nam le dajo;
Umetne naprave
Naj mesto imajo,
Zivi naj kupéija,
Zivi obertnijal

Prek metev naj kuje
Se kmedko orodje;
To kmeta naj sluje,
Z njim tad so gospodje!
Le vodim, kar treba
Se gor je od neba!

Se eno je polje

Brez dasti, brez srebra,
Kjer dobra le volje

Gre trebuh pod rebra.
Nzj 8ola domaéa
8 pravico se plada!

sl *



el g B A /'"."?.""ﬂ;'.‘l"‘ O R T N VW 3 ' gy

26
Ko redem: praviea, Z mogjé tak edino
Slovenana se vzdigne; Car vite2ki &uje:
Ta bodi resnica Narodov druzino,
Tud maénil pomigne. De res oblagruje,
Ah tvoja je sreta Vse Bog gospodari,
Mi 2elja gorecal Franc Jozefa vari!
Vsih %elje spolniti To k novimu lefu
Sam eden ne more, Je moje vosilo;
Svét mnozih zdruziti Ne vém, po obétu
Da terdne podpore! Ce bo se spolnilo,
Zbor moder naj 8 slavoe Vse Bog gospodari,
Ukrepi derzavo! Vsih blagor obvaril
IX.

V Ljubljanskem Casniku 1850 L 74—79 je spisal J. Terding
»Pretres slovenskih pesnikov®. Najprej spregovori o tem pretresy y
Novicah 1851 1. 6—10 L. Pintar pod naslovom: ,Nekaj iz Vesne®:
koj za njim pa se v Ljublj Casn. 1. 13 oglasi Podlipski v sostavkus
.Beseda na pretres slovenskih pesnikov*.

»Pesnike in sploh pisatelje pretresati in med seboj kriem pri-
merjati, je pat sitno in nehvaleZno delo; nekdo mu je odloil med peg-
nigkimi merami hromaste Jambe (,Der Choliambe ist ein Vers fiir
Kunstrichter®. A, W. Schlegel). Nam se zdi, de bi si bil pretresaveg
besedo v PreSernovim ,Orglarji“ v vodilo vzeti smel, kjer svari Bog
orglarcka: i

~ Komur pevski dub sim vdihnil,
Z njim sim dal mu pesmi svoje;
Drugih ne, le te naj poje,
Dokler de bo v grobu vtihnil.

Kakor slavtik ne da se drugal poduditi, in vsak ti¢ik nar raji svoje
goni, tako je po svoje tudi s pesniStvam. PreSerin je povsod le Prederin,
Koseski je Koseski, in Vodoik, naj se tudi na germadi soZge, le
ti¢ Fenis na dan. Vender tudi pretresavec vsak po svoje sodi, in ng
temo svojih misel nikomur vsiliti. Ene pa naj vonder ne zamoltimo,
de ... Vodnik se v pesniStvu zato ni viije vzdiguil, ker je bil duhovnik
in minif¢ik. De se dubovnik in miniStik ne bo v tistih pesmih lahko
povzdignil, v kakorfnih se je PreSerin, to lahko veljati damo; de bi pa
v drugatnih pesmih po svoje vije leteti ne mogel, ker je duhovsko in
miniSko oblatilo malo okorno, se nam zdi, de ni resnica. Saj Vodnika
to ni zaderZevalo, ko je pel VerSaca in llirijo oZivljeno, Se tudi ne, ko
se je lotil Anakreontovih pesem, v kterih Vinodaj in celo pobi¢ Ljubezin
mesto imata. Po drugim se nam zdi, de ne nese pesnika samo predmet
njegoviga petja visoko, ampak perute, ktere so mu od stvarnice dane:
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ugat ne ako velja Silerjeva pesem: ,Deklica iz ptuje®, kakor jo ne-
eri razlagajo, od pesnistva®. (Sledi nekoliko bolje poslovenjena od I, 3)
- yPoslednji stavik:
' Je vse prijazno sprejemala;

Se bliza mili z miljeno:
Nar boljéi dar je njima dala,

Zmed vsih nar lepdi roZico —
i po takim dal razumeti, kakor de bi bile ,pesmi ljubezni* same na
jebi nar visji leteti pripravne; tega pa pretresavec sam prav ne verjame,
saj ne vemo, kako de bi bil druziga pesnika zavoljo visokih misel hva-
Jiti mogel, kteri nosi tudi duhovsko suknjo, ni sicer po obleki pa je po
dubu ves mini8éik, in tiste pesmi ljubezni silno erti. Po naSe zdi se
pam, de bi nar vi§ji predmet pesniStva izreten bil, ko bi se poslednji
avik Silerjeve pesmi nekako prestvaril (kar je Se dijak storil Ze Hitzin-
er, ¢f. I, 3), na primero:
Je vse prijazno sprejemala;

Ko vidi svet Bogu alfar,
Je vneta vazdignila se, dala
: Nar lepsi ovet, nar boljsi dar.
~ Saj je Koseski ,visoko pesem® imenoval, ko si je predmet taciga
hsezka v prepevanje izbral. In tudi Dante, ni¢ manj imeniti rojak ti-
tiga slovitiga Petrarka, kteriga si je Preferin, ako se je na kteriga
gbratal, v zgled vzel, je svoje dni nekakodno tako sodil. Naj sledi tukej

konec nase male besede zaletik njegove kancone v hvalo Marije De-
fice (Della beata Vergine Maria):

Serca netimernost, duba zmotnjave

So znale misel nipatno nagniti,

Pogosto govoriti

Od tega, kar moléim, zakrijem raji.

Zdaj hoéeém praviti od ljubezni prave,

0d zgleda, v kteriga bliSedim sviti

Tam mora zamakniti

Se vsak zvelican duh v nebeskim raji,

Kjer ¢uti se nar slaji

V zavetji svetim vsaka blaga dusa,

Ko to ljubezin skusa,

Ki pelje jo na zvélicansko mesto.

In jez pustim zdaj misel na nezvesto

Ljubezin tega svéta,

Casti za sladko ime je dusa vneta,

In od Device presveté Marije

Povem naj zdaj; nji pesem naj se izlije itd,« —
Kakor je o tej priliki Podlipski dostojno spregovoril jo o slovenskih
pesnikih ter iskreno o pesniftva najvifem predmetu; tako je Saljivo zapél
0 0 pravopisu v Novicah l. 31 v dobrovoljni gazeli:

4*



T NRRITY LY N EIN, e  Sh e TN ST YT WY NS
= » o
-
)

?ﬁ
B,

_ S

Edo ksj sme, in kdo ne. )
Vsak poljubno pise; jez tud' se pripravim — pa me smem. 1
Cerke nar pred kot' Latinec vse vse stavim — pa ne smem. !
Frank ima in Brit s Poljakam za edin glas cerki dve;
Mislim tak hoditi jez po potu pravim — pi ne smem,
_ Kdaj Ciril je gredke erke z novimi pomnozil bil;
Ravno tak jih zdaj k latinskim jes pristavim — pa ne smem,
Kijuk Spanjol verh éerk prideva, in enako todi Ceh;
In vesel kaj tako rabo jez pozdravim — pa ne smem,
Kje v besedi glas se vzdigne, to zaderta Grek povsod;
Ga posnemam nekaj, spot sim na nepmvlm — in ne smem,
Stavi Rus in Serb v imenu bozje Majke 7 in ja;
Mu podobno dolgo v svojim onegavim — pa ne smem,
Vsek po svoji volji pide; le Slovenec nimam prav;
Vse se graja, kar poéuem pod nebam plavim: de ne smem !
Zgodilo se je, da je nekdo dzdal zbirko pesem v vel polah iz ne-
kega slovenskega Casnika, pa ni popraSal prej ne vrednika ali zaloZnika
njegovega, ne pesnika samega. Ker je prizadeti pesnik bil Podlipski
sam, pojasni pravice pisateljev zastran njih izdelkov, dobo brambe za
literarno lastino ter dolotke za kazen in pravico odSkodovanja v Novi-
cah 1851 L 32, 38 pod naslovom: ,Ne kradi!* — ,Za razno lastino
s0 Novice Ze postave oznanile; naj prineso, pravi, e tisto, ktera tudi
njih in njih dopisatelje zadeva, pamre¢ postavo ali patent zastran var-
stva pismenske ali literarne lastine zoper nepravno izdajo in ponatis, od
19. kozoperska 1846% —
Kar je sprozila ,Matica ilirska“ potrebo bliZanja mnogotenh slo-
vanskih-jezikov, so se poprueh y jezikoznanstvu zvedeni mozje v mnogih
tasopisih tega predloga in ga pretresovati zateli. V Novicah 1. 33 je
P. B. pritel spis: ,0 zadevah eniga samiga slovanskiga jezika®, —
Hitzinger, ki je Ze L. 1849 (Cf. VI, str. 18. ) nasvetoval v ta namen jezik
staroslovanski, ne more docakati skontanja, in se oglasi zapored o tej stvari
v Ljublj. Casniku 5t. 69, 70,74: ,En vseslovanski knizevani jezik“
Po kratkem vvodu piSe 8 perva nekako muhasto, na pr.: ,Tedaj
en vseslovanski kniZevni jezik hotemo. Kateriga pa bomo izbrali? Mi
Slovenci pat tukej ne bomo 8 svojim glasam prevagali, ker nas je pre-
malo; dasiravno Abecedo brez nehanja za celi svet kujemo. Vonder
ksko besedo reti znamo zraven, ali nam bo prav ali ne.* — ,Desiravno
je Zelja skorej vsih uéenih Slovanov en kniZevni jezik imeti, niso vonder
vsi ene misli o tem, po kteri poti bi bilo do eniga vseslovanskiga jezika
priti. Ena stran weni nar bolj storiti, ako med raznimi slovanskimi na-
retji eniga v poglavitniga izvoli, dasiravno bi se tisti Se kaj bolj izobra-
#iti znal. Po tej poti imamo res nar hitreje en kniZevni jezik, naj se
izbere staroslovenski, ali ruski, ali kteri drugi (feski, serbski ali ilirski).
Druga stran pa misli, da naj se vseslovanski kniZevni jezik tasama rodi,




10 uj se v vsakim nareéji pridno piSe, in zraven pazi, se v pisanji
dalje bolj drugim bliZati.*
- Da je znal Podlipski marsikaj povedati o slovanskih jezikih posebej
 sploh; pa tudi o tem, po kterih vodilih naj si med seboj blizati pri-
gadevajo, kako v posamesnih besedah, kako v skladanji pri govorjenji in

foncu na primer spet pide: ,Reteno je bilo, da starosloven§ina bi
bile pred drugimi v vseslovanski kniZevni jezik priporotiti; tega bi se
yeé ali manj tudi Rusje poprijeti znali, kteri so ga Ze pisali, in ga v
rkvi Se imajo.

Enake misli je tudi pisatelj v Novicah z znamnjem P — B —jin
on tudi prav primerjeno pot do ediniga jezika priti naznani; misli nam-

lovane zdruZiti. Koliko se po enim, dasiravno ne obSirnim éasniku v
ezikoslovstvu storiti zamore, so nam Slovencam Novice spricevanje;
kje bi e mi zadej bili, ako bi nas ne bile spodbudile in naprej peljale!
Za tak Casnik vstanoviti, bi morebiti Dunaj ali Bef nar bolj§i mesto
lo, ker ima dosti utenih Slovanov v sebi, in ker bi bilo dopisovanje
n razposiljanje nar bolj olajSano. Ruski éasnik so v Pragi menim da
pavno zavoljo vpeljanja rusovskiga jezika napraviti hotli. Ako bi tedaj
staroslovenski jezik bolj sploh dopadel, koliko bi ravno na$ rojak, Dr.
Miklosié tukej storiti zamogel; tudi v staroslovanskim bi novi pravopis
gnal mesto dobiti, kakor je bilo pervi pot od ruskiga refeno. Naj bi pa
zatetku $e noben jezik kakor vesoljni spoznan ne bil, tedaj pa naj bi
casnik ali v ilirskim. ali v raznim jeziku zatel, in gotovo bi se v ne-
folgim Casu na eno ali na drugo stran vedjina pokazala, po kteri bi se
falje ravnati moglo.* (Cf. Ljublj. Casn. 1851, str. 294.)

X.

Bilo je majnika 1. 1850, da je Slovensko Drudtvo o svojem letnem
boru sklenilo, dati na svetlo zemljovid vesoljnega sveta v slovenskem je-
‘vzlasti na korist ljudskim Solam, in ponudi se mu vta namen Pod-
ipski, ter vsled tega sostavi:

3) Popis sveta s kratko povéstnico vsih ¢asov in na-
rodoy. Berilo mladim in starim. Spisal Peter Hicinger, faj+
moSter. Na svitlo dalo drultvo slovensko. Natis. J. Blaznik v
Ljubljaui, 1852, 8. str. 124. »

4) Obraz cele zemlje v dvéh polkroglah, Izdelal ¥.
Hicinger. >
- Pervi zemljovid v slovenskem jeziku je bukvicam ,Zivljenja sretni

nji; pokazal je dokaj uteno v omenjenih treh sostavkih, kjer proti

T W e e
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Slovenec soznaniti more s svetom. Kako marljivo je sostavljal Podlipski
to delo, vidi se iz tega, da je poizvedil krog 4000 krajnih imen, po
kterih v razlitnih deZelah mesta, terga in vasi imenuje narod slovenski,
Kratka, prav po domade pisana knjizica ima v L delu zemljopis obéni
v dveh razdelkih, od sveta in njegove sostave, ter od zemlje, nje poverh~
nine in stanovavcev, v IL pa posebni zemljopis v treb razdelkih, od sta~

* rega, sredoasnega, pa sedanjega sveta, kteremu so pridjane zgodbe nove-

ga in naj novejega tasa.

Spisovsje omenjene stvari je vmes v Novice 1. 11 zapel mi¢no pes-
mico: ,Zadovoljni kmet® Nekega kmeta je prasal mestjan, kako
tako zadovoljno in sretno Zivi. On pravi:

Drugino dobro jez imdm, In Pamet gré vozrnik z mendj
Imé je hlapeu: Delajsam, In Um je vedni hisnik moj,
In Zgodejvstat in Poznospat. Toéajka je in kuharca

Za dekle hote kdo prasit’: Ps Zeja mi in Lakota.

Te Redovnost so 8 Cednostjo, Dve hisni ste mi Se v posdst:
Poterpeljivost s Pridnostjo. Molitev je in Dobravést,

Te mene zibljete lepd,
Dokler zaspim zveédr sladkd!

»Besedica o kovanji novih besed®, kiero je spregovoril Pod-
lipsld v L. 89, je tako budna in resniéna, da naj bi jo pomnili tudi se-
danji kovadi jezikoslovni. .Ce hote kdo kaj slovenskiga dandanasnji
pisati, mu dostikrat teZavno z besedo gré, ker sedanje potrebe in okol-
nosti zares vediga znanja tirjajo, kakor po domade ré¢i le ,hrudke pééi*.
Pred kakimi leti je 8e dobro bilo, fe je kdo ,hruske péti® znal, desiravno
S0 Ze takrat menili, da je boljdi vet kot to zmati; zdaj pa smo od male
petice dospéli k plaviem velicih kovaénic, kjer ni le nekoliko pokovati,
temut vetkrat kar naravnost vlivati potreba razli¢nih besed. In o tacih
zadévah je tezko samimu sebi in pa ljudem vstredi.

Dosti nasih bravcov slovenskih bukev ali asnikov, posebno tistih,
ki niso nikdar ¢ez berv domade vasi stopili, in se nikdar z nekakofnim
pazenjem v drugih krajih mudili, précej vpije. nad novo besedo, e je le
niso slidali v svoji koti, dasiravno je drugej dobro znana. Ce Ze to pri bese-
dah veljd, ki niso nove, temu¢ so Ze od kdaj med Slovenci in v dosti
krajih znane, se pri novokovanih besedah ni &uditi, ako nad pjimi kdo
jezik brusi.

Pomniti je pa vonder tudi kovaveem slovenskih besed, da bi ne
samo po svoji glavi ali brez potrebe novih imen kovali, in da tudi ni

gpovsod krivica, ako pri marsikterih novih bukvah slovenski bravci toZijo,

da niso razumeli, ker se sme po pravici vetkrat misliti, da niso za Slo-
vence pisane, temué za druge narode. Ako se kaj za nafe slovensko
Jjudstvo piSe ga povzdiguiti na stopnjo omike, je dobro pomniti, da pi
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liko na tem, ga novih jezikov uliti, marvel ga z novimi refmi soznani-
“ Res je scer, da mora tudi nade ljudstvo svoje govorjenje bolj zmao-
jiti in izobraziti; vonder zmirej bo razlotek med slovenskim jezikam in
ped dragim, kakor tudi razlotek v pisanji za utene in za neudene ostati
wogel.

Na§ namen ni td govoriti od nerazumljive soderge, v ktero so ne-
kteri po otrbije zaljubljeni, ampak mi Zelimo le memogredé nekaj v
dobro opomniti, to namret, koliko naj besede drugih naretij pomnoZenju
aiga jezika pripomorejo. SkuSamo sami, kako naglo se véasih nova,
ra Slovencu umevna beseda dobi, ¢e se v kakim ilirskim, serbskim,
eskim ali poljskim slovniku poiSe. " Nofemo pa tega terditi, da bi vse
‘hesede le v drugih naredjih iskati bile; veliko jih je in prav dobrih, zla-
i v reéeh navadne potrebe, v narodu pasim po domaéih hribih in do-
',[. ah najti samo da jih Zalibog! premalo poznamo; k velimu se -malo
posmejati znamo, ako besedo slifimo, ki v nasim berdu ni v navadi.

~ Ako pa je potreba v druge naredja seti, pal ni le pri enim ostati,
‘ampak treba je, da se velidel na vse slovanske naredja oziramo, in tisto
posedo izberemo, ktera se narodnimu jeziku bolj prilega. Kaké daljeé

‘\; postavim, Horvatje le s tem od drugih slovanskih narodov odstopili

ker se preterdo le svojiga o namesti I konec besedi in zlogov derZé, —
njib ,Zivio“, desiravno je obino pravico po svetu zadobilo, je 8e zdsj
marsikomu med nami tako Cudno, da se ne vé izmajti, kakodna oblika

"je.

Mi hotemo s tem le réd, da kakor pri eni redi, tako pri drugi
— le enostranosti ne! Razan slovarjev mnogoverstnih slovanskih jezi-
kov pam staroslovenski slovnik dr. Miklodi¢a k marsikteri besedi dobro

Marljivo je tudi L 1852 pisaril in pevaril v Zg. Danico, in vzlasti
; p novem letu posveteval jej pesmice navadoo v sonetih, v kterih je o
; ji opéval tedanje Zivljenje cerkveno. Tako ma pr. 1. 2: ,Marija,
”Anica belim in éernim narodam', in za naslednje L 53: ,Da-

N tru e“-

3 0 Marijno serce sveto, Naj, Marija! petje moje

Proti nam ljubezni vneto, Hvali sladko serce tvoje;

Polno boZje milosti, Kar se giblje in Zivf,

Polno lepe Cednostil Naj ga hvali in dasti itd,

~ Dokaj krepke in ginljive so“tudi 1. 4 ,Nar draZji rosa
(Solze pokore); 1. 14 Od terpljenja Gospodoviga (Poleg latiuskiga);
L BSBvetoleto 1. 24K sv.rednjimu Telesu (8. Tomata Akvinskiga) ;
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vzlasti 1. 51 Adventni zdihljeji® (Cerkvene Antifone 0); poslednji :
pr. se glasi: ; '
O Emanvel — sam Bog z nami,
Kralj nas in zapovednik!
Caka te ves svet z zeljami,
Ker si na8 Odredenik.
Pridi reit grefni rod,
0O naé Bog in na§ Gospod !

Poslovenil je v istem tedaju po Zasniku kat. bogoslovstva 1. 39 O}
hajanje nedelje, in Abisinska cerkev v Afriki I. 46. — _Ne-
delja je poglavitni in nar starji cerkvenih svetih dni, dan telesniga pos
¢itka in duhovniga djanja in Zivijenja . . . Praznovanje nedelje ni
zapoved iz bozjih ust, ampak je tudi naprava v stvarjene redi globoke
vtisnjena . . . L. 1532 je angleSki derZavni zbor dal preiskovati, kakodne
nasledke de ima, vsih sedem dni v tednu delati; in sklep preiskovanja
je bil, de ¢élovek sicer nekaj tasa neprenchano delo zmaguje, potem pa naglo=
ma opesa in omaga, in zgodnjo smert najde. Dr. Smith, zdravnik v Novim Jor=
ku, pide: ,Na Angledkim je dva tisuta ljudi vet let vsaki teden po sedem
dni delalo, v nedeljo so jim celo dvojno plato dajali; pa ljudje so bili
tedalje slabji, revnisi. Zaleli so spet le po Sest dni delati, in so bili
spet bolj&i in bogatejsi. Take skulnje so se storile tudi v Francii in v
Ameriki®. Tudi Zivina potrebuje svojiga pokoja sedmi dan; tako pise
ravno ta zdravnik: ,Konjev je 120 vet let po vsih sedem dni tedna de
lalo, pa pred fasam so pojemali; gospodar je mogel delo spet na Sest
dni djati, in konji so Stirkrat delj Ziveli in za delo bili. Dva soseda sta
svoje ovee na daljin somenj gnala, eden je Sel vsaki dan dalje, drngi je.
ob nedeljah pocival ; in ta je ravoo toliko dni pred priSel, kolikor je ne-
delj obhajal ; unimu je bila Zivina vsa opeSala® itd. —

Posebne pomembe zdi se mi pa spis njegov 1. 13. 14: ,Vodila
zastran katekizma®, po kterem je koj zboljfal katekizem na$ slo-
venski. ,Katekizem, piie na pr. Hitzinger ondi, to je kratik, cerkveno
in poljudno vreden obseZik katolike vere, katolitkiga spoznanja. in dja-
nja, v praSanjib in odgovorih . . . Nar kraji katekizem je bil od zgorej
dan v desetih zapovedih, ktere je Bog oznanil na Sinajski gori, v otena-
Bu, kteriga je Gospod Jezus Kristus uéil, in v apostolski veri, ktero je
8v. Duh apostelnam zloZiti dal . . . V sedanji red je prifel katekizem,
ko so krivoverskimu katekizmu Lutra Martina nasprot izdani bili pravo-
verski katekizmi: rimski za duhovne pastirje po povelji Tridentinskiga
zhora 1. 1566, Petra Kanizja 1. 1554 in Roberta Belarmina L 1603. —
Gotovo bi katekizem nas bolj svoj namen dosegal, in otitno pri¢evanje od edi-
nosti katolifke cerkve po celim svetu bi dajal, ako bi po poglavitnim
redu in obsezkn povsod eden bil . . Pa $e nadi slovenski katekizmi do
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hoﬂimedubq)pmeéedmiblﬁ . « Dostikrat so mogli jezi-
im novinam v podslombo slufiti, tukej za mov pravopis, tamkej
jove oblike . . Nemdki in francoski se sicer povsod ponujajo, kaj ita-
pskiga in rimskiga pa se raji zamoléuje . . Naj bo dopueno, nektere
il zastran dozdanjih slovenskih katekizmov izredi, zlasti v Ljubljanski
“ jtd.

nl

L. 1853 je pritel Podlipski slovstveno delovanje s pesmijo ,Glo-
a za novo leto®, kteri je geslo posnel po Prefernovi ,Zvezdogledam®:

d V1 ladnivi avesdogledi,

m ne pratik v novem lefi, Vreme vedezi sledijo,

‘Ni ne pratikarjev steti; Vse naprej od njega udijo;
 Vsak bolj modrega se kaie, Dajo vest od zgodnje zime,

- 0d miri in vojske lage, Spet od treskov in uime,
Veuk predjal bi vse na sveti, Dez in solnce v red verstijo,

~ Biti dobri gospodarji Cas pa gre ko vid potoki ;
¥V svoji higi pa ne zmajo, Mar jim ni, da se spreverne,
Vprek in krizem vse ravnajo. Da se vse za njim oberne.
‘Ne bodite ved Cenddrji, Nam ne boste ve¢ pordki

. 0 laznivi pratikarjil Vi vremena vsi preroki.

" Razamejo modrijani: Bo 1i novo leto bolji ?
Kaj obraz nebd oznani, Bo 1i vsakemu po volji?
Kaj prinasajo planeti, Kdor sejal bo seme blago,

¥

~ Kaj pomenijo kometi, Zel bo truda klasje drago

" Mlaj in dip kaj dela brani, Na élovestva velkem polji;

‘Vratniki so pa besedi, Sel lenuh bo laden . Zviigat,
Ki zadeva vednost pravo, Vsak po pameti se trudi,

. Za givljenje ima veljavo. Casa drazega ne mudi!
Blove dajte svoji zmedi, Leni pojte rakom #viZgat,
~ Vi laznivi zvezdogledi! Le vsi pojte rakom ZviZgat!
Konec preteklega leta Ze je razkazoyal, da z zedinjenimi modmi
8¢ mnogo stori, in v Danici 1. 47 popisavdi ,PoboZne drustva® je
ednje leto 1. 16 spregovoril ,Besedo o bratovini ss. Cirila
i Metuda®, na ktero se je sedanji cas jel bolj ozirati, Slovensln ro-
'w se trudijo v Ameriki, v Afriki i. t. 4. ,Veliko slovanskih bratov,
 vernib katoli¢anov prebiva v Turtii v veliki stiski, med ropanjem, po-
;; njem, tepenjem, morijo; malo &tejejo duhovnih pastirjev med seboj,
glabe ali celo poderte so njih cerkve in kapelice za boZjo sluzbo. Ali
le ‘bilo tudi tem, nam fe bliZjim bratam kaj pomagati? in sicer ne
z molitvijo, ampak tudi z denarno pomofjo? . . Ali bi tukej ne
bratovéina sv, Cirila in Metéda svojiga perviga namena razdiriti,
: 5

Sl s 2 A
“



-

Rt ettirtian $L.7 &

M
F o)

34

molitve tudi na stiskane katoliane obratati, in denarne ali drugatne
neske za-nje nabirati?® . .

Mi¢na in priseréna je 1. 17 po napeva ,Lepo jutro je* v Drobt
micah 1. 1851 zloZena ,Otrokova juterna pa velerna pesem*

8la je derns noé, Sre¢no je konéan
Dala boZja moé Spet ta bo#ji dan,
Beli dan je spet; Vse podivat gre;
Vuovié ozivim, Ko je noé okrog,
In se veselim Bam, o ljubi Bog!

Lepib mladih let i. £ d. Cujed ti za mé i £ d.

Priseréna je 1. 18 K detetu Jezusu® in L 51 ,0d ljubezni
Jezusove®; vzviSana pa poleg sv. Alfonza 1. 19 ,K svetimu Duhu*;
O Zelje in upi posvetni, bezite;
Nasitvati droge, le druge hitite,
Se v dufi mi dalje nikar ne mudite;
Vé razveseliti ne morete me,

SHE e Al el U L L sl e iad ot e
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Persoréno veseljo sam Bog le mi je i t. d,
Jako Ziva se mi zdi tudi v Novicah 1. 18: ,Podobe Zivijenja“:

Pri studenéki je sedelo
Ljubeznjivo detice,
In je gledalo veselo
Teli valtke sreberne,
Bili so mi podarjeni
Taki dnevi nekedaj,
Kakor éist vir neskaljeni,
Pa pretekli so sedaj.

Za potokam se sprehaja
Zal mladeneé ne misled
Da za valam val odhaja,
In se ne vratuje ved,
Tako mine ¢as mladosti,
Dan za dnem se poslovi,
Tako zginejo sladkosti,
Od nikoder sem jih ni.

Polog reke mo# postava,
Gleda njeni silni tek,
Tam se v tmine zakopava,
Tam ji stopa hrib navprek,
Clovek dela in se vpira,
Ne miruje noé in dan;
Marsikaj mu pot zavira,
Mnogokrat je goljufan,

Stardek kraj morja potiva,
Kjer se vode stekajo;
Solza mu okn zaliva,
Ker mu leta minejo.
Kakor se Gez sinje morje
Unstran vidi boljsi kraj,
Tako pa Zivljenje gorje
Kaze tam presreéni raj,

A NAT T TSR TN N e Lt

Posebno marljivo pa je obdeloval to leto domade polje zgodovinsko
ter budil rojake k vzajemnemu preiskovanju. Prepirajoim se o Ljublja-
ni je spregovoril v Novicah najprej 1. 19 ,Nekaj od Navporta in
Ljubljane; potem pavl. 56:1) Lobia, ktero mesto jeto? ali ne
Ljubljana?* vzlasti po ,de Rubeis Monumenta ecclesiae Aquilejensis ;*
2) L 67 ,Ostanki rimskih cest po Krajnskem;* 3) L. 58. 61
Kaj g. Terstenjak od Lobie in Santika pravi.* Po razglase-
nem njegovem dopisu pravi:

»Sploh g. Terstenjak veliko veselje nad tem naznanja, da bi se
domorodci vet na polji starozgodovinskem trudili. In res je to kaj bolj
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t o na Krajoskem. Korofici se Ze davno trudijo o zgodovini
oje dezele, in lepe dela so Ze na znanje dali, tako o polititki kakor
»3. veni zgodovini. Pri nas se pa od Linhartovega in Vodnikovega
]e bolj potiva. Druitvo zgodovinsko v Ljnbljani si prizadeva svoje
sti; pa na njegove dela se malo gleda, ali se jim Se kaki drugi
ni podkladajo. Netem s tem terditi, da je vse prav in gotovo, kar
zgodovinskega druztva prinaajo; pa ravno tak malo in prazno tudi ni.
. @. Terstenjakovi spisi o starozgodovinstvu so pat sila imenitno in
: #n0 delo. ne samo za radovednega zgodovinarja, in sploh za omikane-
a Slovenca, ampak tudi za bogoslovca, ker ga utijo, na kakodno polje
peer oznanovavei sv. evangelija svoje seme sejali v nadih krajib; nam-
’ f ne samo na rimsko-gersko, ampak tudi na slovensko-indifko basno-
yie. Pri vsem tem so menj pozoani, kakor bi bilo prav.

. Zgodovinske reti nale delele pa bi se imele tudi priprostemu ljud-
g bolj prisladiti; rado posluia kake stare zgodbe in pripovedi dosti-
'}, t domidljene; naj pazi tudi na gotove in resni¢ne zgodbe svoje domadije,
 zna tudi kake najdene starine prav ceniti, bodi si kamne ali denarje.
Nektere redi naSe zgodovine se tudi prav lepo v otrodke kercan-
@ pauke vplesti dajo. Na primero: pripovedujemo otrokom, kako so
parodi pravega Boga pozabili, in malike Cestili; kdo bi zraven ne
ristavil prafavja: kako je to v nadih krajih bilo? Naj povémo, kako so
'f“e nadi stari nespametni, da so solnce kot boga &Castili; vaj povéme,
ja sedanji kres, ki ga otroci zdaj veselo Zgejo s. Janezu v spomin, so0
kdaj mertvemu solncu kurili; naj razlozimo, da baba, ktero S v ka-
kem kraji za igrato v vodo nesejo ali pa Zagajo, je po nekdanjem mne-
Huboginjo zuiisljeno merzle zime kazala, in drugo tako. Naj pristavimo, da
si moramo Bogu hvalezni biti, ker zdaj Zivimo v luti prave vere; bi
tega ne poslufali, ne pomnili radi? Ali drugo: Pripovedujemo, da
elini so §li po Gospodovem odhodu po celem svetn, oznanovat sv.
geli; kdo ne bo pradal: ali je kteri apostelj tudi v naje kraje priSel?
| povemo, da sv. Marka je bil v Ogleji, da sv. Peter je obiskal za
nove cerkve v Primorji; naj razloZimo, da so po tem sv. Hermago-
pozneje sv. Pavlin, sv. Rupert, sv. Virgili, sv. Ciril in Metud pra-
) ¥éro pri nas oznanovali: ali to naSih otrok me bo veselilo? Gotovo
: !8 tem bo zgodovina bolj domala postaia, namesti da je zdaj tako
ptuja, kakor iz neznanega svetal®
V1 66 preiskuje: 4) Kaj je ajdovski zid za Verhniko?
l. 7). 72: 5) Alise je duhovna oblast Solnograskih skofoy
na Krajnsko stegnila? 1. 91: 6) Kje sta kneza Privina
ocel imela svoje posestvo? 1. 101: 7) Kaj je slovenski
arod Oglejskim patriarhom hvale dolZan? inl 104: 8) Dva
0 zdaj zamoltana kraja na Kranjskem v rimskem é&asu
! 2l in Crucium na tabli Peutingerjevi). 5*
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In ga Zeli seboj vred pogubiti:

Ker so v slovenski pisavi- prikazovale se mnoge razlike, jev L 40 |
slovnifkim pomenkom A. Olibana opomnilo vrednistvo, naj bi se v obénj
prid oglasili veljavni moZje, da bi dognalo se kaj stalnega in razliéne
pisave (na pr. ia — ija, u — v, lj — nj) kolikor mot se zedinile ,sine
ira sed cum studio®; se za Metelkom (cf. Jezién. L' X.) v L 94 oglasi
udi Hicinger ,Slovniki pomenki* (k sostavku v 90. listu) &e8: ,Ne mig-
lim, da bi bil s tim spisom vse dognal ker se do zdaj Se nisim Ste-
med opravitene slovnitarje; pisal sim tukaj bolj, kakor sim po drugih
moZéh posnel; ako pomaga kaj k edinosti — prav®.

»50 marsiktere navade med nafimi ljudmi, ali prav za prav raz-
vade, ktere se zavoljo stariga zgleda na pol nedoline &tejejo, so pa pray
za prav zavoljo nevarnib okolifin in nesretnih nasledkov rade zlo pre-
grefne . . . Véasih kratka beseda ved velja, kakor dolgo govorjenje;
tnektere stare nauke vzemite tedaj v kratki novi obleki,* piSe v Danici
i, 21 ter pod naslovom: ,Stare resnice—novi pregovori* po kratki
razlagi podaja pregovorov naslednjo osmorico:

1, Kjer proso se mane, 2, Rad, kjer lan se tare, 3, Veckrat dvidki cveti
Cistost slabo obstane.  Zdravi um se stare. Se ususé v snofeti.
4. Spola zmes, in vino 5. Bodji strah je v zgubi, 6. Sramozljivost v Sumu in plesi
Je za greh edino. Kjer se kvanta ljubi. Rada v prodaj se obesi,
7. Skupgine ponoéne 8. Slabo znanje veze
8o zaderge moéne, Pogubljive mreze.

L. 41 je opisan ,Bonard, nov marternik v Kitaji“; .85
pa je ob kratkem naznanjen po njem ,Sad duhovnih vaj® ki jih
je tedaj za o. Sartorijem pod o. Serapionom s svojim vikdim pastirjem
Antonom Alojzijem drugikrat obbajala duboviéina v Ljubljani. Kako bla-
govito so poprijele tudi Podlipskega, vidi se iz pomenljivega soneta njego-
vega v istem lista, kteri se glasi:

' Duhowvne vaje.

Kadar proti sovrainik grozoviti, Pospéh duhovni vojski sredin dati,
Vojake svoje vkup sklicuje, Pastir preskerbni svoje tudi zbere,
Deli orozje, serca navdofuje, Za seréin, stanovitin boj jih vigati.

Udi, veléva, kako prav se biti;

SovraZnik duf ne da se pomiriti, Naj vsak odisti se, za Biga vname,
Se vedno zoper boZji ljud vojskuje, 8 tem mo¢ pekla sam v sebi pred zatere,

Zdaj zmote, zdaj pobujsanja vzdiguje, Potem spet za ovéice boj povzame.

XIL
»Spomnite se imenitnosti del pokojnih odetov,
Cénite vrednosti scer roda sedajniga tud;
Kdor zanituje se sam, podliga je tujlevi péti.«
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 Tako je slavni Koseski braveem Novic klical v spomin h koncu
a 1845, in verli Hicinger je v zatetku 1. 1854 rojakom svojim, po

em kopernedim, zagodel jo po Svedski Segi v alliteraciji, ki biva v tem,
a se v zatetku verstic in besed povratujejo enake tihmice ali soglasnice,
pr. d, ), st, v, itd. v krasni pesmici:

g Novo in staro.
Pan se za dnevom Kwetié poskusa Celo 2e citre
Palje pomika, Kmetovati bolje, Cene 80 nove;

o za letom Manj si ni vmisljal Pesnik Ee poje

huo poteka. Modri Egipéan, Pesme 5 Homerjem,
Staro odstopa, Stavbe prostrane Slikar tn stvari
Stvari se novo; Stavi umetnik; Slawno podobo;
Vendar se vrata Gleda pa v zglede Zad se ozira
Vedno se staro. Glavnega Rima, Zmiraj v Apela,
Bvetlo zdaj sije Mnogo spreminja Naj pa kdo najde
Holndice mladim, Mestnik obleko; Novega res kaj,
Gorko pred grelo Staro pa suknjo Pot mu napravlja
@lave je sivikom, Samo prevrata, Prednikov delo,

Svoja naj slava
Staremu bodel

Ni¢ se ne zniZaj
Novega vrednost!
Nikjer se ta resnica ne pojasnuje tako oitno, kot v zgodovini
yzlasti v zgodovini svete katolidke cerkve, in ravno to leto doverSi Pod-
lipski svoje najvete 1. 1849 priceto delo slovensko:
~ b) Zgodbe katolike cerkve. Spisal Peter chmger v
Ljubljani, 1849. Natisn. JoZ. Blazoik. 8' str. 402.
Kakor je bilo Ze omenjeno, je Zg. Danici za doklado spisoval do-
svet»e cerkve od zadetka do najnovejsih Casov, ki so v 150 zvezkih
snjene e posebej po 1 gld. 20 kr. dobivale se pri M. Gerberju.
(rasna ta knjiga, namenjena sploh slovenskemu ljudstvu, koristna pa tudi
utenim, ima po kratkem vvodu in po pripravljanji na Odresenika in nje-
p cerkev str. 28 zgodovino Kristusove cerkve razloZeno v IX. dobah
. 1100, II. 314, IIL 500, IV. 800, V. 1073, VI. 1294, VIL 1517,
\IH 1792 IX. 1854) tér bi v rokah dobrega utitelja dobro sluZila pri
zgodovinskem podutevanji celd v srednjih Solah, kjer jo pa, Zali Bog!
le malokdo.
} Kskor sveto cerkev, tako je rad popisoval Podlipski svojo domovino
slovensko, in ko je 1. 1852 dr. V. F. Klun, tajnik Drustva Zgodovinskega,
na svetlo jel dajati ,Archiv fiir die Landesgeschichte des
erzogthums Krain‘ pridruzil se mu je v 2. in 3. zvezku 1. 18564
koj tudi on. ,Ce kdo zasluZi ime neutrudljivega domoljuba, piSejo No-
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15, ga xulni: Hicinger. Ziva prita tega sta spet njegova sostavka
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ki ju je izrotil temu arhiva, kterih eden popisuje cerkveno razde.
ljenje krajnske deZele od perve vpeljave kristjansty
noter do dana¥njega &asa (IIL 8. 76—120), — drugo pa po
vestnico kartajzerskega samostana v Bistri (Freudenthal |
1V. 8. 120—140). K pervemu spisu je izrisal g. Hicinger tudi zemljo-
vid krajnske deZele v srednjem veku, in pa zemljovid krajp-
ske deZele po osnovi Skofijstev od 1. 1462 do 1787. Ko-
likoSno delo, spraviti vse to skupej, in vrediti tako izverstno! Svestj
smo s8i, da vsak zgodovinoslovec bode hvalil ta donesek, in da tudi na&f
duhovni gospodje, kterim je kolitkaj mar bolj natanko poznati domago
zemljo, na kteri se trudijo v nogradu Gospodovem, ne bojo le z vese-
ljem brali teh spisov, temu¢ bojo hotli ta zvezek svoj lasten imeti®,

Po Novicah je to leto v zgodovinskih refeh spisal: 1) Nekaj od
Cerknice in LoZa L. 41, 42; 2) Rimski zidovi v Hrugici L 90;‘-
8) Od Vipawske doline ]. 104. Bolj doloéno popisujeta to stran y
naslednjem teaju sostavka: Se nekaj od Vipave in starih rim-
skih zidov L 10, pa L. 56: Rimski ostanjki pri Ajdov8ini.
— V Danici pa je v 1. L. v tercinah lepa pesem: ,Cerkev v zadetku
leta 1854% kjer opéva njeno veselo razlirjevanje in vterjevanje po
vsem svetu, posebej po deZelah evropskih, ter pravi k sklepu:

0 sveta Cerkev, mati nasa milal
Lep del nebeski Zenin ti daruje,
Oblast narodov Ze si pridobila,
‘ Gospostvo cele zemlje te 3¢ dodakuje.

Po doverSenih zgodbah vesoljne cerkve je marljivo preiskoval cer-
kvene zgodbe po svoji’ domovini, in koj v 4. listu priobéil: Dva zna-
menita lista sv. Hieronima a) do devic Emonskih in b) do An-
tona miniha (Valvaz. I, 11, 12); 1 14: Sv. Pavlin, Oglejski pa-
triarh, apostelj slovenskega naroda (Po Bolandistih); 1. 26 je
pa pod naslovom: Nekaj iz slovenske cerkvene zgodovine
razkazal I: Kteri aposteljni in afenci Jezusovi so prisli do
slovenskih strani, L 1856 pa II: Kteri §kofje so bili na
slovenski zemlji v pervim &asu kerSanstva I 15—42, v
naslednjih razstavkih: 1) Akvilejski Zkofje in patriarhi, 2) Skofje, Akvi-
lejskimu stolu poddruZeni, 3) Skofje drugih pastirskih stolov, 4) Manjsi
oddelki Skofij ali fare.

Leto 1854 je v cerkvenem Zivljenji vzlasti znamenito, ker se je
tedaj poboina ménitev o Mariji brez madeZa izvirnega greha spoteti
povzdignila v versko resnico. Preden se je to 8. decembra storilo, raz-
kaZe Hitzinger v izverstni znanstveni razpravi I 47, 48: Marija De-
vica brez madeza spofeta po poboZni misli vsih ¢tasov,
in | 49: God spoéetja Marije Devce na Slovenskim zgodaj



5o 11. septembra na prijaznem holmeu prijateljsko veselico trije
fobro znani domoljubi in po dogovoru v. spomin tega smida dali v Da-
iico 1. 42 skupaj vsakteri svojo pesmico: Slava Marii, nagi Materi.
2es ,Kakor pri madi slovesni z leviti — Trije duhovni pri- oltarji stoje®
tr. 184), je v onem listu na eni strani »>Tebe Marija! elim poslaviti, —
Bopek cvetliéni prinesem Ti v dar< itd, zloZil A. Praprotnik, na eni strani
sTebi, Marija, o Mati premilal — Rad bi jest pesmico novo zapele itd. zloZil
J. Voléi¢, v sredi med obema pa ,Slava Marii v nebesih visokih, — Kjer
e z Zvelicarjem vred veseli itd. zloZzil P. Hicinger. Vsem trem je
vanjki Gr. Rihar naredil primerne napeve, in vse tri se Se zdaj rade
”jo — L. 48 je poklonil Se posebno, v kteri se opéva ,Slava Ma-
rii o pretistim spoletji

, Razun teh so v tefaju 1854 natisnjene %e ,0d terpljenja Kri-
stusoviga L 14, Cefenje presv. Zakramenta L. 24, Miserere:
Usmili se*. Petdeseti Davidov, Seterti spokorni psalm 1 31, s pervo
in zadnjo sloko n. pr.:

Oh! usmili se me, usmili, Ravnaj z nami milostljivo,

Moj Gospod in Bog premili! Daj nam blagor dobrotljivo,
In z obilno milestjo De prejemal bos dari
Zbrigi mi pregreho vso itd, Hvale, slave in gasti,

: Kedar se je veroznanski ulenik JoZ. Globoénik imel podati v po-
0j , poklonili so mu gimnazijski utenci v spomin spoStovanja in hvalez-
‘posti pesmici 1. 29, 80 in to hvalno djanje je Podlipskega ganilo tako,
da je za odgovor . 41 zlozil pa prav ginljive ,Poslovilo uéenca
S "u ufenika*; in 1. 51 slavno pesem prevzviSepemu Antoniju Aloj-
_'igu 8kofu Ljubljanskemu in knezu, v spomin petdesete obletnice
33 pove mafe 17. grudna 1864, — Naslednje leto je v Danici L 23: V
" god presvetiga Resnjiga Telesa (Poleg nemskiga), in 1. 80: Od
‘Marije Device na Zaplazu, n. pr.:
Sred gojzdidev, vinskih gridev

Hribec lep zelen staoji,
Kjer zvolila Mati mila

Si je v novo kraj éasti itd.

Prejénje leto pa je v Novicah 1 28 po stari narodni popravil le-
~gendo ,Limbarska gora®, po kteri je prevzetnica zastonj zdihovaje
 klicala:

»Pomagaj, Bog! svet Valentin,

In brat njegov, svet Peregrinle

! Jako %iva in v duhu narodnih je 1. 66 zloZena tudi pesmica ,Z a-
- njice“, kteri se na primer glasita pervi in slednji razstavek:
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Izhaja svetlo solndice, Pogeta zdaj je njivica,
In megla preé beii, Potile smo se res;
Skerjancek %e oglasa se; Pa zlata je pSenicica
Kaj tukaj vse moléf? : +  Ki lulike ni vmes,
Oj Micka! si ti tidica : 8o ena #etev caka nas,
8i ktero zmislila? Pa kaksna? — zadnji fas,
Jo berz zasukajte, dekli¢i, na glas; ~ Hranila phenica se v Zitnico bo;
Veselo spevajte, ker mlad je de cas itd. Naj vzame dusSica se v sveto nebo,
XIII.

Da bi v deZelskih in duhovskih razmerah nekoliko bolje opisal svojo
domovino, popotval je Podlipski, kolikor je utegnil, po Kranjskem in
bliZnji sosestini, opazoval znamenitosti, zapisoval jih, pa tudi sporoéal
o njih koj v Novice ali Danico, kjer je ve¢ manjsih dopisov njegovih
vzlasti v tej dobi zdaj ,od Verhnike, Zatitine, Dolenske strani, zdaj od
Skofje Loke, Poljanske doline, iz Kranjske okolice, zdaj od Loza, z No-
tranjskega, starost nekterih far na TerZadkem in Goriskem“. — Bilo je
tudi 1. 1854, da je ,Catalogus Dioecesis Labacensis“ precej zboljsal in
so hvalno omenjati ga jeli celé drugod.

Tedaj so jele slovéti verlega Davorina Terstenjaka zgodovinske
preiskovanja, ki jih je priobteval tudi po éasnikib, najve¢ po Novicah.
Hicinger, ves vnet za take stvari, 1. 42 opominja in prosi, naj bi nadi
ljudje, tudi neuleni, kaj vet gledali na najdene stare reti, bodo naj si
kamni z napisi, ali posode, denarji ali pisma, ¢e$, koliko se tasih po-
sname, razjasni in dokaZe iz pjih. G. Terstenjak veliko pie od nekda-
njega stanovanja Slovencev v nadih krajih. Na koga opira svoje dokaze,
poprasuje v sostavku ,0 gosp. Terstenjakovih spisih® Najvet
na stare rimske kamne. Tako pojasnuje tudi Slovencev in’ Slovanov
basnoslovje, in prevaZni so njegovi spisi na dvojo stran, za svet udeni
in za ljudstvo prosto. Ne bilo bi napaéno; ako bi g. Terstenjak s svojim
razlaganjem ali sam stopil pred uteni svet nemski, ali ko bi kdo po po-
glavitoem obsezku, kar je brez dvoma in do dobrega dokazano, v po-
kufnjo dajal nemikim braveem. DruStvo Zgodovinsko, si misli, naj bi
pospedevalo tako delo; ker pa ni bilo lahko, lotil se ga je sam in pri-
dobil tudi preiskovatelja. da je poslal éasih kak spis v ,Mitth. d.
histor. Vereins®. ,Der gelehrte, fir die heimatliche Geschichtsfor-
schung rastlos thitige Hitzinger, pravi ondi tajoik njegov dr. Klun, hat
die schwierige Aufgabe iibernommen, das dewtsche Publikum von den
Resultaten der slavischen Forscher, insbesondere Terstenjak’s, in dieser
Frage in Kenntniss zu seteen® itd.

Pri vsem tem dokaj sithem nemikem spisovanji je pa, skoro bi
dejal, Se bistreje pazil na slovenstino samo; vsaj mu ni usla nobena
bolj nova ali posebna prikazen v slovenskem slovstvu, da bi je tu ali



m zaznamnjal ne bil. Naglo se je spreminjala slovenStina v pisavi, in
sdrilo se je marsikaj $e o Cerkah ali pravopisji, o novih in starih obli-
ah igs-am, ega-om, 0j-0j, o glagolih doverdivnih in nedovergivnih itd.,
ar je povedano Ze v prejinjih Jezitnikih. Muhast e po Chelici jame
inojemski kovati ter streljati po Novieah 1, 1854 ,Dobrovoljne
puiice® ¥ prijetni, &asih prav novi in bistri obliki, s potrebnimi opaz-
kami, n. pr.:

1. Slovenski stric. Slovenski stric bi pisal rad,

2 Triolat. *) Med stolov pet pa v sredo sedil **),
Slovenski stric bi pisal rad, In kmalo skor bi Sel v prepad.

' Ne vé, kako da bi naredil; Slovenski stric bi pisal rad,
" Vse, kar oblik in ¢erk je zvedil, Ne vé, kako da bi naredil!

*) Triolet je mehek puiditar, po &ogi romanekih narodov, ki Meje 8 verstio, ktere so tako so-
, da se perve dve v sredl in na konen povralujete.

*#) s Po navadi pravijo: da so kdo med dva stola na tla wsede; pa — gredki sari bogovi 30 fmeli
Yo en obraz, latinaki Jan je imel dva, slovenski bogovi pa #o imeli po ved obragov, In — ravno tako jo
Je xdaj » slovenskn slovnico in s slovemskim pravopisom. Ree, ds nafs naj vedis mod je —v pragnem
prepire in razdérul

2. Slovenski abecd, Slovenec za doha

Pa boljsega kaj zna,
Kdaj so rekli: abecé Za x
Krave ved so kot oveé, terko le je vnet!

To jo: brat, od &erk naprej
Le i;o bnk:,ah dalje glej! ' 4. De gustibus non est disputanddm.

Zdaj bolj moder rod je Ze: Terst in Gorica derki se bolj stariga
Vedno misli v abecé, Pravi Se: nadiga glasa, ne kvari gl;

Sal’(n'kor ga slifim, tak pisal ga bom.
er in pa Goratan e le novega,
B g Hoce za vse vse slovenske sinove ga;
Da ¢erka le mori, Meni, pri njem da slovenski jo dom.
In duh duba Zivi: Rod jeubog ! & Ljubljana raztesa ga,
To klice coli svet; Grabi za levi'ga, prima za desnega,

V sredi, ne vé se ediniti s kom.*)

%) Znojemski — pisstelj teh puiic, presiovenjen Nemee, note nikogar faliti; =aae ne viete
f nobono stran; pide mursikaj po slovenski, pa & thn pravopisom, & kterim mu kdo veldva; méni
mmrod: ferka morf, duh le £ivi%, in da ,v potrehuil reiéh naj viada mod nami edinost, v

Wroulivin prostost, v veeh ubexan®.
A. Kteri zleg je nad ],

Brate, da spet
Brate, kje si spal nicoj? B. Kak bezumen gud je tvo;l
Ovde spaval Podgoroj. . Pitas s takoj Cudnostjoj.
Koga klices, brate moj, A, Menis, um sem zgubil svoj?
Kakor ¢ednik s svojim oj ? Le ne vem, 8 &em ti nicoj
Kajti s svojoj materjoj Si se pital, brate moj,*)
Gledal sem, kde dom je moj. Tak je ¢uden govor tvoj.

! ')IMnlcrkuni ker jih fmn toliko v nstih ta obliks storiynegn nima enakosti v no-
bensu mgwummmww,nmm
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6. Celtogermansko.
Cudno le mesajo Samo naroda dva
Modrim se glave, Tam od izhoda
Vedno spreminjajo Vredna spomina sfa
" Temeljne stave. Sem do zahodal *
V éasih veljalo je Kadar pa vstajajo
Indogermansko;*) Zoper slovansko,
To je kazalo se Vsprot mu le stavijo
Kaj velidansko! Celtogermansgko*)
Glej jo zamisljenost!
Vse si lastijo;
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Tukaj pa malenkost
7 drogim delijo.

+) Kadar s je spoxsala sorodnost ljudstev, ktere stanujejo od Inda Sex perzijanske pube, Kavkay
hmdomnm-mdn,upntomdmhbmlo ime Jdndoevrope)ski narodi*,
volja tudi beseds ,zabodni in igshodni & ¥i4ki parodi*, pa na Nemefh je bilo (indogermanskis i

*%) Berl kdo Knabsloove ali pa Mubarjeve spisé; v weakl drugi versti stojl gceltischgar
manisch®

7. Verba movent, exempla trahunt.
(Nov. 1885, L 15.)

Slab le bo uk ostal Zgledov nabranih je
Samo v besedi, : Za te gotovih,

Ce ne bo poterdval Kar je le naslo se
Tudi 88 z zgledi, Starih in novih.

" Srecen si, glagol ti Vreden je ved ko vsi

Nedoverdivnil Ta morebiti:

Nima dez te moti Pravde da za te ni
Ve& doverfivni. Mo¢ doversiti,

8. Voinja slovensdine. .
(Koled. Bleiwels. 1. 1885.)

Kdaj go poasi jo Stranski tam hot! kriéi,

Viekli volicki, Bistahor! prednji;

Zdaj pa jo peljejo Stranski th Zene hil

Cili konjicki. - Stoj! ha! poslednji.
voznikov je, Cudno! da dalje gre,

Kdo jih ce tetil Da se ne zverne,

I8ejo krizem se In da se skoraj Ze

Vsi prehiteti. Vse ne razterne! /

Kakor je marljivega Hitzingerja, ki se je letos sim ter tje preslo-
venil v Znojemskega, draZila in poprijemala v slovenski knjiZevnosti nena-
vadna nesloga; tako ga je vnemala in povzdigala nenadjana novica, da
ima ptiti na svetlo slovar Vodnikov na stroike plemenitega knezodkofa
Antona Alojzija, in po sklepu druStva sv. Mohora v Celoven célo sv.
pismo, po razlagi Aliolitovi, toda v besedi in obliki drugim Slovencem



emni. Vodnikov naslednik in Castitelj je o pervi novici zloZl v No-
h L 1855: ,Koleda za novo leto*. Pri Zupanu v Zlati vasi
jo med seboj to veselico ,Zupan, Utitelj in Pevec*, kajti ,S pre-
n slovnikom vred, se mi zdi, — Da Vodnikov duh se zdaj v novo
Jasi; — Spodbuja rojake s staro motjo, — Iskati svoj blagor z vso
gerbjo*. In z Vodnikom poje Slovencu naposled pesnik goret: ,Za
uk si prebrisane glave® itd.

~ Preden je mogel izvediti Znojemski, da je knez Anton Alojzij skle-
pil v Ljubljani dati na svetlo sveto pismo stare in nove zaveze z razla-
ganjem po Aliolitn v jeziku slovenskem; je prevesel sklepa Mohorjevega
Drustva zapel jo v Nov. L. 25: ,Res Dobrovoljka“.

9. ,Viribus unitis®.

. Nas apostelj svet Cirill »Ta pa kdo ko iz slévnice

- Nag apostelj svet Virgil! Uéi vseh jesikov se!

Kdaj sem sligal perve glase, To ni svetega Mohora,
Druge slidal druge case, To bo Zalega razpora.<

- Paé zavisti v raji ni, Zdaj pa me razveself

Ko se ta pred tem glasi: Glas, ki budno krog hifi:

Pa na zemlji ni pravica, sRazna mo¢ se bo zdruiils,
‘Kadar se moléi resnica. Delo vaino doversila.e

- Se ravna zamuda zdaj, Pismo sveto, ki deli
Druztvo zbrano je tedaj i Eno vero zemlji vsi,
Svetemu Mohoru v slavo V enem duhu se tolmadi,
Za poboznih knjig napravo, Se beseda tudi enalic

Sem pa mislil: »Bil je mar Res da &erka le mori,

Sveti Mohor slovnicar? Da le duh duba Zivi;

Znal je samo uk.veseli, Kot telo pa dudi sluii,

Znal je sveti evangelic, Tak se ¢erka z duhom drui.

XIV.

\ »Vsak narod, ako se sam kaj Cuti, si skuSa svojo staro zgodovino
bolj razjasniti. Kdo bi Slovencom zameril, ako tudi oni Zelijo v tame
svojega nekdajoega Casa vel svetlobe pripraviti? Ptuji zgodovinarji jim
vedno to oponasajo: ,vasi predniki so Se le v sredi 6. stoletja v te strani
prisli; pred so stanovali unstran Donave, unstran tatranskih hribov®,
Slovencom nasprot lastoa zavest pripoveduje, da sedanje selif¢a jim niso
bile pikdar ptuje, temut da je Ze od pervega tukaj njih rod stanovalk
Pa komaj se kak Slovenec to na glas izre¢i prederzne, Ze nasprotnikov
cela truma zakriéi: ,Kaj si neki ti Slovenci domisljujejo? Celti so bili
- kdaj tukaj, Germani so bili kdaj tukaj, za Slovence tedaj ni bilo mestal*
Pravda o tej reti se je poslednji ¢as Zivo vnela, in ,Novice® tudi svoj
~del prinafajo, da bi resnica zmago dosegla. Vendar v sredi ulenega
d : 63
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prepira marsikteremu braveu ni konec oliten, v kterega e mnogo
dokazi obratajo; sledeli spisek hote nekoliko stan te pravde pojasnj
in sicer v vet posamskih vprafanjih. \

Tako se glasf vvod premoinemu spzsu ,Slovenéémn v starg'

pojasnoval ono pravdo v 1. 23—30 s posebnim Pristavkom 1 31—3g
in z pjim se v istem tefaju 1855 Zivo strinja izverstni sostavek 1, 75
77: ,Nemci so zateli spoznavati Slovence®. !

Pervi spis se obravnava po naslednjih vprasanjib: 1) Kdaj so Celti,
in kdaj Germani posedli juZnodonavske strani? — 2) Kteri narodi so pg
bili pred prihodom Galijanoy med Donayo in jadranskim morjem? —
3) Ali so Celti morebiti vse te narode zaterli o svojem prihodu? —
4. 5) Kako je stala sedanja slovenska zemlja ob tasu Rimljanov: a) No.
rikum, b) Panonija, ¢) Ilirija z Dalmacijo, Liburnijo in Japidijo, d) Italija
z Istrijo in Karnijo? — 6) Ali je v starem ¢asu med Donavo in jadrane
skim morjem bilo ktero ljudstvo slovenskega rodu: a) Staro izrotilo in
stari spominki, b) Vera starih tukajénih stanovavcoy, ¢) Lastne imena Jg
kdaj tukaj navadne? — ,Na koncu celega sostavka bi paé uteguil sle
hernega domorodca popradati: Ali starost slovenskega rodi po vsem tem
ni Ze toliko obilno dokazana, da ni nikakor nad njo dvomiti? Res S
ni vse dokazano — res da to in uno se utegne pozneje Se drugaé po-
kazati; vendar slovenska zgodovina je do zdaj velike korake na dalje.
storila, in ¢e vsakteri, komur je dano, dela po svoji moti, sme se Ce dalje
lepSi pospeh upati. Res da zgodovina in slovnica same e ne daste vsega
blagra; pa naj se v drugem tudi marno napreduje, po tem bo lepa, bla-
Zivna celina skupaj“.

Pristavek k spisu ,Slovens¢ina v starem &asu® ima pa
v sebi 1. Latovski jezik (,Liticastite lodgospote loSterfajmote itd.; kte-
peripi jepezipik jepe papa topo* itd.); 2. Hrib Cetius; 3. Ostanjki sta-
rega slovenskega basnovérstva. — Se en pristavek k oSlovendéina
v starem Casu“: Brezimno ljudstvo. — Marsikaj se je Ze odgovar-
jalo na vpraSanje, ktero ljudstvo je naSo domovino nekdaj v lasti imelo;.
zdaj pa je neki dohtar Weiss, kakor se je govorilo v zbsru zgodovin-
skega drutva Stajarskega, odgovoril, Cujte! nato: ,Brezimno ljudstvo — =
ein namenloses Volk!“ ,ljudstvo, ktero ni poznavalo ne Zeleza ne jekla,
ampak je rabilo kamnjeno orodje!®* — Celo v pesmici se pokrega nad
njim, ter potem nad nekterimi Slovenci, Hicinger, te:

f: Mo2 ta res je temeljit, Ker imena on ne vé,

d V veke bode naj slovit! Ljudstvo je zgubilo imé, |
f »vendar jez se ne ¢udim, da omenjeni utenik vesoljne zgodovine
3 nahaja brezimno ljudstvo v nadi domovini za nekdanji ¢as: ako premi-

: &ljujem, da bomo skoraj brezimno ljudstvo Se za sedanji tas. Zakaj éta-




en in KoroScu hefe biti vetkrat ptuje, kar se na Kranjskem piSe, in
njec spet ne uméva, kar se v Goratanu ali v Stajarji izdaja. Mislili
mo, da smo vsi slovenskega rodu, pa odkritoseréno povém, da se mnogi
‘-.‘.;‘ ne bomo vet k temu rodu mogli Steti, zakaj mnozih ,slovenskih
yukev® nismo v stanu brati, s toliko nepotrebno novimi besedami in zo-
perno nerodnimi oblikami so pisane, in hudi spet ne bomo mogli biti
i nikogar, ako bi pisal  krainische Sprache®, jwindische Sprache¥, ka-
kor se je pisalo popred, ko se ni hotelo znati vesoljno ime; zakaj
Mnogotera je uéilnica, Mnogotero je pero,

V vsaki droga slovnica, V drugi roki sleherno,

Druga abecednica, In drugade vrezano,
Druga verska knjiZica. Vsako svajoglavno zlo,

Ako smo za blagor slovenskega naroda res vneti, mislim, da mora
i vsi nadi pisavi to vodilo veljati: ,ne prizadevajmo si izobraziti le
‘goli jezik, temué prizadevajmo si izobraziti slovensko ljndstvo, PiSimo
tako, da nas bo ves narod umeval.®* — Na te nekoliko prevrotinske be-
gede Hicingerjeve modro in mirno v Novicah tolaZi se vrednistvo, &ef,
‘da a) slovenski jezik je & le v dobi izobraZevanja in v ti dobi se ni go-
"dilo nobenemu jeziku drugal, in b) da se ljudstvo ne spodtikuje nad ti-
stimi novejimi ali prav za prav starejSimi oblikami, ktere so nekterim
" utenim toliki tern v peti! '
Bolj jezikoslovni spis ,Nemeci so zaéeli spoznavati Slo-
‘yence® mu je sproZil prof. dr. Rapp v Tubingi na Nemcih, kteri je izdal
,Grundriss einer Grammatik des indoeuropiischen Sprachstammes, 2 Bde®.
— VaZno je to delo za Slovane, pravi Hicinger 1. 75, ker pisatelj pervi
‘ptujec prinada obilno znanost staroslovenéine in novih slovanskih naretij,
ter te jezike priliCuje ne samo s sanskritskim, ampak tudi s perzijanskim,
- in v Evropi z gerskim, romanskimi in germanskimi jeziki; celtiSkega pa
‘me priteva v indoevropejsko deblo, temué z madZarskimi, ¢udskimi, mon-
- goljskimi v sufiksne jezike, s kterimi vendar celti¥ki po besedah in pri-
tiklinab ni soroden. Kar je v teh bukvah bolj vainega za slovensko
- ret, naj bo tukaj nekoliko naznanjeno. Govorivéi potem o korenikah,

besednem preoblikovanji, glagolskem pregibanji, o tlenu in dvobroju, o

- rodovinskih lastnih imenih, o sestavljanji pa o konénicah; o besednem
nasledovanji ali zverstovanji pravi po dr. Rappu poslednji¢ Saljivo: ,V
nemikem jeziku vladna beseda Zene odvisne stvari pred seboj kot tropo
gosi: ali pa, kadar Francoz vaZno besedo nar pred stavi kot temeljni
kamen, in potem igraje mele za njim loZeje kamne, takrat, Nemec prav

- 8 termasto svojoglavnostjo naprej mede prazno #aro, in na zadnje verie
poglavitni adut, ter z enim mahljejem sklene vse®.

: V 1. 74 zastavija po Fr. Biléevem rokopisu Novic vrednik jeziko-

~ slovcem vpraSanje, odkod neki besedi ,tisut* in ,jezar*; in koj odgovarja

:
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Hicinger 1 80. 81, kjer najvet po Rappovi prilitevavni slovnici ind
evropejskih jezikov po vseh teh in tudi iz hebrejskega razlaga: Besed
wezar® in ,tisu¢® — in #e druge Stevila. — V L 94 pa 0po-
minja slovenske pisatelje, vzlasti slovnitarje, po slovnidki drobtinici ,Ne-
kaj o sostavljenih lastnih imenih* razlotka, ki se dela med ta-
cimi imeni, ktere so sostavljene iz dveh imen ali iz imena in prumeng'
in pa med tacimi, ktere so zloZene iz predloga in imena, kar je marbm_
Janezi¢ koj tudi privzel v svojo slovnico. :

L. 18, 14 je precej dolotno popisana ,Rimska cesta iz Emone
v Noviodunum®; L 64, 65 pa ,Rimska cesta od Emone na
Celejo® kjer se je proti koncu nekoliko znosil nad nekterimi rojaki
Hicinger takole: ,Pravijo: bukve naj pife, bukve! kaj kratke sostavke
daje v Novice? Veste, preljubi bravei! zgodovina se ne dd iz glave iz-
kopati, ampak iz spominkov, pisem in pripovedb. Tega pa ravno istemo,
zato pifemo kratke odlomke, da bi koga zbudili, da bi saj to komu na-
znanil, kar vé, ker bi sicer lahko z njim zaspalo. Nektere stvari 50 pa
tudi nekaj same na sebi vredne; temu nek zemljopis in zgodovino od
blinjib in daljnih krajev v Solah si v glave zabijamo, samo domato
manj kakor vsaktero drugo. Zakaj pa manj? Zato gotovo, ker je do
zdaj e ve¢ nimamo®. — Ali ste jo slifali bridko resnico profesorji zgo-
dovinarji po Sloveniji, vzlasti v beli Ljubljani? Cujte in pomnite, da
zgodovino slovensko spisati Slovencem je bila Ze davnej vaSa sveta
dolZnost!

Ne le po slovenski, tudi po nem&ki je priobleval Hitzinger, kar je
potujo¢ po domovini opazil o njej znamenitnega, in sicer po ,Mitth. des
histor. Vereins® kjer se nahajajo razni spisi njegovi; 1. 1853 na pr.:
pAussug aus dem Archiv des Marktes Nassenfuss; Urkunden-Verzeich-
niss aus dem Haupt-Urbarium des Stiftes Freudenthal; 1. 1854: Ueber
die Romerstrassen in Krain; die Rimerstrasse iber die Julisch, Alpen
mit einer lithograf. Karte. Ueber. die Schrift des Anonymus ,De con-
versione Carantanorum®; Aus dem Archive der Stadt Laas; Geschicht-
liche Notizen iiber Lans w. Zirknitz; Zur Geschiclie der Pfarren Krains;
L 1855: Ucber die noch ungedrpckten Quellen der Geschichte von Krain:
Zur Frage iber die dltesten Bewohner der inneristerr. Léinder; Reihe
der Aebte des Cisterzienser-Stiftes Landstrass; Ueber die Gebirge mons
Cetius w. mons Carvancas; Der Kampf des K. Theodosius gegen FEuge-
nius am Flusse Frigidus; Auszug aus Bianchi's Urkunden des Patriar-
chates v. Aquileja itd.* — Cutet, da se Slovenci premalo ali skoraj nié
ne brigajo za drustvo, kteremu je nalog bolj na tanko preiskovati in po-
jasnovati zgodovino nafe ljube domovine, da je tedaj razun tajnika dr.
Kluna za domale pisatelje in dopisovatelje njegove perstov epe roke
bilo skoraj preve; povabi l. 84—86 po iskrenem spisu ,Krajnsko
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godovinsko druZtvo — Cerngrob in veé druzega® ne samo

ega ali druzega, temué mnogo mnogo Krajncev ali sploh Slovencey v
to drultvo, ki se klite po nemsko: ,Historischer Verein fiir Krain“. Po-
vii njegov namen in vstav, potrebo in delovanje, da je tudi za bolj
nove tase nabralo listov, zaznamkov, pupisov, da bi Valvazor sedaj lahko
jzdal za polovico boljde delo; poziva rojake, naj bi kaj pisali, ¢es, sej ni
potreba povsod utenosti, da se na znanje dd, kadar se je kak star dnar

wyega Casa v kamen vsekana ali v listih zapisana dobila. Svest, da ne
bode zastonj, stavi olitno ve¢ vpraSanj; pa jo tudi po vseh ustih pové
‘na nektere ugovore in prazne vodtila na pr. kako prav bi bilo, ko bi
kakor Valvazor spisal nam kdo kaj od naSe zgodovine! — ,Prav bi bilo
res, pravi P. Hicinger, — pa veste, Valvazor je pri tem lepo grajdino
‘zadjal ter v pomanjkanji umerl, in komaj se vé za njegov grob v Ker-
Skem, Vsakdo pa tudi nima graj§ine, da bi jo brez plate zadeval za
~domovino, in tudi ne kapitalov, da bi jih trosil po svetu gredoé, stare in
‘nove zidarije pregledovaje, pradne arkive preiskovaje, po tem pa pisarje,
risarje in tiskarje plafevaje. Zatoraj je treba veé pomoénikov, kteri
lahko z malimi strofki storijo veliko:

sZerno k zernu di pogado,
Kamen k kamnu dd paladoe.

To je sicer res; vendar je drultvo, ktero pefa in hira, navadno
‘tega krivo samo. Naj bi bilo prav ndrodno in vzajemno, bi Ze napredo-
valo — brez dvombe. — Kako je pa Znojemski zgodovino presojeval in
razlagal vedno v pravem duhu, spritujejo nam soasni spisi njegovi o
cerkvenih reféh; in priseréno, jako priseréno je na pr., kar je pisal
1. 1855 v Danici §t. 25, kjer razkazuje: ,Kaj katolifka cerkev dela

pravi, zadeva derZavne razmere med Rusijo in Turlijo in zraven tega
tudi med drugo Evropo.... Pa za to stran se je Ze pred sedanjo
vojsko trudila in se e neprenehama trudi ne posvetna, ampak dubovna
vlada, sveta katolifka cerkev. Kako li vender tista? sej ni poslala vo-
jakov na Donavo ali na Cerno morje, sej ni sedela v zboru pervih
evropejskih vlad na Dunaji, sej v njenih rokah, ali v njenih poslopjih se
ne kaZe nobena vojna priprava®. Na to pa kaZe Hicinger tako lepo:
»0 paé njenih vojakov, samo de so duhovniga znadaja t. j. redovnikov
.~ in, redovnic, je obilno v izhodnih krajih; druZi se ona tudi z zboram
mogoénih poglavarjev, samo de je na drugim mestu t. j. angeljev in svet-
nikov v nebesih ; in oroZja ima pripravijeniga, in si ga Se vedno mmnoZi,
samo de je drugaénih lastnost t. j. pod znamnjem sv. kriZa, sv. zakra-
‘mentov, prodenj in molitey, duhovnih novincov v misionskih semenisih

na

padel, kako staro pismo zadelo, ktera letnica iz bolj starega ali bolj no~

0 izhodnim vpra8anji®, ,Izhodno vpradanje (orientalische Frage), -
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itd. Posebej omenja bratoviine sy. Cirila in Metoda, ktera vsak dan |
Bogu klite za soedinjenje izhodnih odcepljencov s katoli¥ko cerkvijo.

To je tedaj priprava, delo
vpradanji, pravi naposled Podlipski. Kdo de bo tukaj vet dokonéal,

- -'v'i.‘f"{',V';'-ﬁsmvrj:f'W‘.«m-”:‘-*W.. ‘ ¥l

trud katolifke cerkve o izhodn _*

pozemeljska vojska vladarjev, ali duhovna vojska cerkve, tega slepi syet

sicer me bo hotel spozmati, vidno pa bo pred BoZjim obli¢jem in pred
ofmi vseh poboZnih vernikov.*

0j lez, lezi pogorje

0d Triglava blizo v morje;

Cex pogorje pelje cesta

V lasko zemljo, v lepe mesta ;

Zid za #idom pot preprega,

Stolp za stolpom jo obsega;

Tam na s 8o vojaki,

Vsi so derzni korenjaki.

Unstran hribov pa globoko

KaZe se polje Siroko;

0j to ni polje siroko,

Vojske mnoztve je visoko.

Vojsko zbral je knez Evgeni,

Carstva ropar neposteni;

Djal verh gor malike bele,

V roke dal jim zlate strele.

Glas #e pride od zahoda

V Carjigrad tje, do izhoda:

»Vojsko zbral je knez Evgeni,

Carstva ropar neposteni.<

Kaj ‘stori na glas nadlozni

Teodozi, car pobozni?

Sklite v vojuno, v boj se bliza,

Gre pred njim pa znamnje kriZa,

Pred 8@ moli car pobozni!

»Ti pomagaj, Bog vsemoini!

Rod neverni naj ne pravi:

Kam njih Bog pomoé odstavi ?«
naglo z vojno celo

XV.

Kar je Zg. Danica 1. 1849 &t. 35 pod naslovom: Zmaga kriZa
cesarjem Teodozjem — razkazala bila iz boZje viadbe v zgodovini cel
sveta; to je Hitzinger 1. 1854 8t. 50 po izvirnih cerkvenih pisateljih (n,
pr. Sozomen, Sokrat, Teodoret, sv. Avgudtin) popisal: ,Cudna zmag
cesarja Teodozja zoper Evgenija% 1 1855 v Mitth. d. hist. Ver-
eins: ,Der Kampf des Kaisers Theodosius gegen Eugenius am Flusse Fri-
gidus®, 1. 1856 pa popeval v Novicah 8. 91 v baladi iz krajnske zgodo~
yine 1. 394  Bitva na Vipavskem¥:

Pride car v Emono belo;

Berz hiti z vojaki v gore,
Verhne straze kmal premore.
Vojna v ravno iti jame,

Boj serdit pa th seo wvname;

V sredi dné se no¢ napravi,
Silna bitev cara vstavi,

¥V nodi moli car poboini:

>Ti pomagaj, Bog vsemoZni !
Rod neverni naj ne pravi:
Kam njih Bog pomoé odstavi?e
Truden car vtopi se v spanji,
Glas dveh moZ mu pride v sanji:
>Nié ne boj se, car ves verni,
Ti pomaga Bog nezmerni,<

Z dnem se car seréno vzdiguje,
Up vojake nadusuje;

Cversto stopajo z visave,

Gré jim vid Ze do ravnave.

¥ ravni vojski vse se bliska,
Trama druga zad pritiska;
Spet pa moli car pobo#ni:

>Ti pomagaj, Bog vsemoinile
Pot regitve se odgerne,

Sproten trop se k carn verne;
YVojno vso nov up navdahne,
Kar v sovraine trume mahne;
Spet pomot z nebes prisvita,
Burja ystane grozovita ;



s 49
¥ sprotno vojsko silno brije,
. Vse oroZje z rok ji vije. Svet spoznal je vero pravo,
Zmagan, vbit je knez Evgeni, Car Bogu dajal je slavo.
Pred to pa so isto leto v Danici priobleni bili Ze njegovi ,0 dgo-
.gi pri pétih litanijah Matere BoZje* L 19; ,Bukve brez
serk* poleg nemske pesmi Kr. Smida 1. 81,in L. 38 poleg TomaZa Kemp-
lana ,Ljubeznjivost in milost Jezusova®., V Novicah je nato,
so mnogi jezikoslovci novoslovendZino krepko in izvirno tedaj razla-
govati jeli na podlagi staroslovenitine, v L. 60 zapel Znojemski pesmico:
Stara in nova sloven$ina® ktera ima v sebi tolikanj slovstvene-
ga blaga, da se je bavil z njim 1867 Jezitnik skoraj celo leto, pa ga
r ni prebavil do cela. — V 1. 90 se nahaja njegova ,Kovadka*,
ge poje po znani nemski ,Der Grobschmied®, in se pricenja s ,Kovaéi
p0 kujemo, — Se nikdar ne utrudimo, — Pik pok, pik, pok, pik
pok* itd. — L. 92 kaZe spet balado iz krajnske zgodovine leta 1593,
ki je po znani dogodbi, ktero opéva, pa tudi po krasni obliki izverstna,
jor se glasi ,Sisek refen”:

Carstva ropar nepoiteni;

m beli Sisek mi stoji,

Pred gradom mesto zidano,
In vso za bran napravbeno
yod mestom turska mnozica
Med rovi je nastavljena,

In unstran Kolpe kaze se
Botoroy turskih polno vse.

Jo Hasan turiki basa zbral
0d vseh stranf moéno drubal ;
Yovernik Sisek rad bi vzel,
Ga zlo stiskati je zadel

Pa Blaze se ne gane kar,
On Sisku verli poglavar;
 njim vred je vojna majhena
Braniti se pripravljena.

Raj verli Blaze pa storf,

Ker Turek Sisku zlo proti?

ﬁo stiskati je zadel.«
bliza Siskn se v pomoé
Skih mej nabrana mod,

Jo v Siskn grad na vogle tri;

‘wso trumo 8 krajnskib mej

Tuorjadki knez pa ni bojeé ;

Napasti berz sovrazniks

Veli sérea junadkega:

»Praznuje danes, pomni vsak,

Se svet Ahec, kerSansk vojak;

Z njim vred naj Kristus bo na$ glas,

In Bog ne bo zapustil nas.«

Pri jedi turski basa je;

Ko bobnov hrum zaslisi se,

Strahovi vsi ga spreleté,

Zdaj zadnja je, mu vest pové,

Se baga vzdigne s konjico,

Cez sinjo Kolpo pelje jo.

V kersanski pervi trop se z njo

Zakene kar naj bolj moéno,

Tarjaski knez nasprot zderdi,

Za amamnje svojim ustreli;

Z njim zdirjajo oklepniki,

Nz Turka mahnejo serini.

sPraznuje danes, pomni vsak,

Se svet Ahec, kersansk vojak;

Z njim vred naj Kristus bo nad glas,

In Bog ne bo zapustil nas.<

Vsi red za redom pokajo,

Na desno, levo sekajo;

Pregosto Turki padajo,

Njih trome zlo se tergajo,

Se vdari vmes horvaski ban,

Neverni roj je v beg zagnan,
7

.
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Se Kolpa Turkov zagosti,
Se bafa v reki se viopi.
Je Bisek zopet reden bil,

L. 1856 jeseni sta presvetli cesar in cesarica pervikrat skupaj bil,
pa Kranjskem in v Ljubljani celo o sv. Elizabeti, in popevali so to slay.
nost razni pesniki umetno in slavno ; Hicinger pa, &eS, duhoven pastie
med slovenskim narodom v Podlipi, zapoje jo po Segi narodne pesmi
l. 95 ,Cesar in Cesarica v Ljubljani:* o

0j stoji, stoji Ljubljana,

0j je z drugo spremenjana.
Ni z ozidjem ograjena,

Ni ne z vrati zatvorjena
Na &iroko je sprosterta,

In na vse strani odperta;
Mnozice se tare cesta,
Ktora koli gré do mesta;
Vre iz vsakih ulic truma,
Tergi vsi so polni hruma.
Ali vojska je priderla,
Ptuja sila vse poterla?

Ni ne vojska sem priderla,
Ptuja sila nié ni sterla;
Pa sprejema Krajna zvesta
V sredi velikega mesta
Svoj'ga svetlega vladarja,
Franca JoZefa cesarja,
Njega preblago druZico,
Lizabeto cesarico,

Holeta za &as ostati,
Blagovoljna se skazati,

V sredi svojih zvestilr Krajneev,
V sredi skufenih Ljubljancev,
Kaj si voli cesarica,
Previsoka viadarica?

Pride e svoj god veseli
Praznovat v Ljubljani beli.

Svést si resnice v dobrovoljki Ze opévane: ,Res da &erka le mori,
— Da le duh duba Zivi; — Kot telo pa dusi sluZi, — Tak se derka z du-
hom dru#i;* — spusti vendar Znojemski, sam Ze dokaj dober pesnik ter
slovnitar, v Koledartku Bleiweisovem 1. 1856 naslednja dva serSena:

Nekterim pesnikom!
‘Smeja se kakor med

Mislil bi, ptiice,
Ktere med nami
Koli glasijo se,

Slavéki so sami,

Zmagaveov krik se jo glasil;
Ob mestu trikrat krog greds,
Bogu vsi trikrat dast dajé.

V tem raduje se Ljubljana,
0j je =z drugo spremenjana,
Gojzd posoja tanke miaje,
Hrib in dol zelenje daje;

Jo cvetlic jesen bogata
Ravno kot spomlad koata;
Venec z vencom pot oprega
Venee z vencom zid obsega;
Lep gkerlat, tandica dala

Sta nedtete pregrinjula;
Mnogopisane bandera

Vihajo se na jezera,

Solnce jasno z neba sijo,

8e zveder nerado skrije;
Kuj? de solnce le se umakne,
Pa svetloba z njim ne mrakne,
Ludic mnoge mnogoterih,
Kakor zvezd z nebes stoterih,
Se povsod po mestn vierne,
Da svetlo se vse razgerne;
Solnce drugo Be prisije,

In 'z za hriba svet razlije,
Ljud vesel se krog sprehaja,
Kakor bil bi v sredi raja;
Glasen krik se vmes vzdiguje,
Mesto celo napolnuje:

Zivi, svetli cesar! zivi!
Svetla cesarica, Zivil

8ebi mnogtera;
Da ji nihée ni spred,
Njena je vera,



To se mi éudno zdi:
Cerkice se derzi
Vsak iz vse modi;
Kakor da cerkica
Bila modrost bi vsa,
Bila bi sreéa vsa,

XVIL

~ Kedar kolise je prikazala na knjiZevnem polji stvar, o kteri je Pod-
lipski kaj vedil ali pisal, koj je poprijel tudi on in doverSeval tako svoje
porocila. L. 1856 8t 7 popraSuje v Novicah: Kje je stal stari San-
fjcum? — ter odgovarja, da ondi, kjer stoji sedanji Kranj. — V raz-
ovoru: ,0 besedi kuga“ pie . 33 o njej nekoliko iz zgodovine,
potern Jo razlaga pa po etimologiji, po umosloyji in naravoslovji, v ude-
pem in ljudskem govoru. — Narodski in jeziéni otoki med Slo-
;onci so mu 1. Kotevarji, o kterih je zapisal nekaj 1. 85; 2. Ciéi 1. 86;

Starinske reéi pa je opisoval 1. 88. 89, in sicer: 1. Nekaj od stare
Emone novega; 2. Stari Mitratov tempelj poleg Cernomlja. —

Bolj slovedi so to leto Hicingerjevi spun, ki segajo v cerkvene vede
"nmet.nije, na pr.: Nekaj od cerkvene zidarije v Dan. 1. 1. 3,
gjer razlaga razne podobe keritanske zidarije, ki so 1. rimska, 2. roman-
ali bizantinska, 3. germanska ali gotika, 4. prerojeni romanski zlog,

stikrat niso zoali lotiti Sege od Sege, zloga od zloga, in meSali so veli-
krat napatno in neprimerno skupaj. Lahko bi se tukaj imenovali zgledi,
‘pravi, pa utegnilo bi koga Zaliti, ker bi ne razlotil, da tukajine besede
niso relene za grajanja voljo, ampak zastran podulenja. ,Te besede so
2lasti v to stran namenjene, de naj se pri popravah ali pri novih nared-
bah saj pri vedjih cerkvah bolj natanko gleda na zlog prejénjiga dela,
se gotifko sklepa z gotilkim, romansko z romanskim, in sicer spet
e loéi bolj na tanko bizantinsko-romanske, in klasiSko-romansko.. .
ora teh podob de je lepdi, se ni lahko prepirati, ker ima vsak svoj
s v tacih reteh; severni narodje sploh bolj ¢islajo germansko Sego,
JuZne ljudstva pa bolj romansko, Napak pa govorijo nemski pisatelji,

' od gotifke Sege trobijo, de je nar bolj primerjena kerSanskimu dubu,
e zanitujejo prijetno novoromansko podobo; dub kerSanski ni samo
. 7:
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' Graja pa naj ma o Ptitice! s tom gubi
~ Ret se ji mala, Slava se vasa;
~ Precej serdito bo Slaviek, se meni zdi,
V sprot zadvercala, Tak se na zglasa.
Slovnidarjem!

§ tim spisom se vjema 1. 101: Nekaj vet od vladkega jezika v Istri.
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doh resnobe in pomisljevanja, kakorfno razodevajo gotifke stavbe, tem
je tudi duh ljubezni in veseljmosti, ktero oznanujejo nar bolj novorg-
manske zidanja; bizantinske stavbe, bi se morebiti utegnilo redi, imajo
nekaj od vsaktere teh strani, vender tudi ve€ od poslednje®.

Jako potreben in slovenskim rojakom poduden spisje: Od zvonoy
in soglasniga zvonila L. 31 — 84, kjer dokaj uteno po zgodovini
in novej§i umetniji pripoveduje, da ,vsakteri drugatni glasovi ne dajejo
praviga ali prijetniga soglasja; to Ze lahko razumeva uho, ktero ni izu-
teno za muziko. Zatorej se mmnogokrat slifi govor navadnih ljudi, de
zvonovi ne shajajo skupaj, de se koljejo, ali de je en zvon preslab, drugi
premofen. Pomniti pa se mora, de med popisanimi soglasji veljd nekaks
razlitnost ; nektere so namreé bolj terde, krepke in vesele, nektere bolj
mehke ali mile... Kjer hotejo rabo tega dvojniga glasja prav doloiti,
si napravijo vedji Stevilo zvonov, de sizamorejo za bolj vesele priloZnosti
in godove izbirati terdo glasje, za bolj Zalostne tase in okolifine pa
mehko glasje... Posebnost slovenskiga ljudstva pa je, de mu je nar
bolj vie¢ mehko soglasje, kakor je sploh v njegovi lastnii, popevati
bolj mile napeve... Kar lepoto glasu zadeva, se nekterim dozdeva, de
je v starih zvounovih veliko srebra, in de zato bolj Cisto donijo, pa v tej
reti je nekoliko prazniga domisljevanja, V starih zvonovih je res povsod
vet srebra, ker so jih plalevali s peticami in dvajseticami; zdaj je pa
dostikrat le papir v njih, ker zamoremo le bankovce dajati zanje., Kar
pa blago zadene, je v vsih zvonovih le bron... Kedar v kterim kraji
hotejo napraviti novo zvonilo, naj ljudje ne gledajo na samo tefo veli-
ciga zvona, de bi se z njo pred drugimi soseskami ponasali in bahali;
temu¢ naj se ozirajo na velikost svoje soseske, na svojo premoZnost,
tudi na velikost zvonika, in nar bolj na prijetnost glasi. V tej redi jim
bo razumen moZ, ali zvonar sam nar bolje vedil svet dajati ... Pri
sklepu naj nikjer ne pozabijo, kjer zvonove holejo napraviti, tiste besede,
ki jo je pevec o zvonu izrekel:

Nam de delo v cast izide Vsak e nekaj moli za-se,

Blagor scer od neba pride, Preden liti se zacne,

Na spis od cerkvene zidarije se nanafa v 1. 44 t. 1857: Nekaj od
cerkvenih posod in obladil, da ,kakorino je zidanje, po takodni
obliki gre tudi podobarstvo . .. In tudi cerkvena naprava, posode in
oblatila, se morajo ravnati po obliki zidarije in podobarije . .. Treba
je, de se tudi pri nas cerkvena lepava zaéne ravnati bolj po cerkvenim
duhu, ker se je zlo od njega odkernilo® itd. — :

Ker je od 1. 1848 pri pregledovanji rokopisov, sporotil zgodovin-
skega zbora in v to zadevajotih bukev nafel $e marsiktero drobtinicp
cerkvene zgodovine, je po tem popisal Nar starji fare po Kranj-
skim® L. 16 — 22, v Sematizmu ljubljanske &kofije, ter poleg Bianchi
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jeumenti 1. 1. 43 t. 1857 pod naslovom: Iz zgodovine sloven-
cih far.
. Pri papisu: ,Nekaj zastran nadih koledarjev® . 27 — 29
mgnil kdo misliti, piSe Hicinger sam, de bo nalel kak pretres pri-
oZenik sostavkov naSiga dvojniga koledarja ali naSe velike pratike; pa
g( namen prifujoliga spisa, desiravno se memogredé Zelja sme izrefi,
g bi bilo dobro, nektere sostavke pred dobro pretresti, ali gredo v ko-
frf, . in nektere podobgine pred prav pogledati, ali so primerjene spisu,
n de bi bilo tudi boljdi, koledar za Slovence po imenu obilnidi razloditi
alovenshga koledarja. V sledetih besedah naj se vel le to razloZi,
, svetniki ali sv. spomini naj bi se pred drugimi jemali v naSe ko-
ledarje in pratike; zakaj v tem se lahko doslej zapazuje nekaka po-
‘manjkljivost, sicer v koledarji za Slovence v vedji meri, kakor v slovenskim
darji. Kaj tedaj? — 1. Ljudski koledarji naj se bolj vjemajo 8 cerkvenim
darjem. 2. Nadi koledarji naj se posebno ozirajo na svetnike slo-
krajev. 3. Ljudski koledarji naj obsegajo tudi svetnike med
m Cislane, kakor posebne priporotnike ali patrone. — Se eno
bi gi zapomnila kmecka pratika: Naj jemlje za nektere svetnike bolj
jene podobe*. — V naslednjem tefaju na vpraSanje: Kolikero
-‘ tnic je svetih Helen? — kaZe l. 40, da se jih obhaja petero.
;f'u naslovom: Statistiska opomba — graja v istem listu, da se
pri Stevilu cerkvenih popisov ali Sematizmov nahaja velik razleéek mimo
A ' derZavnih popisov; na pr. za Kranjsko, ki je celo obseZeno v
jjubljanski &kofiji, Steje politiski popis 1. 1851 stanovaveev 478.299,
cerkveni pa ima 500.839 duf za ravno tisti das. Od kod je tolikofen
razlotek ? Od tod, pravi, ker ni enake natantnosti, tudi ne enakih vodil
z 'iteveme na vsakem kraju, ter opominja, kako bi se strinjati moglo
mje poliuﬁko pa cerkveno.
- Kedar je postavljen bil v Ljubljani protestaniki tempelj in so na
"‘.'_' in pridle bukvice ,Bramba evangeljske vere®, je v Zg. Danici L 1850
49 — 51 in L 1851 &. 1 — 12 P. Hicinger, dasirayno ni bil
phtar sv. pisma, v posebnem sostavka razkazal, ktera je ,Edina pot v
neb ali podutenje od razlotkov prave katolske vere
memo drugih nekatol&kih ver* (gl. VIIL str. 22). Sedaj pa so
nadli v nekem kraju po slovensko spisane, nenatisnjene bukve o krivi
i ki se bliZa nekterim protestanikim odceplinam tiste baze, ki jih
menujejo pietiske, t. j. posilijeno ali laZnjivo poboZne, svetohlinjske;
b te nove vere se rade shajajo po noli; Zenstvo ima tudi svoje du-
‘hovnice; namesti nedelje obhajajo saboto; po pokondanji hudobnega sveta
“upajo tavient let na zemlji kraljevati s Kristusom. — Tej krivoverski
il nasproti spiSe Hicinger 1. 39 — 45 v poduk: ,Prava pot v ne-
besa ni v temi skrita. Pogovori zastran nekterih skrivnih
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verskih zmot.“ Razun vvoda se v posebnih razstavkih vernik in dg,
hoven pogovarjata: 1) Od Boga sploh; 2) od Kristusa; 3) od cerhg
Kristusove; 4) od svetega pisma in od ustnega izrotila; 5) od guade
Bozje in od opraviéenja; 6) od svetih zakramentov; 7) od BoZjih zapoved
in od kerSanskih Cednost; in 8) od poslednjih reci.

V dusni in telesni blagor, otroike mladosti je Zivo popisal 1. 46, 47
Potrebnost posebnih deklifkih &ol, kajti pa¢ prav bi bilo kaj
vet storiti za dobre matere prihodnjega zaroda, ali za poboZne device
naslednjega ¢asa. Popisavdi izverstni dve deklidki Soli v Ljubljani in y
Loki svetuje, naj bi se posebej napravile na pr. v Kamniku, Idriji,
Novem mestu, Kranju, Kerskem, v Metliki, in naj bi se v ta namen pri.
dobile Solske, ali Se bolje usmiljene sestre, ktere imajo na Tirolskem
mnogo manjdih poddruZnic po mestih in tergih po deZeli . . . Se ve,
da same vnanje naprave ne bodo nikdar zadostovale, da je vedno trebg
tlovekovega djanja in prizadevanja in uvanja, najbolj pa BoZje pomodi
in brambe. — L. 50 je po nekterih novih dopisib in sporotilih v ,Solske
reéi“ dal ,Pristavek k spisu o deklidkih Solah® nekaj tudi iz lastnega
prepritanja v Terstu, Ce§, ,¢loveku, ki je za blagor svojih rojakov vnet,
in po drugih krajih vidi bogato &tevilo Solskih naprav, se pat v sercu
dela nekakofna teZa in bolelina, ker v svoji domaliji ne najde toliciga
iskreniga prizadevanja za potrebno izobraZenje ljudstva®. — In kakor je
v naslednjem tecaju . 22 osemdesetletnemu Preserskemu Zupniku J. Ro-
#itu zloZil sonet ter popisal ,0d Verhnike“ prijateljsko godovanje, v
Novicah L 1858 &t 36 pa zlatomaSniku spet poklonil pomenljiv sonet;
tako je L. 87 po dr. Brunnerju poslovenil, kako naj se vede ,Deklica
ob jutranjim zoru®,

Ko je po 1. 1855 sklenjenem konkordatu v Avstriji v djanje stopiti
imela tudi nova postava v zakonskih refeh, je sostavil o njih Dunajski
nadikof Otmar cerkvenim sodnijam posebno podulenje, ktero so drugi
fkofje razposlali svojim dubovnom priporotevaje, naj se v duhovskih
zborih o zakonskih zadevah med seboj pogovarjajo in podutujejo. Na
Verhniki zbrani duhovni so pa z dekanom A. Pearjem na Zelu koj na-
prosili spretnega pisatelja Podlipskega, naj sostavi duhovnim in nednhov-
nim koristno poljudno razlaganje zakonskih postav tako, da bi v posebni
prikladi v Zg. Danici pribajalo na svetlo ter se dobivalo poznej v lastnih
bukvicah. Podlipski se podd, in vsled tega pride na dan tedaj jako
vgodna knjiga:

6) Razlaganje zakonskih postav. Poleg nar bolj&ih razla-
goveov spisal Peter Hicinger. V Ljubljani 1857, 8. str. 152. Natis. J.
Blaznik. — Po primernem vvodu je v VIL poglavjih razlaganje v 1. od
zakona splob; v 2. od zarok; v 8. od zaderzkov veljavniga zakona; ¥
4. od zaderZkov dopuseniga zakona; v 5. od ravnanja pri sklepanji za-
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"w ; v 6. od odveze zaderZkov in poveljavljenjn zakona; v 7. od toZbe A
nadero zakona in na lotitev od mize in postelje. — ,Cerkvene po-
ave v zakonskih refeh iSejo po vsaki strani svetost znkohske zveze
_‘f niti in zagotoviti. Pisatelj je skerbel za tega voljo, tudi vse razla-
ganje v takim duhu pisati, in povsod po svoji moli spodobno in ker-
fanski sramozljivosti primerjeno besedo staviti: zatorej upa, de bo s
jim delam tudi v to pripomogel, da bi se svetost zakonskiga stanu
d nadim ljudstvam obilnise Cislala“ (Zg. Dan. 1. 1857 §t. 88).

XVIIL

b Kakor katolifka cerkev sploh, tako se je katoliSka Sola posebej
:\. l. 1855 lepo dvigala po nadih krajih, in med predmeti, ki so se v
gej gojili, bilo je tudi petje. Prijazno so se shajali pri dekanih duhov-
ln neduhovni uéitelji ter posvetovali o napredovanji Solskem. Vsled
takega posvetvanja je priel v Danico 1. 46—49 krasen spis: Petje v
nadih ljudskih Solah. Poleg pomenkoy ob ufenitkem shodu na Verh-
niki spisal P, Hicinger — nekaj naprofen, nekaj primoran — bi &lovek
ll. — Slovenski narod je Ze kdaj rad pel, skazuje v njem Podlipski
o izverstno po slovstveni zgodovini staro - in novoslovenski; slovenski
narod pa Se vedno rad prepeva; kakofne pesmi naj se rabijo pri Solskem
petji, in od kod se bodo jemale takoine pesmi za petje cerkveno in petje
‘domate; in ali bi bile rabiti Se stare pesmi domate? — ,Prav bi bilo,
de bi se dobre stare pesmice zmed drugih nepripravnih ali napaénih v
gebne bukvice odbrale, in nekoliko popilile; tudi napevi bi se ne smeli
nemar pudati, ker so narodovi in dostikrat prav lepi. De se naSe ljud-
‘8tvo bolje izobrazi, ni potreba mu vsiga njegoviga jemati in mu le no-
viga dajati; ali kakor je latinski pregovor, ,tabula rasa® delati, vse po-
stergati, de bi se po tem nov obraz delal. Toliko loZje bo ljudstvo pri-
‘dobiti, ako se do njegove stare lastine kaZe spoStovanje; toliko raji bo
‘po tem tudi kaj noviga sprejelo, ali se kaj boljiga dalo uliti. Treba
Je pa med starimi pesmimi previdno odbirati, zakaj v pesmi, ki je na
pervi videz poboZne podobe, zamorejo tudi napatnosti biti . . Zato-
re; ne bo napaéno, de duhovni pastirji in Solski ueniki mlndoeti ne opo-
jajo samo s sploh besedo, da naj ne poje slabih, malovrednih, gresnih
pesem ; ampak naj take napatnosti po potrebi tudi posebej pokaZejo, de
“se tako vse odverne, kar bi utegnilo dobri sad petja ugonobiti®.

5 Sam dober pesnik je &islal poezijo narodno, in nabirati ter na svet-
‘lobo dajati jel v Zg. Danici 1. 1857: PoboZne ndrodne pesmi. Nabral
" Verhniski okolici, nekoliko poravnal in za poskufnjo dal P. Hicinger,
‘_aicer l. 4;: Od Zalostne gore poleg Preserja; 1. 10: Hvala za boZje do-
:~ ote; 1. 21: Srefa svete mase; 1. 28: Devidki vendek; 1. 30: Netimernost
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ske nekega Jezuita: ,Qui mundum probe noscit, de mundo nihil poscit®
— poslovenil J. Holzapfel, priobéil pa 1858 1. 3 Hicinger; 1. 31: Ju
— Da se vsaj nekoliko spoznd, koliko ceno imajo te narodne pes
naj se ponatisnete tu le dve, in sicer:

Sreda svete mafe. Juterna.

IC:? l‘?‘i ravno palje, 0j svgﬁ. sveti beli d_an,
polje_bela steza gre, De pride Jezus, kralj motan,

Po stezi pobet gre vesel, S presveto svojo Materjo,
Si lepe pesmice je pel. Z Marijo, roo zvoljeno.
Marije g Jo srecal, Ao
Prijazno je vpragala ga: Zo petelinéki pojejo,
»>Zakaj si, pobed, tak vesel, Nam beli dan sporoéajo,
Kaj lepe pesmice si pel?e« Pod n?bam ptice letgo.
»Zakaj bi jez vesel ne bil, In beli dau pozdravljajo,
Ker sem pri sveti masi bil. Po morji ribce plavajo,
Sim v dubu vidil Jezusa, Se v beli dan ozirajo.
Premiliga Zvelica : .
Sim 2’&' pet ,‘i,?:ﬁh ran, Na pohi.rom msu]o..
In prebodeno desno stran, e Se v beli dan razcvetajo,
Pri sveti masi vsaki as Angeltki Bogu spevajo,
Daruje Jezus se za nas, Zs beli dan ga hvalijo.
On je milostniga serca, 0j sveti, sveti beli dan,
Kar ga prosimo, vse rad nam dae, De pride Jezus, kralj motan,
Prosimo ga za sveti raj, 8 presveto svojo Materjo,
Ti, mili Jezus, nam ga daj! Z Marijo, rozo zvoljeno.

Razun teh so v istem tefaju 1. 24: Predpevi za sv. Re§nje Telo,
iz lat. poslovenil P. Hicinger. Peti se zamorejo po napevih G. Riharja
za antifone ,0 sacrum conviviom* in ,Da pacem Domine*; 1. 40: O
sv. serca Marije Device (Poleg nemsk.).

Po Novicah pa je 1. 1857 st. 75—81 spisoval: L Jezikoslovne
in zgodovinske drobtinice v posebnih razdelkih, in sicer 1) Ali
»Kranjsko® ali ,Krajnsko®? 2) Koliko raznih rodov je med Slovenci?
8) Ptujitine ne po sili razlagati za slovenitino. 4) Ptujitine ne po sili
derZati v slovenstini. 5) V kakodni obliki rabiti imena ptujih krajev? —
IL Certice iz kmetijske zgodovine nafih krajev, in sicer 1)
Zivinska kuga krog leta 50 pred Kristusom, in 2) Poljodelstvo in vino-
reja 0 rimskem ¢asu. Pervo popisuje nekoliko po Virgil. Georgic. 1. IL
v. 469 etc. na pr.:

. »Zimski pogfstni vihir res tako ne dere po morji,
Kakor po kuZnih bolezen oblast med Zivinico dela;
Zleg ne popada Zival le po samem; vsa létenska Ceda,
Staro in mlado, mini kar ob enem, vso plomo do konca.
Vedi, ko ¢lovek ozre se do zraénih Planin in po gri¢ih
V néridke terdone gradove, in v japiski svet o Txmavu,
v.¢Zdaj ko minulo je let 2o obilno, so0-ke.zapusdene. . 5 \
Trate pastirske, in prazni so logi &roko in dolgo € —



' 85-~88 in sicer 1) Kranjska v starem &asu, 2) v pervi dobi srednjega
peka, 3) v drugi dobi srednjega veka, in 4) v novejdem Casu, 8 wnovic-
im rozloganjem pisave ,Kranjska ali Krajaska®, vzlasti z ozirom na
pdanje razprave Terstenjakove in PoZentanove (Cf. Jezitn. HI. 1865).

Neutrudljivo je deloval Podlipski na domadem slovstvenem polji;
rad je preiskoval zgodovino, in kar je D. Terstenjak tako
rabro obdelovati ]el staroZitnosti slovanske, voemala sta se vedno bolj

— Kakor Zgodovinska — je tudi Kmetijska druiba, kteri je bil
Hicinger ud Ze od 1. 1849 ter z besedo in 8 pisanjem pospeSeval njen
stan, |. 1858 v obinem zboru hvalno pripoznala blagovito njegovo delo-
wyanje; predsednik jej je bil takrat F. Terpinec, tajnik pa dr. Jan. Bleiweis.
— Pa tudi zunaj Slovenije so €islati jeli njegove znanstveiie zasluge, in

74 svojega Castnega druZnika ter mu podlje naslednje slavilno pismo:

Gospodine Zupnice!

., Ravnateljstvo ovoga druilva ispunjuje svoju najugodnije dusnost,

kada Vam javlje, da je velika skupstina dne 18. veljale 1558 driana

Vas jednoglasno pocastnim élanom istoga druitva imenovala; s toga Vam
e isto ravnateljstvo s velikom radoséu Salje drutvenw povelju ¢ sve

wjige , koje je drudtvo izdalo, te Vas najponisnije prosi, da sstomu dru-

ow w pomod biti izvolite.

U Zagrebu dne 28. veljade 1858.

Tvan Kuladjevié, . Jul. Borovecki,
Nadelnik. Tajnlk | Blagajnik.

Gospodinw Petru Hicingeru, Zupniku pod Lipom,

, Kako je spodbudilo to poslavljenje Podlipskega, vidi se iz tega, da
je spisal koj poseben spis ,0 krajini Zumberski® ki se uahaja v
V. Knjigi str. 218—221 v ,Arkiy za jugoslavensku povjestnica® 1. 1859, —
 Za ). 1857 in 18568 dd na svetlo J. Len&ek, kaplan v Ziréh, ko-
ledar v poduk in kratek das z naslovom Slovenski Romar, in v obeh
si pridobi za sodelavea matljivega Hicingerja, kteri poklomi I spis: Apo-
- steljni slovenske zemlje, str. 10—23 in sicér 1) 8, Marka in s.
Hermagora, 2) s. Pavlin, & Virgili 8 sv. Modestam, 3) s. Ciril in 8. Me-
todi, 4) tkofa Martin Prener in Toma# Krén z znamenito glasilko svojo:
ﬂ‘erret laboy, aspice praemium® t. j. ,Te stra8i hudo delo: — Platilo,
lej! bo imelo;* in str. 60—70 sostavek Zgodbe ljubljanskiga me-
sta: ILpa poleg poboznih narodnih pesmi¢ iz Verhniske okolice ,Hvala BoZ-
ja in Deviski venlek® spis: Sveti mulenci slovenske zemlje
~ Hitaoger. 8
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str, 8—18, ki so: Sv. Hilari in sy, Tacian; sv. Maksimilian ins. Viktorin
8. Kvirin in s. Maksim; s. Servul in s. Just; in izverstni popis Ljubljan.
sko moévirje str. 59—72, ki 80 ga ponatisuile tudi Novice . 101—104,

Kadar je dr. Bleiweis sostayljal Slovenske berila za nigp
gimnazijo, pomogel mu je koj Hicinger z nekterimi po drugih Citan-
kah prestavljenimi spisi, na pr. 1. 1850 v L ,Kamdadalski psi, Povodni
ali Nilski konj, Berkasti sér, Natopir*; v IL L 1852 ,Piber, Kenguruja®,
Tudi v naslednje berila sta Bleiweis in Miklosi¢ sprejela nekaj njegovih
#e znanih sostavkov in pesmic. — Kar tite Solske knjige, jih je vla-
da sama vekrat izrofevala Hicingerju sedaj v pregled ali poprave,
sedaj v prestavo proti dostojnemu darilu, p. 1. 1853 Oest. Vaterlandskunde ;
L. 1854 Uebungsbuch z. Rechnungs- Unterricht f 2. 3. Class.; 1. 1855
Methodik des Kopfrechnens; 1. 1856 Oest, Geographie itd. — Da je v
Mitth. des histor. Vereins tudi 1. 1856 —59 marljivo pisaril, se
vé; najve stvari, ktere je drugod obravnaval po slovenski, na pr.: Bi-
schof Andreas v. Krain; Romerstidte in Krain; alte Grabsteine, Mauu-
scripte, Urkunden; Capitel v. Cividale: Mithrasgrotte ; “Bischife v. Aemo-
na ;< Valvazor;vd. politisch. Verhiltnisse Krains im Mittelalter L—IIL itd.
itd. — Ker je v Dunajskem cerkvenem Casniku 1. 1857 prigovoril nekdo,
da je Valvazor bil protestant, se nejevoljen in Zalosten ponese zanj v Dan.
L 52: Je bil Valvazor protestant? — In v Nov. L. 1858 8t. 47
ponovi v: Profnja za Valvazorja, naj se naznani, kaj je zapisanega

.0 smerti njegovi 1. 1693 v KerSkem in o pokopu v Mediji (Gallenegg).
- — Da je bil katolitan, skaZejo Drobtinice L 1863, —

Kadar je ranjki knez Anton Alojzij velel, naj se ynovit primer-
no posloveni sv. pismo z razlaganjem po Aliolitu, in je 1855
izrotil vredovanje tedanjemn duhovnemu vodniku J. Volcu, poprijel se je
velikega dela vesel in brati je med sodelavci v predgovorn str. XIV.
tudi Peter Hicinger, fajmoSter v Podlipi. Spisal pa je v to preimenitno
delo, ktero je v VI. zvezkih od 1. 1856 do 1863 priflo popolnoma na
svetlo, razlaganje k listu sv. Pavla do Rimljanov in k Razo-
denju sv. Janezaaposteljna; prestavo in razlagoIILinIV.
Bukev Kraljev, ter L in IL KronidkihBukev (Zv. IL str. 196
— 458). Koliko truda je Podlipskega stalo to obdirno delovanje!

Kadar so severni Slovani 1. 1857 se vzbujati jeli, da hoejo sloves-
no praznovati tisudletni spominj slovanskih aposteljnov ss. Cirila in Me-
toda in so po Drobtinicah, Novicah in drugih knjigah o tem pisariti jeli
Slovenci, oglasi se L 1858 Hicinger v Danici ter spife 1. 7. 8: Koliko
je djanje ss. Cirila in Metoda segalo med Slovence — po
znanstvenih virih starih in novih. — L. 25 kale Nekaj o djanji
Svetnikov, da je nektero njihovo djanje jasno in brez dvombe dobro,
toraj v enakih okoli§inah po stanu in poklica v posnemanje; nektero v
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oi&njem stanu slabo in pregrefno, toraj tloveku ni posnemati, ne se z
fim zagovarjati ; nektero se na pervi videz me razsodi lahko, ali gre
ma na dobro stran ali ne, toraj ne sme biti posnemanje naglo, pa tudi
nagll hvala ali sodba. — Izmed pesmi se mahaja v L. 5 stara popray-
jena Solze nad terpeéim Jezusam (Oko jokaj, serce pokaj —
Od velike Zalosti! itd.) in 1 6 tudi popravijena Miserere; L. 10 Pred-
nevi od Marije Device iz latinskega, ter Odgovori pri lavre-
¢ganskih litanijah; L 18 Marija Kraljica angelska, in 1 19
K Marii pomo&nici (O Marija, ti pomagaj naml), l. 20 pa Hvala
iv. Rednjiga telesa, vse tri poslovenjene iz nemfkega. V razgled
naj se ponatisne tu poslednji predpev od Marije Device, in sicer:

-« M

04 sv. Trojice do adventa.
CeSena si, Kraljica ti, 0j, pomoénica nasa 4,
Cesena, Mati milosti: Oberni milostne odi,
Zivljenje nase, up, sladkost! In nam pokail Jezusa,
V te klice ubogi Evin rod, Pokazi sad svoj predeSen,
Zdihuje v te, jokaje tod, ' Ko revni ¢as bo iztelen,
V dolini mnogih solz, bridkost, Devica mila, sladka vsal
Hvala sv. Re#njiga telesa.

Pl lay’ nebo, vse svetlo,  Zlat’ polje, rast travé, Siv’ morje, zbor vodé,
svedic Stejes ti? Koljko bilik Stejes ti? Koljko kapljic stejes ti?
i jih mat — *‘;\)’m‘"‘t‘ Gojzd zelen, lep berSen, Solnéni svit, ognjevit,
Goden svet zakrament. ik, vejic stejes i?  Koljko Zarkov stejes ti?
Bw, Sal Taspet, Veini &s, dolgi

L gi fas,
gk Koljko uric itejes ti?
R oAt i, Ni jih anat’ — toljkokra
Bod’ éeden svet' zakrament.

XVIiIa.

Dr Lovro Toman naznani v Novicah 1857 1. 89, da so 1. 1849 Ze
nekteri rodoljubi iz gorenske strani sklenili dostojno obhajati stoletni rojst~
;‘» dnh Vodnikov, ter nasvetuje ondi, naj se postavx mu iz kamna vre-
spommek morda na rojstnem kraju njegovem in naj se v ta namen
rajo pripomotki; dr. E. H. Costa pa spregovori najprej v Zgodovin-
1 Drudtvu, potem v Novicah 1. 90, da je sklenil do Vodnikovega rojst-
nega dneva 8. febr. 1858 spraviti na svetlo bukve (Album) po vseh
domatih slovstvenih in ufenih moZeh, ki naj mu pomagajo, da se z ze-
enimi mo¢mi Vodniku postavi tudi dufeven spominek. In koj se oglasi
Hicinger 1. 97, ¢e§: Poglavitni spominek Vodnikove stolet-
lice naj bode ,nova, zlepiana, popravljena in pomnoZena izdaja Vod-
nikovik pesem®. Da je pravo zadel s tem nasvetom, poterdili so mu
poleg yrednitva mnogi drugi Zeledi, naj knjiZnitar M. Kastelic, kteri je
8*
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v rokopisu imel Vodnikove pesmi v lasti, ali pa P. Hicinger sam
pravi jih res na svetlobo. — L. 1858 spregovori Hicinger vnovié O jg-
daji Vodnikovih pesem &t 6 in 7 vzlasti o oblikah, v kterih n’q
se natisnejo. — Velike slovesnosti so se obhajale o stoletnici sami jn
postavil se je po Tomanovem nasgvetu v rojstni hisi pri Zibertn Vodmh
spominek kamniten; slovstveni po nasvetu Costovem se je sicer Aakmm
toda 1. 1859 prikazal tim krasnejdi, in v njem je str. 23—30 spisal Pe-
ter Hicinger Pregled Vodnikovih pesem res izverstno, ter na
koncu pristavil besede: ,Nova bolj natanéna izdaja Vodnikovih pesem,
ki se pripravlja, bo mojstra slovenskih pesnikov zamogla pokazati bolj
popolnoma v njegovi pravi podobi“. — V Novicah pa je 1. 25, 26 precej
obSirno popisal Vodnikov spominek — Vodnik-Album. Na
svitlo dal dr. E. H. Costa. — ,Pokazal se je na beli dan lep in vreden
spominek za naSega slavnega Vodnika; lep zares po vnanji obliki in zno-
tranjem obseZku, in ravno ker je slovstven, vreden posebno za moZa, ki
je obudil in oZivil nade slovstvo. Izdajatelj teh bukev je sicer z njimi’
tudi sam sebi postavil znamenje svoje vneme za domale slovstvo in svoje
umnosti o zbiranji razdrobljenih mo¢i v eno dragoceno delo. Besedo
refi o tem spomeniku, kaj, e se prederznem? Veseli tak spominek
vsacega iskrenega prijatla naSe domovine. KaZe se namreé iz vsega
dela, koliko spoStovaycov ima slavni Vodnik, moZ bogat z zaslugami za
domovino, in sicer spodtovaycov, bodi si po tem, da so v bukve pisali,
bodi si po tem, da =0 se za-nje narotili KaZe se pa tudi, koliko je
literarnih moéi, ki Vodnika nasledujejo ali zamorejo nasledovati na poti,
ktero je on odperl, in po kteri je sam po junafko stopal®.. Popisavéi
obseZek posebej pravi naposled: ,To vse tedaj obsega Vodnikov spo-
menik, natisnjen v Eveterki na 268 straneh. Da je obseZek obilen, lep
in slavnega moZa vreden, se kaZe iz popisa sostavkov zadosti; — da ni
ravno vse izverstno, nektero (pa malo je takega) celé brez vse slovstvine
vrednosti, ne krati slayve Vodnikovega spomenika. Kdor se pervaku na-
Sega slovstva ni mogel pokloniti v dragoceni suknji, se mu je poklonil
v borni jopi — gnala pa je vsakega serina Zelja, pokazati svetu, da
tisla moZa, Cigar ime v zlatih bukvah domovine naSe v pervi versti
stoji. 86 pisateljev Steje , spomenik* — &ez 1000 pa narolnikov — paé
lepa mnoZica na vsako stran! Hyvala g. izdajatelju za poletje njegovo !*
— Se neki Vodnikov spominek naznanja Hicinger v Nov. 1860
§t. 7 iz nemdkega ,Sternkalender*, kjer mu ga je postavil vrednik nje-
gov, znani in uleni dr. Brunner. Bil je le-td o binkotih 1. 1859 v Po-
stojni, kjer mu podarijo Costov ,Vodnik-Album* in po njem popiSe prav
mikavno nafega Vodnika v posebnem sostavku z napisom: ,Wer war
denn dieser Vodnik? Eine Fahrt in's Krainerland®. -

7) Moéni baron Ravbar. Poyést iz slovenske zgodovine —
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xsas v Ljubljani posebej natisnjena knjiZica 8° str. 15, ktero je
:'.- il Giontini, spisal pa P. Hicinger.
P Emanuel Podyinski je bil menih frantifkanskega reda, udenik
& Novomedki, potem na Karloviki gimuaziji, ki se je poskusal v sloven-
kem pesniStvn. ,Nektere tistih pesem so mi prisle pred ved leti v
¢ ; podam jih Novicam, da se ne pozabijo, in da morebiti kdo Se kaj
_oznani od tega pesnika®, pife Hicinger 1. 1858 &t. 13, Kjer je pod
slovom. Pesmi E. Emanuela Podvinskega natisnjena xuegova
Zoimba®.
"V imenovanem tefaju se razun teh nahajajo Se mnogi Hicingerjevi
‘bpdku in po obliki dokaj doverdeni spisi, na pr. L. 3, 4 ,Krajn-
zemlja, kakofna je v zemljoslovnem ali geologitnem oziru,
ezlasti po preiskavah ces. geologa dr. Lipolda 1. 1856, — L. 8 popraSa
mle, kako se pray slovenski zove ,Lavanter Bisthum®, in koj L 10
dgovarja Podlipski z drugimi vred, pa 1 16: Se nekoliko o vpra-
pju v 8. listu: ali labodska, lavantska ali lavantinska?
,18-—23 obraynava Jezikoslovne in zgodovinske redi v teh
le razdelkih: 1. Prihod novih slovenskih rodov v nase kraje, nekoliko
y IV. Kukuljevitevem Arkiva za povjestnicu jugoslavensku; 2. Cakovei
Jadranslnm morjem in Savo; 3. Starost pismenosti glagolske;
] *mnn in Krajnski nadSkof Andrej; 5. Stridon, rojstni kraj sv. Hiero-
) — Klasiten dokaz, da stari Panonci niso bili ne
lti ne Germani, ampak Sloveni L 24 z ozirom na pervi ome-
] mdelek in dotitne razprave Terstenjakove o slovenilini starih
anov in Panoncev. — Prej Ze 1 19 poprafuje: Kako se bo novi
mar imenoval po slovensko? — L 21 sporofs, da — Béele
,ﬂnjo y zemlji ohraniti ¢ez zimo; — L 43 pa pife ,Neko-
iko od mer in teht‘s
Slovendtina je bila Podlipskemu jeko draga, in sad njegovih teda-
pmakovam so bili Zgledi sloven&&ine iz 16. stoletja, med
mi je L. 27 natisniti dal a) pesem ,Zoper Turka® iz katekizma, ki
po novoverskem PrimoZu Truberju izdal Juri Dalmatin 1. 1584, 2z
arimi opombami, da vsakemu — protestantu in katolitanu — o slo-
yenskih bukvah in narodnih pesmih — daj se pravo; b) ,Izgled prisege
za spreobernjence®, ki se iz dni, ko se je L 1600 po volji nadvojvoda
ferdinanda imelo zatreti vse novoverstyo po Stajerskem, KoroSkem in
mskem, pahaja med rokopisi semenijkega arkiva v Ljubljani. — Pri-
ek k spominkom sloven&dine iz 16. stoletja L. 31 raz-
gledé na Valyazorja pervi sled novoverskih poskuSenj na Sloven-
) posebno po naznanilih TomaZa Kréna. — L. 82, 84 pa Tudi ne-
kaj iz slovenskega basnoslovja in sicer JPripoved od Payika.
J ji in povodni moZovi. lzdane gospoditine in druge basni.
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»Napake slovenskega pisanja“ je 1. 1—28 razkazoval Fr. Levst
ter po nekterih besedah o slovarjih sploh in slovensko - nemikem Wol !
ovem posebej spregovoril o potrebnosti kritike v naSem slovstva in skle-
nil s stavkom: Kdor Slovencem dobro hote, naj z mano refe: _Bog
#ivi kritiko!* — Tedaj poslje Hicinger v Novice 1. 37: Nekolikg
kritike, in ker v posebnem pristavku v njegovem smislu svojo poyé
tudi vredniStvo; oglasi se v duhu Levstikovem Fr. Cegnar v Glasniky
Slovenskem II. &t. 8 ,Je-li nam treba kritike ali ne?* VredniStvo my

kritike, kjer naposled po nauku Horacijevem kaZe: a) Kritiko naj
rabi najpred pisatelj sam pri sebi. To velji vsakteremu pisatelju, bodi
si mlaji, bodi si zaletnik, bodi si mojster; brez lastne kritike tudi moj-
strov ni, zaletniki pa, in to so ravno nadepolni mladenti, naj si brez
lastne kritike tudi ne obetajo pospeha. To je ulil slavni rimski pesnik
Horaci v. 289—294 de arte poet. — b) Kritiko naj rabi po tem prijatel
pri prijatlu, uéenik pri uencu, mojster pri zaletniku. To je druga kri-
tika, ki se pa godi posamezno, bodi si v ustni besedi, ali v dopisih,
Tudi to udi ravno pohvaljeni Hor. v. 385—890. — c) Kntlko naj rabi
Se le v zadnje ptuji presojevavec, ko je spis dan med svet. To je tretj
kritika, in tista se rabi otitno, bodi si v bukvah, ali v Casnikih, ali v
slovstvenih govorih, To kritiko utegne meniti Hor. v. 445, 450, — OCitna
kritika bi prevet imela opraviti, &e bi mogla vse pervence nadepolne
mladine, bodi si tudi bolj izbrane, v fasnikih pretresovati; malo bi &as-
niki po tem imeli bravecov. Cujte zopet Horacja: Indoctum doctumque
fugat recitator acerbus. De arte poet. v. 474. — Nato prinese Glasnik
1. 1859 &t 1, 2, spis ,Gospodoma nasprotnikoma®, in namesti str. 35
obetanega ,Dalje in konec* le str. 70 zastran pravde o kritiki opom-
bico: ,Ker se fe vedno kdo na novo oglasi zoper mene in moje ,na-
pake®, vidim, da bo z odgovorom treba polakati, naj vsi povedd, kar
imajo na sercu. Se le potlej bom vsem ob enem odgovoril. Zavoljo tik
in drugih redi, kterih ne morem tu razlagati, moj odgovor ne bo veé v
»Glasniku® hodil na svitlo, ampak iskati bo treba druge poti®. Fr. Levstik.

L. 1859 ima pervi spis Hicingerjev v 2. &t. naslov: Jezikosloy-
ne in zgodovinske drobtinice, kjer pojasnuje nektere slovenske
imena za posamesne kraje in vefje okrajine, ter govori nekoliko o rim-
skem zidovji, o starih terdnjavah, mestih itd — L. 21—25 pa razlaga
Zgodovinske reli po naslednjih razstavkih: 1. Starinske najdbe;
2. Iz sredolasne zgodovine slovenskih krajev; 8. Nekdanji potresx in po-
sipi na Slovenskem; 4. Cerna kuga ali erna smert lota 1348 in 1349;
5. Ceste in tovorne pota na Slovenskem v srednjem fasu; 6. Denarﬁ,
srednji ¢as na Slovenskem navadni,

»Obilno duhovno veselje se je pokazalo med vernim ljubljanskim
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ydstvam, ko so méd-nj doli lastiti ostanki sv. Feliksa mutenca. Pa
di drugod po krajnski zemlji se je nekako radostno poslusala novica,
g je sveto truplo prineseno v belo Ljubljgno. .. Nenavadna rel se nam
di to, ker je mnogo svetth ostankov, ki so bmmem sem ter tje po
rajnskih cerkvah, nekako malo zranih in Cislanih. . . Naj jaz zatnem take
waznanila s tem, de povem od svetih trupel na ijnskim, ktere sim
. vidil, ali od kterih sim saj slifal®. Tako piSe v sostavku: Svete
jrupla na Krajnskim, Hicinger v Dan. 1. 1859 &. 2. Nekdanja
pasijonska procesija, kise je veliki petek obhajala nekdaj v Ljub-
Jjani, obhajala se je tudi v Kranji saj nektere krati, in v TerZitu, pa
y slovenskem jeziku, kaZe 1. 10 poleg Valvazorja, dr. Costa Mittheilung.
;_;4; hist. Vereins. De Rubeis Monument. ecc. Aquil. od duhovine Cev-
datske cerkve itd. ,V zatetku je taka pasijonska igra utegnila podobo
poboZnosti ohraniti; pozneje jo je CloveSka spalenost obernila v nespo-
dobnost“. — V istem listu pohvalivdi katekizem, ki ga je izdalo rezensko
ali regensburiko Skofijstvo, stavi Bogoslovno in jezikoslovno
ypraSanje o gnadi stanski in djanski (habitualis et actualis), ¢e§, de-
Javna bi utegnila zvati se ,efficax?® ,Pravi zanmek je dostikrat tesmo
gyezan § pravim imenam; in dostikrat sim skusil, ko se ime pogreda,
de pomanjkuje tudi praviga spoznanja“. — L. 11—15 ima Nektere
hesede o cerkvenih reteh, o kterih je pisaril prej Ze, vendar zdaj
bolj dolono in popolno, in sicer: 1. Cerkvene stavbe ali zidarije;
2. Cerkvene oblatila, in 3. Koralno petje. — Zapel pa je v ravno tem
listu Za bratovSini sv. Skapulirja a) pesem ,0 Mariji Karmelski
ali veseliga Skapulirja, in b) O Mariji sedem Zalost ali Zalostniga $ka-
 pulivja; L 6 ima iz nemiine Pozdrav Marii Devici, in v L 8 so0
' Sveti zdihljeji .k presv. Refnjimu Telesu; H kriZanimu Jezusu; k
Materi BoZji; k Angelu varhu“. — O tej priliki naj se zaznamnja, da
je Peter Hicinger iz latinSine poslovenil tudi pesmi in molitve ali Vsa-
" kodanja procesija, ki se obhaja po cerkvi presvetega in pre-
gastitega Groba Gospoda naSega Jezusa Kristusa v Jeruzalemu,
“in je pridjana str. 248—272 v ,Potovanje v sveto deZelo* 1. 1857, spi-
- sal Mihael Verne, natisnil J, Blaznik v Ljubljani 1859,

XIX.

Rad je zloZil Hicinger kako kolednico o novem letu, pisal o zna-
.kih ali podobah svetnikov tudi v pratiki, nekaj zastran nadih koledarjev
v Danici, zapél dvé v koletaréeku Bleiweisovem, posebno &versto pod-
piral slovenskega Romarja; naposled pa se je lotil koledarstva sam, ter
je za Koledarjem slovenskim, ki ga je v IIL tefaju ). 1858 vredil bil
" A. Praprotnik, spravil na svetlobo:

8) Domaé Koledar slovenski za navadno leto 1859.




Bledkega jezera. V Ljubljani. ZaloZ J. Giontini. Natis. J. Milic. _
Ta koledar bi se med Slovenci rad kaj bolj vdomatil, kakor nje.
govi predniki, piSejo Novice 1. 1858 §t. 39, in mislimo, da ga bodo Sl
venci res tudi lahko imeli prav za domalega; zakaj v liéni podobi, p
ne velikem prostoru, in za majhno ceno se jim tukaj ponuja blaga mng _-ff
potrebnega, koristnega, podutnega in zabavnega, da v nobenem dosedy-
njih slovenskih koledarjev Se ne toliko, in da se novi koledar slovenskj
lahko méri z marsikterim vedjih nemskih.
Oe posebej smemo nekoliko razlotiti obseZek tega koledarja, po
vémo, da se cele, iz 4 pol v 12sterki obstojee bukvice, ki jih spred
kinta liéna podobiina bleskega jezera, delijo v 4 dele. Godovni in zvezdoe
znanski keledarfek v zatetkn razlaga ob kratkem vso koledarsko veds
nost . . .; zgodovinski in zemljopisni pové letnice imenitnejih zgodb,
derzavnib, cerkvenih in drugalnih, z ozirom na zgodovino slovensko...s
gospodarski, opravilni in potni obsega stvari dotitne . . .; iz cerkvenoprays
nega so povedani zakonski zaderZki razvezni in oviravni; podudni in zas
bavni koledariek pa ima v sebi najprej ogled po svetu, potem ogled po
domovini, in sicer: Nove najdbe na nebu; Duhaj, avstrijansko cesarske
mesto; Rim, srediSte katoliske cerkve; Stan katolifke cerkve po svetu,
izhodne ali gerike, protestanskih cerkev. Ogled po domovini pa imas
Akvileja, staro slovele mesto; Bletko jezero, prelepi kraj; Gospa svet
stara boZja pot; Cesar Avgust pred Metulom; Zmaga cesarja Teodozija
na Vipavskem; Sreen boj Andreja TurjaSkega pod Siskom; Sv. Hiero~
nim, cerkveni uéenik, drag Slovencom; Sv. Niceja, akvilejski skof; Sw.
Anton Padovanski, znan Slovencom. Kmetijske reti kaZejo: Odkup in
vravnava zemljiSnih- obteZeb; Poselski red; Pokontanje Skodljivih merde-
sov. Solske reli kaZejo: Kako se ljudska Sola kmalo napravi; Petje
ljudski Soli; Postevanje desetink. Razne redi: Jud in Turek; Zenica in
loterijske sretke; Kako se tat izvé. Pesmi: Leto in letni ¢asi; Dan in
dnevne ure; Pravi gospodar, ki je sostavljen po zgledu: ,Zadovoljni
kmet* v Nov. 1. 1850 in se glasi takole:

' Pravi gospodar.

Druzino dobro jez imam; Gre Modernk voznik z menaj,
Ime je hlapcom: Delajsam, In Doberum je hiénik mej,
Sepoznovlez, Zaranovstan, Za kuharco, todajko pa
Zasligiberz, Sevurnogan. Ste Lakotrezna, Zejazla,
Mi dekle se pomagsjo, Se hidni dve ste mi v posest,
In prav zvesto mi sluijo; Poboinaprognja, Dobravest;
So Vredudela, Snaznojma, Te mene zibljete lepo,

Voljnoprenasa, Pridnozna, Da spet zveder zaspim sladko.



SR TP ot v T # TELr . TN XY s e L2

e 65

‘rayi gospodar, pravijo Novice str. 811, udi najboljsi gospo-
red; te bo tega vsak spolnoval, bo tudi gotovo dosegel tisto
ebo, ki jo koledar Zeli v zafetku, 1859terno, tolikerno, kakor je ve-
a pribodnja letnica. — Take srele je pal vsak domoljub Zelel najbolj
u samemu , ki sloved tolikanj — bil je le priprosti duhovnik ali
Podlipski. Zadnji &as je bil, da se lu¢ tako svetla postavila je
eénik. DolZnost to Zivo opisal je hrabri Vicko v prijaznem dopisu
rica Bercka Dragana v Verbovcu, iz potne bisage v Nov. 1. 1859
ki s tovarfem svojim priSedsi v Podlipo str. 19 pife takole:
~ ,Gospoda Podlipskega ni bilo doma, zato mi je dobra ura ostala
a premitljevanje srefe in nesrefe tlovetke. Tedaj tukaj stanuje na¥
geni rojak! Tukaj, kjer ni mogote obtiti se z utenimi ljudmi, — kjer
ai bukvida, pa tudi ne potrebnega denara, da bi si Elovek kupiti mogel
jusevne hrane, — tukaj tedaj spravlja neutrudljivi moZ bogate plodove
ga svojega uma na dan! O tem samotnem kraji pa¢ popolnoma
apgle7ki izraz: ,to enyoy one’s self*. Zato blagor temu, kdor dosti
samem ima! Tak povsod lahko Zivi po besedah modrega moZa,
iz ,Der viel an sich selber hat, gleicht der hellen, warmen, lu-
gtigen Weihnachtsstube mitten im Schnee und Eise der Decembernacht®.
Tako tudi samota svoje dobro ima.
* O mraku pride ljubljeni prijatel dom@. Dala sva mu s tovarSem
mojim ugibati: kdo da sem? Pa ni uganil zastavice. Ko mu retem da
em Vicko (t. j. Davorin Terstenjak), postena verbovska dusa, se mi gi-
‘ 'Verze na persi in — ,zwei Herzen und ein Schlag!® je zaklical to-
ar§ moj.
" - Ker je temna not #e svet pokrivala, sva na povabilo ljubega pri-
jatelja pri njem lez not ostala. Slovensk pisatelj sicer nima Sampa-
Jarja za svojega gosta, al ima kos domalega kruha pa — poSteno serce.
nama je velerja bolje, kakor da bi nama bil dal kak bogatin v
sobani najdraZji soupé. Med prijaznimi pogovori so nam ure pre-
s, da sami nismo vedili kako. Pod streho podlipskega farovia je
\ sobica, ktera je mene trudnega prijazno sprejela. Ne vem, kako
i je na misel pri¢la Juvenalova:
) Haud facile emergunt, quorpm virtutibus obstat
o Res angusta domi,
Mislim, da je ozka sebica rodila to idejo ,associationis®.
- Drugi dan sva z mojim ¢astivrednim spremljevavcom zapustila mir-
i podlipski kraj. Podlipskega pa je obletela pri najnem odhodu
seréna otoZnost, in solze, ktere so z lica padale na zemljo, v kteri titf
na korenika mile lipe, nama so bile zerkalo — v ginjeno njegovo
., Slové jemaje in spomnivii se mnogih pdic, ki so na oba naji le-
lednje. leta, sem rekel prijatlu: Macte! venient, qui sine offenso,
i’ 9
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sine gratia judicent, etiamsi nunc omnibus tecum viventibus silen
livor indixerit“. Ako se ne motim, sem pri poitenem Seneku bral u
besede. v
Domfi gredé sem pogledal lego starega Nauporta ... Z Verhnike syg
se vernila zopet v Ljubljano ..
In res, zasluZena srela Je bila 1. 1859 Podlipskemu, da JQ
9. septembra postal farnik in dekan Postojnski, kar so radostnj
pozdravljali domoljubi in Casniki slovenski vsi. Pricelo se je bilo tedaj
zanj novo delovanje na polji duhovskem in cerkvenem; toraj je pojenjati
moralo nekoliko delovanje narodno na polji slovstvenem in domadem,
Skoraj doverSil pa je bil peti pomnoZeni tefaj priljubljenega si koledarja,
ki ga je dal bil na svetlo Ze pod naslovom:
9) Doma¢ Koledar slovenski za prestopno leto 1860,
Spisal P. Hitzinger, farnik Postojuski. S podobo Borovnidkega mosta.
V Ljubljani. Zal. J. Giontini, Natis. J. Milic.
»Pray praktitne bukvice so za mnogoverstne potrebe djanskega Ziv-
ljenja skozi celo leto, pravijo Novice 1. 1859 &t. 48 tudi o tem koledarju,
kteri kakor lanski razpada v 4 dele: pervi je zvezdoznanski, drugi zgo~
dovinski in zemljopisni, tretji gospodarski, opravilni in potni, Seterti pod-
uni in zabavni ali kratkotasni z nekterimi primernimi premembami..,
Ni skoraj reli, ki je tlovek za to ali uno djansko rabo potrebuje, da bi
je ne naSel v tem koledarji, — za to mu gre po pravic] fast praktié-
nega kazala, ktero flovek kakorfnega koli stan vsaki hip potrebuje.
Namesto dvajset bukev premetovati in iskati, Cesar nam je viasih vediti
treba, imamo v koledarji tem vse pri rokah... Le nekaj bi Zeleli, da
bi v prihodnje druga¢ bilo: namret to, da bl se slovenskim knjigam ne
pridevale podobiine z nemskimi napisi: ,Viaduct zu Franzensdorf* se
prilega ,Koledarju slovenskemu“ ravno tako, kakor &e bi nemikemu
sKalender pridjali podobo s slovenskim napisom: ,Most v Borovnici*, —
Ker je poslednji — poduéni in zabavni koledar — v slovstvu vzlasti
znamenit, naj pové se tu, da ,Ogled po svetu® kaZe: Zvezde in zvez-
difa na nebesu; Stare velike mesti Babilon in Ninive; London, nar veé-
je mesto sedanjega sveta. Ogled po domovini pa ima v sebi: Terst,
tergovsko mesto kdaj in zdaj; Borovniiki most na juZni Zeleznici; Nek-
danji gornjogradki samostan; Emona in Akvileja v dneh cesarja Maksi-
mina ; Slovenci v brambi cesarja Friderika IV.; Slovenska zemlja v ve-
liki francoski vdjski; Vojvodinja Virida, prijazna slovenski zemlji; Anton
Alojz Wolf, ljubljanski Skof; Ignaci Knoblehar, apostoljski provikar v
srednji Afriki, — Gospodarske ali kmetijske redi kaZejo: Cast kmetijstva;
Potrata rodivnega sveta; Potrata Zivinske modi. — SmeSnice so: Huda rosa;
Cemu je Zganjarju pijata; Nepotrebne prite; Kako se Zival privadi
tloveka. — Pesmi pa: ,Kar Bog stori, vse prav stori“ in ,Stopinje &lo-
velkega Zivljenja* — obé iz nem&tine; izvirna pa je naslednja:
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" Tam siva gors mi stoji; Ne slufia mlada ribica,
~ Tu viditi drevesa ni; Kar stara ji je pravila;
- Je v tmini skrito jezero, Skrivaj izmuzne se na dan,

 Vodica éista kot srebro, Kjer potok se odteka v stran.
 Je notri bila ribica, Se veseli,-se krog verti,

8¢ mlada vsa postervica; S potokom vred naprej hiti ;
V globini malo ji je vied, Prijazno ji blisi nebo,
~ Doma le biti grenka red, Ob kraji ro#'ce ji cveto,

0 mati, mati! kak lepo Pa ribié pod drevesicom
Jo vse tam zunaj, vse svetlo! Sedi z goljufnim ternikom;

"~ O naj saj malo ven hitim, Priprosta pride ribica,
~ Be zunaj sveta veselim, In vjame se sirofica,
| Nikar, 0 héerka, v strahu bom,  Preserna tak so pogubi,
Je nar bolj varen zate dom; Neverna v to, kar mati uéi,

~ SovraZnik nima sem modi, V spomin ti bode njeni zgled,
~ Drugej te kmalo zasledi, Da ne zgubis se s tisto vred.

XX.

ger najprej v ,Blitter aus Krain® 1. 1860 ,Das Quecksilberbergwerk
8. 90—136, potem pa je delo, ker je marljivo sostavljeno prejelo
darilo, knjigarna Kleinmayr- Bambergova spravila na svetlobe, in

"~ 10) Das Quecksilber-Bergwerk Idria, von seinem Be-
pinne bis zur Gegenwart. Geschichtlich dargestellt von P. Hitzin-
 Dechant und Pfarrer zu Adelsberg. Laibach 1860. 8. 8. 86. — Po

Sicer je v omenjene ,Blitter aus Krain® ]. 1860 spisal: Die
omerschanzen in den julischen Alpen; v ,Mitth. d. hist. Vereins®

narktl ; 1. 1860: Kurze Geschichte der Herrschaft Adelsberg; 1. 1861:
romischer Orte in Krain; 1. 1862: Zur Gesch. des Geschlechtes der
ersperge; Zur Gesch. alter Glocken in Krain; Die Freisingischen Sal-,
Copial - u. Urbarbiicher in ihren Beziehungen zu Krain ; Das iilteste Besitz-
hum der Osterr. Herzoge; Die Cosmographie des Anonymus v. Ravenna
Geographie des Guido in ihrer Beziehung auf Krain; Auszug aus
em iltesten Urbar der Herrschaft Adelsberg itd.

-V Novice je tedaj dopisoval, kedar je utegnil, manj§i stvari in do-
e .z Notranjskega, iz Postojne, s Pivke, itd. na pr. 1860 1
A 9'
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8: O Pivki in Krasu v zemljopisnem, zgodovinskem in go
oziru; 1. 20: Kmetovanje na Notranjskem — in kako bi sed
na bolje oberniti, s kterim naj se primérja B. ,Kmetovanje na Pivki#
v L. 23. 24; L 31: O Soli, muziki, tergu, draginji v Postojni; 1. 38. 84;
O krajevnih, in jezikoslovnih refeh na Pivki itd. — V 1. 52 se je pod ng-
slovom ,Abecedar® hudo znosil %e enkrat menda prav Znojemski alj
Hicinger nad prof. Poklukarjevo poskufnjo novih domestivnih éerk za Slg-
venski Alfabet v krepkem sostavku: Ozir na dozdanje slovenske
alfabete — dovzete in ponujane, o kterem glej nekoliko v Jezién,
Met. XI, 47. — L. 1861 v &t 2 s Pivke: Kmetijske, jezikoslovne
in druge reti, zemljopisne in zgodovinske Zertice; 1. 9. 10 se nahaja
uten in izversten spis ,0 slovenski zemlji% kjer po pravnih listi-
nah in zanesljivih starih in novih naznanilih kaZe, kako dale¢ je bil raz-
Sirjen ali se zdaj Se raziirja slovenski narod, kako je bila slovenska zem-
lja kdaj na drobno razdeljens, in koliko zopet soedinjena v starem, sred-
njem in novem fasu, nekaj v ta namen, da se razSirjuje vednost histo-
ritna, nekaj pa v pojasnjenje pravic slovenskega naroda, &e tako po-
jasnjenje, pravi o sklepu sam, kaj utegne pomagati, da bi se Slovencem
tudi dalo, kar je pravo. — Na ta izverstni spis se nanafa tudi 1. 16:
Se nekaj o nekdanji Krajni, po svetopisu Ravenskega neimeno-
vanca (Ravennatis anonymi cosmographia) iz 7. stoletja, ki ga je po
trudnem iskanji naposled dobil vendar v roke. — Poprej je priob&il
bil Ze:
11) Domaé Koledar slovenski za navadno leto 1861
Sp. P. Hitzinger, farnik in dekan Postojoski. VI pomnoZeni telaj s po-
dobSino jame Postojnske. V Ljubljani. Giontini. Milic. 8. str. 106. —
Poduéni in zabavni koledarlek kaZe v ogledu po svetu: Zemljoslovne
najdbe; Stare egiptovske mesta; Pariz, glavno mesto na francoskem,
Ogled po domovini: Maribor na Stajarskem; Postojuska jama; Velesovo,
nekdanji samostan in BoZja pot; Grozoviti Atila pred Emono in Akvi-
lejo; Avari, nekdanji stiskavci Slovencov; Slovenska zemlja in Turki;
Enéa Silvi, potem Pij II. papeZ; Jurij Stobej, Lavantinski &kof. Gospo-
darske redi: Umno kmetovanje; Zivinoreja; Gojzdoreja. Razne reti — in
Pesmi: Pot v nebesa; Gospod z ufenci na morji (Poleg nemétine) in
Netimernost EloveSka (Ljudska pesem). — Jako priljubil se je Slovencem
koledar ta; pa je tudi res vreden, da ga radi imajo, ker je za sto in
sto stvari, ki jih &lovek vsaki dan potrebuje, zanesljiv svetovavec, pra-
vijo Novice o nasledniku: 1
12) l?omsé Koledar slovenski za navadno leto 1862, ki
v 8 str. 115 ima na Celu podobo mesta Iderskega. — Ogled po svetu:
Snova nebesnih teles; Stare indijanske mesta in stavbe; Moskva in Pe-
trovgrad, glavne ruske mesti. Ogled po domovini: Celjovec, glavno mesto
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ua Koroikem; Idrija, slovete rudarsko medto na Kranjskem; Zaletek sta-
o- in novoslovenskega slovstva, ter sedanji stan; Zgledi za opravilne
gpise, na. pr. Izpisek, pobotni list, slubina spritba, darilni, prejemni,
‘dolZni list, dolZno, prépustno, kupno, najemno, Zenitno, izrotilno, odda-
‘jansko pismo, proSnja, poslednja oporoka. Pesmi: BoZi¢ni vertec in S.
bara, poleg stare pesmi, in poleg nemSfine ,Rudarska,* ki se glasi:
0 a sredo! sred veine temé, Tu maje se roka, in bit se vihti,

tu v sredi strahofe; Odpirajo poke se Btraine,
P tesmh predonh v globino se gré, In smert tu iz sto in sto ketov proti,
~ Kjer so zakopane dragote. Pozasti reZijo se pladne,
Globoko pod zemljo in z grozo objet Pa rudar v globino se upa seréno,
 Tu dela in pota je kraj nam odstet, In gre brez bojecnosti v jamo temno,

Ko pride pladila velicega dan,
Se delo za zmiraj odstavi!

In duh se povzdigne fu neuderian
Iz temne globine k presvoth vidavi.

In drustvo nebeSko sprejame ga v raj;
Qj sredo! oj sreéo mu klite tedaj,

~ V Novicah je to leto nekaj vef zaznamnjal v dopisu s Pivke 1. 20.
21: Obgojzdovanje Krasa. Sadjoreja. Narodnost, kjer je ne-
oliko Certic posebej o jami Postojuski. Kedarkoli je kdo pisal kaj bolj
“osornega ali manj Castnega o Postojui ali o Pivki, koj se je oglasil po
‘svoje tudi Hitzinger ; tako je udaril na drugi zvon | 49: Omika in
marodnost Pivianoy nasprot pervemu B. v 1. 46. 47: o udilnici za
‘dela dekliske v Postojni, o sloven3tini in Jolskih zadevah itd. — Tako
megova menda tudi Kratkoéasnlca v l. 16: Monolog angs, k'

- ad obertnije, pa jezikoslovcem kaZe v lastni pisavi njihovo pravo go-
0 na pr: ,Jest ne vem, kej bo to; tate se zmiSljajo nekter naf go-
g, de je éoveku groza. Sej je termka dolina vender Zvo zaperta,

..+ V osem Stirdesetga leta, — takrat je vse po svet norevo . . Pred je vsak .
orw, koker so mo ble usta zrasle, nem8ko alj kransko, pisov tud toko ..

afe . . Nekdo je &tedirov, od kod be biv ta nemSte zarod pod Ibelj
Su; tedeJ se je spovnu, de so ankat, mende Se pred KristSovem roj-
am, an nemiée Cimbre fez SneZnite na’ Vadko derle; in reku je:

s je od tisteh ana truma med naime gorame zastava. Zato zdaj
‘nam ubojem Terifanam za Spot pravjo, de smo Cimbre; o jemnasta! kam
bo to Se perfvo? .. Ovbe, zdej je pa doste; menem, de Cimber vender
‘8o nisem, e glih je moj deStek nemsko znov, moj ofa pa niso znale,
in mate tude ne.. Zato ostanimo, koker nas je Boh ustvaru, da nas ne



o L 5 Y e i 2l LS8R o il in il

70 %

V Danici je iz Postojne nekterikrat p. 1860 1. 20.. hvalno pi-
sal o cesarici Mariji Ani, ktera je ondi rada ostajala in cerkvi bilg
velika dobrotnica; 1. 1861 je v &t. 10 poleg nemstine poslovenjena pe-
sem Majeva: Ze slaviki Zvergolijo, — Se maj vesel zbudf; Naj serea
podarijo, — Kar lepi maj rodf itd.; 1. 1862 t. 10 je Za veliki te-
den poleg cerkvenega petja poslovenjena Zalostna pesem Jeremija pre-
roka, in hebrejska pesniSka Sega je posneta v tem, da se vsak stavek
zatenja s Cerko po versti abecede, kot v hebrejskem izviru: A

Alef. Bet
Ah! samotna brez ljudi Britko joka celo nof,
Héi Jeruzalem sedi; 7 lic teko solzé na moé;
Glej Gospa narodov kdaj, Ne tolazi je nihte,
Vdovi je enaka zdaj; Kar nje ljubih Steje se;
Sred dezel je kraljevala, 8o prijatli se umaknili,
Zdaj pa suinja je postala, V neprijatle spremenili itd.

L. 12 se nahaja Sonet k svetim praznikom: To res je dan,
ki ga je Bog podaril; — O pridite, de zdaj se veselimo itd.; — in L*
14 pesem: V tast Marii Devici: Povzdigni glas se zdaj iz duSe vnet
— Za slavo, Cast Device, liste svete itd. L. 21 pa je v dopisu z No- ,
tranjskega sproZil neko red, ki jo je opazoval bolj na tanko o tamof-
njem potovanji milostnega kneza in ¥kofa, to je, izbiranje in primerjanje
posebnih svetih pesem po raznosti cerkvenega opravila. Za sveto maSo
sicer ni toliko razlitnih pesem.. Ce se ne more veliko sprememb de-
lati v besedah, pravi ondi Hicinger, se utegne ved spremenjavati v na-
pevih, kar je prijetno in spodbudno. Vendar je tudi prav, e se vefkrat
ktera druga pesem vversti med ma%¥no petje, na pr. pri darovanji pesem
o tedainjem godu ali prazniku, pri povzdigovanji pesem sv. Refnjega
Telesa, k koncu kaka pesem Matere BoZje, ali zopet dotifnega gods. Po
takem redu petje verstijo pravi orgljarji in pevei. Pa koliko je takih or-
gljarjev in peveev. Skufnja za to stran kaZe premalo razumnosti, Ravno
0 potovanji mil. &kofa se je petje v raznih krajih dalo slifati, pa vse
premalo izbrano, tako pa pr. se je povsod pogrefala pesem za to priloZ-
nost, za sveto birmo primérjena. V slovenskem petji nisem nikjer slifal
pesmi ,Pridi sveti Duh* ne v latinskem ,Veni sancte Spiritus®; in si-
cer je bil zraven binkoitni teden. Nekoliko draZilo me je, da naSi pes-
niki toliko in toliko svetih pesem skladajo, pa vendar malo njih za sv,
Relnje Telo, in celo malo od sv. Duha. O svetem Duhu bi se zlasti
Solarjem moglo kaj pesem dati... Bolje je s pesmimi sv. R. Telesa,
vendar orgljarji premalo vprafajo zanje. Vem, da v enem tednu na vef
krajih, o vel svetih maSah nisem sliSal skoraj ne ene sv. Refnjega Te-
lesa; pri darovanji se je pelo od Matere BoZje, pri povzdigovanji od
Matere BoZje ali za razlotek od Skofovega prihoda, in pri obhajilu spet
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Matere BoZje. Vse je prav, prepevati fast, hvalo in visokost izvo-
Matere Gospodove in Device preliste, in njo mogotno besednico
Kklicati v pomo¢. Pa sveta mada je spomin kervave daritve, ki jo je Jezus
Kristus na svetem kriZu opravil; pri povzdigovanji je Jezus Kristus pri-
gujot na altarji; takrat tedaj se spodobi v njega vero in ljubezen buditi
njega poniZno moliti; pri obhajilu zopet je potreba z njim se saj v dubu
druziti. Bodi si, da se s petjem tudi obratamo v Marijo, presveto Go-
gpodovo Mater; pa ne vém, &e bi ji to moglo prijetno biti, &e bi se nié
ne ozerli v premilega Jezusa, v preljubega njenega Sina, kterega nam
‘ona kaze. Vsaka ret ima svoj &as, pa tudi svoje mesto; in rayno taka
je tudi s cerkvenim petjem.

XXL.

Posebno plodovitno je bilo Hicingerjevo delovanje na slovstvenem
polji naslednje leto, kedar smo preslavljali Slovani tisupico ss. Cirila
in Metoda pa 18stoletnico ss. Hermagora in Fortunata. Najprej je pri-
kazal se na dan:

13) Domaé¢ Koledar slovenski za navadno leto 1863
"y 8 str. 116, s podobo #kofa Friderika Baraga. — Ozir po svetu: Per-
vine naravnih stvari, nekovine ali metdloidi, in kovine ali metali; Svete
mesta, Jeruzalem, Betlehem in Nazaret ; Carjigrad, glavno mesto turSkega
cesarstya, Ogled po domovini: Gorica, prave slovensko mesto; CerkniSko
jezero, memo druzih &udovito; Tisutletni spomin ssv. Cirila in Metodja;
- Friderik Baraga, rojen Slovenec, amerikanski 8kof. Gospodarstvo, obert-
.~ stvo in tergovstvo na Slovenski zewlji v starem éasu, Pesmi: 8s. Ciril
in Metodi (okrajSana po vzorni L 1847), sv. Marjeta in Zaklad — po
basni Ezopovi ,Kmet in njegova sinova* &e§, da pridnost je najboljsi
zaklad. Ker je druga poleg stare pesmi jako mikavoa in svetnica po
Slovenskem dokaj eSlena, naj se ponatisne tudi tukaj:

Sveta Marjeta.
Stoji, stoji tam beli grad, Pasico vzame si zlato,
Pod gradom jezero je zad; Gre pred globoko jezero;
Pa v jezern je ¢éudna zver, Pa sretal jo je mlad junak,
Jo zmaj, ki tac’'ga ni nikjer. 0j mlad junak, serfan vojak,
Ga dobro pasti morajo, Junak je sveti Juri sam,
So dali Ze Zivinco vso; Ji pravi: Kaj ti sveta dam?
Je versta na ljodi prisla, Gred pred globoko jezero,
Storijo kmalo sklep letd: Berz tudi zmaj priplaval be,
>Mu dajmo le Marjetico, Pasico verzi mu na vrat
Jezusovo sluzabnico; So stori sveti kriz takrat;
% Marjetico nis zgube ni.c Bo zmaj poniten in krotak,
Kaj pa Marjetica stori? Da ni ge bil nikoli tak.<
Gre v izbo svojo pisano, Marjeta gre pred jezero,

Oblete saknjo visnjevo, r Nad zmajem vse stori tako;
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Pasico verZe mu nd vrat,
Stori % sveti kriz takrat,
Je zmaj poniZen in krofak,
Da ni 8¢ bil nikoli tak;
Pohleven ves jo uboga rad,
Da pelje ga pred beli grad.
Pa prejde velik strah ljudi,
Veliko malo vse besi.

Pa sveti Juri govori:

»Nikar ne bojte se zveri;
Spoznajte pravega Boga,
Sprejmite vero v Kristusa,
Konéal jaz z Bogom zmaja bom,
Od sile te vas redil bomo.
Obernejo se vsi v Boga,
Sprejmejo vero v Kristusa;

Pa gveti Juri vzdigne med,

In mahne zveri glavo pred.

V oMitth. d. hist. Vereins* je l. 1863 pisal: Ist das alte
Aemona an der Stelle von Laibach o. von Igg gestanden? — Sind in
~ Krain unter den Romern noch Freie yon den ilteren Einwohnern geblie-

ben? — Statistisches zur Geschichte der Reformation in Krain. — ¥
oBlitter aus Krain® pa: Zur Geschichte von Neustadtl. — Anmer-
kung zum Aufsatze Kozinas: Die Landeshauptleute in Krain.

V Daniti je to leto z ozirom na tisuénico slovansko pritel v
2. s spisom: 8s. Ciril in Metod v oziru na Krajnsko, in: Kake
bi se obhajala mnogoletnica slovenskih aposteljnov? ter
dopisu ,iz Tersta“ spregovoril o novi sv. Hermagoru posveteni cerkvi y
Rojanu. — Bolj na tanko in udeno je uterdil to v L. 4: Osemnajst-
stoletnica sv. Marka in sv. Mohora v Akvileji, kjer je v dopis
su .8 Pivke* soitel tudi vse cerkve sv. Mohorja in sv. Marka znane na
Slovenskem, v 1. 22 pa povedal, kako so ondod 12. julija praznovali skupno
slovesnost, ter podal dokaj mino in doverSeno pesmico v omemeno\

obhajanje :

V Rimu sveti Peter biva,
Marka udenca tak poziva:
Hodi na pokraj jadranski,
In tje nési vk kersanski.
Na italijansko mejo

Marka pride v Akvilgjo ;
Ondi vhodi so odperti

V svet slovenski razprosterti.

Ljudstvo slusa evangeli,
Glas o Kristusu veseli;
Mnogo jih resnica gane,
Kerst olisti v veri zbrane,

Mohor ymes je naj bolj vneti,
Sam apostelj ga posveti,
Akyilegji da pastirja,

Da se cerkev bolj razkirja,

8Sv. Mohor in Fortunat. : i

Razun tega je v 1. 19 sostavek njegov: Procesija o Kristus
vem ynebohodu. — Proti koncu leta pa sv. MiklavZ prinese Sloven-

Fortunat je pomagavec,
Tudi zvest oznanovavec ; {
Uk in Cuda skup storijo, /
Da se verniki mnozijo.

Tak Gospodovo kraljestvo
Jemlje ljudstvo si v posestvo
Poleg Soce, bistre Save,
Daleé do derele Drave,

Rod paganski je zaviden,
In sodnik ves malopriden;
Sveta moZa gresta v jedo,
Preterpita smert boledo,

Apostoljska moza! hvala

Bo se vama skoz dajala;

Z varstvom svojim nas branita,
In pomodi nam prosita.



2 Slovanom drago knjigo, kteri je maslov: Zlati Vek ali Spo-
gast ss. Hermagoru in Fortunatu, sv. Nikolaju in ss. Cirilu in
. Da se v tej zgodovinski knjigi verli Hicinger ne pogrefa, si
» misli vsak rodoljub slovenski, in res, koj na telu sta jej krasota
ova spisa dva: 1. Zatetki kerSanstva na Slovenskem, insi-

pri pervotnih stanovavcih slovenske zemlje, in 2) pri novih slo-
naselnikib, v veliki osmérki str. 5—29; IL. 1z cerkvene zgo-
@ krajnske zemlje, in 1) Skofje nekdanje Emone, 2) Krajnski
iakoni v srednjih asih str. 30—40. — ,Slovensko slovstvo je pre-
gopet novo prekrasno, skoz in skoz znanstveno delo, piSe o tej Spo-
¢i znan povestnitar v Novicah L 51, ktero je Ziva prita duSne zmoZ-
nosti slovenskih pisateljev. Ne vemo, ali bi se Cudili ufenosti pisate-
Jiev, ali pa zanimivosti ¢lankov. Prvi spis Hicinge rjev, pravi na to
hej, po kritiénih historiénih virnikih pisan, zamore se vrstiti z vsa-
historiénim pretresom kakorSnega koli izvrstnega cerkvenega histo-
Ne samo, da se odlikuje zarad svoje logitne razsodbe, tudi slog
e jedernat, kakoren pristoja zgodovinarju. Ravno tako izvrstna sta dru-
‘wa dva Clanka tega marljivega slovenskega pisatelja®.

.~ V Novicah je v zvezi s tisutnico slovansko na mnoge vprafanja

povedal svojo misel o Stari kapelici pod Trebelnim 1 3 in L 6:
~8e druga beseda o gornjo-mokronodki kapelici.* — Poleg posamesnih
“dopisov s Pivke ali iz Postojne, po kterih je sprozil in pridobil No-
. tranjecem marsiktere dobrotne vstanove, je sestavil v 1. 17 Cestne in
Jelezniéne viSave na Kranjskem, pa tudi drugod od Ljubljane
* proti Terstu, proti Dunaju, od Zidanega mosta proti Sisku itd,. —V 1.47
- 8¢ nahaja krepki spis: Petstoletnica novomeska, kjer v zalet-
~ ku na pr. pife: ,Ce se obletnice v Zivljenji posameznega Eloveka obha-
~ jajo na petkrat pet, petkrat deset let, se pal obletnica v Zivijenji cele

srenje ali soseske sme obhajati na petkrat sto let. Taka je s kranj-
skim Novim mestom. Ce tukaj govori kdo o stoletnici, pat ni tako,
kakor tam zunaj v deeli nam Slovanom sosednega ljudstva, kjer golih
- praznikov stoletnih, petdesetletnih, utenostnih, obrtnijskih, teloborskih,
- strelskih, zmagavskih, in kdo vé & kakoSnih ni kraja ne konca, kjer ni
“druzega kakor velik hrum, vrif, strel, petje, godba, v zadnje sklep vse-
‘g8 z gostarijo in napivanjem. Stoletnica se lahko obhaja, da ni sama
- potrata velicih strodkov, temué naprava zares koristnega spominka® —
in. govorivii o imenu ter o zgodbah tega mesta nasvetuje, kake stvari
~ naj bi spominska knjiga za petstoletnico imela v sebi in sploh kako naj
~ bi se obhajala bolj po koristni Segi slovanski. — V istem listu je na-
- Znanjen :
- 14) Domat Koledar slovenski za prestopno leto 1864
2 v 8 str, 108 — s podobSino sedanjega Velehrada. Sp. P. Hitzinger,
- Hitsinger. 10
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farman in dekan postojuski. ZaloZil Giontini, natisnil Milic. — ,.Ku
v pohvalo Hicingerjevega koledarja 7e osemkrat rekli, reemo z dobro yest
tudi devetkrat, pmvuo v ravno tem hstu Novice, da ga nimamo bolj ;,f;

L W I
¥ ‘

sedet S8V, lea in Metodja na Moravskem. Ogled po domovnn :-»
sebl Cel,]e, staro slovensko mesto ; Barb:iua, naJ St-ﬂl‘ja Bot;a pot v ’f{'

) v"ﬂ;;‘g;. ' 12 4

padinu).

Matica Slovenska, vstanovljena 1. 1863, djanski pervo leto svoje
pritne 4. febr. 1864, in koj sklene, da hole za 1. 1865 ob svojib stros:
kih dati med ljudi P. Hicingerja izverstni koledar, kar je tudi storila,
Tako pride na svetlo Koledar slovenski za navallno leto lsj

ski del za 1. 1867 in 1868 str. I-XLIV umetno vredil P. Hicinger, :
ga ]e pod naslovom Narodm Koledar® zalozlla in 1zdala Manca Z

ob kraju po dnevih posebni spomini iz vede, umetnije, narodnega elo‘l .
stva itd. — od 1. 1860 vseskozi pomnoZevani in spopolnovani; 2) zgodo:
vinski in zemljepisui koledar, v kterem se nahaja na pr. &tetev posve
nih in cerkvenih zgodeb; pregled vse zemlje, katolitke cerkve, avstrij=
skega cesarstva; deZelna razdelitev, Stevilo stanovalcev po narodib, vo-
Jjaktvo; razdehtev cerkvena in uéiloe naprave; in 3) gospodarski, opravxl-
ni in potni koledar, kjer je pojasnjen na pr. Stempeljski in percentoi
davek, razloZene mere in tehte, doloCeni novei ali denarji stari in novi.
— Reéi moram, da je ta koledar Hicingerjev bil naj bogatej8i in naj
popolnejdi, in da ga tudi po koledarju druzbe sv. Mohora dosle) Se nlm
naslednika verstnika.

XXIIL

L. 1864 je oglasil se Hicinger tudi v ,Uéiteljskem Tovarsit
§. 16: Naj starje ljudske §ole na Kranjskem, in & 16: O
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'V njem bereS: ,Kteremu kraju pravimo Pivka, in zakaj,
~zemljepisno lego, njeno visavo nad morjem, hribe in vrhove,
. yodé in jezera. Opisuje nam tudi ozradje, in zemljo ozir rodovit-
W Pivki dolotuje nekdanje stanovnike, ob kratkem sega v po-
in- cerkveno zgodovino, pripoveduje sedanjo razdelitey ter konetno
stnijah in obnadanji pivikega ljudstva govori, na kratko sicer, toda
nje, nikar ne prezirajte teh opominov! V sklepu naSteva Sole
cami njih zatetka.®
f Mitth. d. hist. Vereins“ 1. 1864 je pisal: Beitrige zur
p der Reformation in Krain; Regesten iiber Freudentbal, iiber
anerknege 1508 bis 1514; Ueber die Lage einiger Stidte der
t Die militirischen Verhiiltmsse Krains zur Romerzeit; Die
prsche Tafel oder die Geographie des Ptolomaeus in Bezug auf
Ueber das Unterrichtswesen Krains im Mittelalter. — L. 1865 :
telalterlicher Handel zwischen Krain und Venedig; Nachbemerkungen
ﬁémhﬂgung einiger Puokte in Primus Trubers Leben; Neue Funde
yon Romersteinen in Krain; Nachtrige zur 500jihrigen Griindungsfeier
enstadtl oder Rudolfswert.b Auszug aus dem Schriftenregister der
adt Stein; Statistisches aus Kram vom 18. Jahrhundert; Zur Reihen-
plge der Landeshauptleute, Landesverweser u. Verordneten des Landes
i ' der Stadtrichter u. Biirgermeister v. Laibach; Ueber gothische
ghenbauten in Krain, namentlich ber die Kirche in Zirkniz; Die
igkeit der Geologie fiir die Geschichtsforschung Krains itd. — V
tter aus Krain® 1. 1864: Zur Geschichte v. Adelsberg u. dessen
pn Nro. 1—6; Ueber den geschichtlichen Zusammenhang des Mark-
eumarkt u, !er Ortschaft Ferlach in Kirnten, — L. 1865: Blick
g Urgeschichte Krains Nro. 47. — V Triglav® I, 1865: Zur
fiber das Idrianer Bergwerk Nro, 39; Correspondenzen aus Adels-
Nro. 18, 21 itd. —
¥V Danico je . 1864 spisal: Stare fare na Primorskem
22 in 23, kjer v zafetku opominja, da ,Imenik ali katalog 1jub-
Ijanske 8kofije ima v tem zgodovinskem oziru posebno popolnost,
in torej predstvo skorej pred vsimi enakimi zapisniki, ker na koncu pri
saki fari naj starfo letnico, in sem ter tje 8¢ kako drugo bolj tehtno
‘na znanje daje, kolikor je bilo to doslej mogole zaslediti. Pervi
zaznamki so bili L 1831 vzeti iz pripoved Valvazorjevih, dalje pa
manil dotitnih cerkvenih predstojnikov, ki so bile pa vetidel po-
iz kerstnih bukev“. Po listinah iz raznih arkivov itd. je balj
m izverSil ga ravno Hicinger za 1. 1834; le tudno je, pravi v
m popisu, da kontnega imenika kranjskih fard marsikdo dosti
10*
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ne pogleda, in nekteri predstojuik Se za svojo faro ne vé, koliko njens
starost prituje imenik, vsaj — tudi zgodovinska vednost ima svojo vregs
nost! — Tako je vsled sporodila ljubljanske realke o fari ribnigki ponic
sal v 1. 24 e ,Nektere stare fare na Krajnskem* res po naje.
boljsih virnikih zgodovinskih. — V Danici L. 1865 &t. 3—17 nahaja ge
prav znamenit spis njegov: Beseda o kerstnih imenih, ki 1.‘,
dobro pojasnuje, pa se Se v {akle premalo spolnuje. — ,Ker se tistim,
ki se kerSujejo, ime priklada kakor takim, ki se imajo v Bozje oLrokg

Kristusu preroditi, in v njegovo vojastvo zapisati: tedaj naj skerbi dye

praznem neverstvu ali po hudobnem EloveStvu posnete, ampak imeng
svetnikov, da se verniki po njihovih zgledih k poboZnemu Zivljenju spodé
bujajo, in po njihovih proSnjah si brambo dobivajo* — tako sedanjo
cerkveno postavo zastran kerstnih imen naznanuje rimski ritnal, in Hitzige
ger pato iz onega pristavka kaZe nektere posebne vodila, da na pr, za
moike se najbolj primerjajo imena svetnikov, in za Yenske imena svet-
nic; da se pomni dan ali god kerstnega priporoénika ali patrona;
prav je, med raznimi izbirati imena svetnikov, kterih Zivljenje je bolj
znano, in se tedaj loZe daje v posnemanje; po rimskem martirologiji in
koledarji, ne pa po evangeljskih ali protestanikih koledarjih, kar d
zmeSnjavo, in naj tacih godov nekteri sledijo tukaj po svojem prave
imenu in pomenu, ker se nektere rabijo vzlasti po vi§jih bolj plemen ih
stanovih, in ,tako bi se dalo Se o marsikterem imenu govoriti, pravi v
tem — menda poslednjem svojem sostavku v Zg. Danici — Hitzinger,
kterega ljudje posnemajo po kterem koledarji si bodi, e tudi ni kato-
lifki, ali po kteri drugi osebi si bodi, &e ravno ga tista sama zase ni'g
premislikom izbrala. Prav bi bilo, da bi obSirnifi katoliski koledarji «.
bolj ozirali na cerkvene izvirne sprievanja, in da bi popnsovavcx ivlje
nja svetnikov pred drugimi se derZali na tiste svetnike in svetnice,
rih imena se rade rabijo za kerstne imena.* X,

V Novice 1. 1864 je sporolal fasih s Pivke, na pr. 1. 29, d _
Sola postojnska polagoma napreduje in je letos namesti navadne razredbé
dala na svetlo v slovenskem jeziku letno sporotilo, v kterem za vvod
stoji kratka zgodovina postojoske Sole, kjer se izreka tudi Zelja po kaki
realni gimnaziji za Notranjsko. Ko detek doverSi navadno
ljudsko Solo, se lahko Se ne razloéi, za kakoSen stan je bolj pripraven
in namenjen; sama realka ga precej odpeljd duhovstvu, pravoslovju ali
zdravilstvu, sama gimnazija ga nasprot pa odvzame kmetijstvu, obertniji
ali tergovstvu. Realna gimnazija pa najbolj zadoswje potrebam mladine,
ki se 7eli kaj vel izobraziti itd. — Da je segal' Hicinger v vsakt
preiskovanja, sprifuje spis 1. 10—13 v Nov. 1865: Stare stavbe =
kolih, kjer v zaletku pife na pr.: Toliko besedi je dana$nji dm



: 4 zastran pohistey, ki jih je starodavno CloveStvo imelo
di, to je, zastran starih stavb na kolih (Pfahlbauten), da je potreba,
udi Novice svojim bravcem povedo kaj o njih. Zanimiva je ta rel.
ofa razlaga se ozira velidel na to, kar je znani dunajski zemljo-
swe dr. Hochstetter pisal o stavbah na kolih itd. — ,Ni dolgo, kar je
syenec Zeljo in proénjo izrekel, naj kdo nasih zgodovinarjev notra-
t 'jansko skupino temeljito prereSeta. Novice donaSajo zdaj ta-le
Hyala!®* — Tako naznanja vredniStvo spis iz roke Hicinger-
ggodovnnl slovenske zemlje, ki ga je po Novicah istega
30 ponatisnil Slovenec v Celoveu 1. 58, Besednik itd., ki je res
yen in kaZe, da glas o zvezi notranje avstrijskih dezZel ni tako nov
,je vreden resnega prevdarka. — IL. 31 je se vé da spet njegov
e povestnlcn deZele kranjske, kjer spregovorivii o drultvu
kem, kako bi se moglo preravnati, pové svojo misel o jeziku, o
ovani kojigi, o njemem pxsatehu ter o teZavah za kranjskega zgo-
, koliko Se manjka tvarine, in kohko ta ret potrebuje Se pre-
a. — 7 ozirom na spis P. Ladislava v sporoéilu novomeske gim-
o sv. Hierovimu se je 1. 34 oglasil Hicinger, ter odgovoril na
pje; Hieronim, tegav je? — da ne po rodu, temué po zemlji
ji jezika je sv. Hieronim na§; ravmo tako si ga svojiti zamorejo
je. — L. 37 in 38 je dal obsirno sporotilo ,Iz zbora avstrij-
Bga gozduega druétva® v Postojni o Notran)skem, in v poseb-
doplsu povdarja, kolika potreba je Notranjcem poleg pridnega dela
jiega gospodarjenja tudi napravljati postene ceste.
r je znanstven sestavek o zgodovini slovenske zemlje, tako
doversen je tudi v Novicah 1866 1. 13—15 spis: Trst in nje-
vo obmestje. Zgodovinska &rtica, spisal P. H. — Povod mu je
jedan koj v pervih versticah: ,V Trstuin njegovi okolici je v posled-
1 Casu bolj Zivo vpradanje in poganjanje za prave razmere med itali-
nskim in slovenskim narodom; ne bo tedaj napatno, iz zgodovine ne-
pojasniti pravice vsaktere strani“. — L. 20 razlaga ob kratkem
era ljudska imena na Notranjskem in Primorskem,
o Citih, Brkinib, in z ozirom na J. Biléev spis o nekterih imenih
jeev in Istrijanov v 1. 23 je berZ 1. 24 oglasil se spet ,0 nekte-
anjskih ljudskih imenih“. — V Dan. je to leto zapel Se,staremu
jaju, farmanu v Hrenovicah, o njegovi zlati masi labudnico v
82. — Ker je za naslednje leto sestavljal Matici del koledarski, po-
8j zvezdoznanski, utegne njegov biti Se tudi v Novicah 1867 1. 15 s
] ’T ’H. podpisani sestavek: Nove najdbe v solncu — menda po-
, kajti 1. 36 naznanja Ze na slovstvenem polji tolikanj marljivega

ca ~pren|glo smert.
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Marljivo je deloval Hitzinger na slovstvenem polji ter domoljubng
v obeh jezicih; toraj sem sproti naznanjal ob kratkem tudi nemske spig-
ke ali sestavke njegove. Kdor je le nekoliko poznal to njegovo delo-
vanje, je priterdil zahtevanju, da poleg Jerana in Kosarja vzlasti Hicin-
ger zasluZi Ze vendar-le, da se v Matico slovensko voli za odbor-
nika. Razun splofnjib je on za Matico imel zasluge &e posebue, ker jo
sestavljal in vredoval njen koledar, dokler ga je priobevala z letopisom
vred. Bil jej je vstanovnik in poverjenik za dekanijo Po-
stojnsko, in vdeleZeval se je pjenih razprav tako, da je na pr. v m}
seji odborovi 7. jun. 1866 v posebnem spisku razodel o Solskih knjlm
nektere voStila, ki so Ziva prita duha njegovega slovenskega in celf
slovanskega. Glasijo se: :
O prenaredbi udilnega reda v ljudskih Solah.
»Mnogo se govori po samem in v zborih, piSe tudi v vlogah in
casnikih, kako bi se prenaredil otitni red v na&ih ljudskih Solah, da bi
dobil bolj narodno podlago, in da bi ljudstva veé koristil. .Zdi se pa skoraj, '
da ti pomenki imajo premalo obirno obsego, da namerjajo bolj same
kranjsko deZelo, za ktero je okroZnica od 16. marca izbudila Zivo pre-
tresanje. Ce se sme Se kdo vmes oglasiti, bi hotel jez izgovoriti sledeta
vostila: 3
1. Pri obravnavi Solskega uka v slovenskih deZelah naj bi ne ho-
dila vsaka stran posebej, marve& naj bi se soedinile 8kofije ali konzisto: L
na Slovenskem, kot ljubljanska, lavantinska, krika, triafka in gonklm‘ '
kolikor mogote na enak red. Doslej so mnoge Solske knjige drugatne
za Stajarsko, drugafne za Kranjsko, in zopet drugatne za Primorsko, '(
2. V taki obravnavi Solskega uka naj bi se oziralo tudi na dmge '
slovanske narode v avstrijskem cesarstvu, zlasti na Cehe teske Sole so,
kar se tite narodne podlage in koristnega podulevanja, posebno dehro
osnovane; tudi kar se tite zadeve druzega, to je, nemikega jezika, so‘»
izversten izgled. :
8. Knr ge tite sosebno éolskih bukev, bi uuegmle ravno tudi m‘.nln p

tite, bodisi kar oblike in verste obseZka; zlasti bi se &eske Jolske knjigo
ne smele prezirati, saj Cehi so med slovanskimi narodi se najdalje po-
maknili v narodnem obraZenji in znanstvu; tudi njihova dotika z drugiml“
narodi, zlasti z Nemci, je mimo drugih stnnskih narodov uajbolj podobna
dotikam slovenskega ljudstva. .

4. Dobro bi bilo, ako bi uleni in umetni izrazi tudi v Solskih
redeh, na pr. v slovnici, v ralunstve, v naravnih stvaréh, bili bolj enaki



| nekterimi leti na Dunaji sestavili za vse slovenske narode av-
cesarstva, in kaj enacega bi bilo primerjeno tudi za Solske

5. Ce se sme za vse Solske knjige vel enakosti vodtiti po vsi
venski zemlji, naj bi kaj tacega tudi za katekizem ali krétanski nauk
i y tem je sicer e drugo vostilo na mesti, namreé da bi knjige za
psamezne Solske razrede bile po enakem natinu izdelame, iz manjiega
| yele, iz krajSega na daljle, iz tesnejega poduka na bolj razdirjenega
@ razvijale, kakor imamo izglede nad nekterimi katekizmi nemskih &ko-
‘;‘pr.vRaznu ali Friburgu. Sicer se vé, da katekizem je red, za ktero
 &kofijstvom skrb lastna.* (Novic. 1. 24.)
: V IL. obtnem zboru 27. sept. 1866 izvoljen za vnanjega slovenske
Matice odbornika je njenih obravnav vdelezeval se ¢asih tudi osebno,
Jje na dnevnem redu tedaj vseskozi sluzba tajnikova, in Mladoslo-
jeli so najvet iz osebujnih vzrokov kazati roZitke, kteri so vzrastli
oslej v rogove, da so vbadali z njimi zdaj tega zdaj unega starega
gmoljuba na radost tujemu obtinstvu, domalemu slovenstvu na kvar.
]e v. V. seji odborovi, da je z ozirom na tedanjega jako spretnega
‘Jrf‘u Lesarja nad njegovimi zoperniki znosil se nekoliko dr. Toman,
ef, ,pat Zalostno je, da se odbor pri tolikem vspehu na tak nadin (po
gih) mora opravitevati zoper nektere, ki brez ozira na korist do-
ko le razdirajo in podirajo, zidali pa sami Se niso ni¢; # njim se
v tem tudi dekan Hicinger, reksi, da to, kar smo dosegli, smo
li le po mnogoletnem trudu skufenih rodoljubov.* (Novic. L 47.)
eno mlado rogoviljenje je vigalo Se celo nekterega hladnika, nikar
zingerja“ ! Namesto ,po mnogoletnem trudu® je bil res rekel: ,Se
piste hlad nosili, ko smo mi za sloven&tino se trudili®, — Nato pri-
jese ,Slovenec* v Celoveu dopis L 94, in v njem besede:
- Kar se tite g. Tomana, ki je precej hudo se razserdil nad nekte-
mi rogovileZi, kterim narodna ret ni sveta, in kteri bi le radi razdirali;
everjeni, da niv resnici tako hudo mislil;.... ne zamerimo si vsake
osti! Novi odbornik g. Peter Hicinger pa nam je povedal ta
L 8¥0J0 morebiti najveto zaslugo za slovenstvo, da je namreé Ze leta
za domovino — hlate nosil! Slava tedaj slavnemu varuhu postojn-
zine!* — Z besedo ,novi“ je tu mladi pisatelj nevedoma odital
slovenskemu, da po tolikih zaslugah ga je izvolil §e le tedaj za
pika v Matico; z besedo ,morebiti* je dobra vest nehotoma otitala
_dopisniku, da Hitzinger ima v resnici veé cenjenih zaslug za
0; 8 posledmlm stavkom pa je kazal na bolj domaco borbo, ktero
1€ fltman in dekan v Postojni.
- 80 bili v novej&i dobi jeli snovati slovenske Gitalnice po me-
! Mb, hotli so mladi tudi v Postojni kazino nagloma prestro-
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Jiti v €italnico; stari pa so temu se upirali. Pomniti je, da je n
slovendtina takrat napredovala skokoma; da stavejsi, vajeni nemstin e, |
z lepo ne pustijo; da so mladi marslkxq Gitali in sliSali v Soli, o Eems
se starim ni Se niti dozdevalo; da v krajih manjsih so obtinske \
re bolj pikre; da drugafen je stan dubovna pomotnika, drugalen stapg
vitnega Zupnika ali dekana; da osebna zamera vpliva jako v zdraZh
ofitno itd. Verh vsega tega je znano, da sluzba dekana Postojnskega y
kaj bogata sluzba. Toraj je Hitzinger potegnil jo s starimi, te, ,"
starji odmerj6, mlaj§i dorastejo in — sama po sebi se kazina spremenil;
bo v Citalnico. Dopisoval je tudi fasnikom nemikim sem ter tje, da jg
dobil v potrebi kako nagrado ali podporo. RazdraZen je 1. 1865 v ,Laih
Ztg.* povedal o domatih zadevah kako znojemsko, na pr. t. 268 v pod-
listku: ,Deutsch und Slovenisch®, — kjer o &italnicah pripoveduje
da vsaka svojo Zvergoli, in da pri tacih druZbah naposled navadno trebg
je &teti — BSteti, kar je pri mnogih bridka skufinja res poterdila.
Z ozirom na to poprijel ga je v Slovencu 1866 &t 4. nekdo
dopisu iz Postojne prehido: ,Sloveéi na¥ zgodovinar in slovenski pis
telj, Peter Hitzinder, je spoznal, da kasina Ze 25 let stoji, in se mora
tedaj ohraniti ko starina... Kolikor je ta nekdanji domorodec pisal
njo dobo, na8 parod in slovensko re¢ zasramovaje in zanitevaje, to je
komaj verjeti; res, ,Ljubljantanka® je dobila pravega moZa! Zalostno je,
da se tako zgubi slovensk pisatelj, ki je svojemu narodu Ze dosti koristil,
v prejinih letih bil med padimi pervimi moZaki, sedaj se pa tako mﬁ
#al, da v nam sovraZen list pisari in nas sramoti. S takim obnasanjem
se ne pridobiva ljubezen slovenskega naroda, tudi ne spoStovanje oseb
¢e se znalaj spreminja kakor plajs¢ po vetru. Skoda za tako utenega
moZa 1“
Da je ta dopis v tergu in okolici Postojnski vzbudil velik hrup,
in da se je marsikaj sumnitilo o dopisniku, misli si lahko vsak, in e
terjuje nam dopis v L. 7, kjer poleg spoznanja, da menda ni tolikega hru-
pa zasluZil, piSe: Po veliki marljivosti ¢ast. gosp. dekana se je tu vsta-
novila tudi deklisko-obertnijska Sola, in zanjo se je tudi Ze pre-
cej velika glavnica nabrala. Tudi se je letos tukaj 40 uencem in uden~
kam papravila vsa zimska obleka, kar je lepo znamenje dobrotnosti pe N
stojinske. Sole v tukajénem kraju lepo cveté in so tudi osnovane ,'
narodni podlagi, kakor tirja nafega ¢asa duh. Le 8koda, da tu ni
kakega vefega utiliSta, saj je vendar Postojna Notranjskemu sredise...
Tukajsnji gsp. dekan se dosti potegujejo, da bi Postojna postala m e
sto, in bi 8 tem tudi pravico dobila za kako vefe utiliSte, ki bi gotovo
veliko koristi donasalo vsemu okroZju.®* — Proti temu je 1. 11 ogla
se Se iz Kranjske dopisnik: ,Glas iz Postojne v 4. listu ,Slov.“, kteri
brani tamo3njo nem$ko kazino, doSel je nemilo meni in gotovo tudi vsa-
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' a pravemu rodoljubu. TerZitan ostane TerZian, sem si mislil
ravii oni dopis, &e je tudi slovenski pisatelj in se slovedim na¥incem
itd* — In v L 19: ,Kakor ¢utim, polegel se je v Po-
pi nekako tisti hrup, ki, Ze veste, kdaj in zakaj da je vstal, &eravno
i dozdeva, da e tli v nekterih persih kaka iskrica mastevanja, kajti
atar ne pozabi rad hitro, e se mu enkrat kaj na perste stopi...
anaSnje je res Cudno na svetu. Brez stalnih nacel jo maha vetina
kor tje v en dan naprej, derZé se sicer nekterih prdy, do kterih ima ravno
Jgusto®, ali dabi vsem vse sveto bilo, kar je sveto, tega pa nikakor
) tako da je nek Nemec po pravici rekel: ,Wehe, die Zeit trifft jetat
kleines Geschlecht an!® —

Kdor vé, kako je Hicinger pisal v slovenskih refeh na pr.
848 (cf. IV, 12. 13); kako L 1862 proti nem&kutarstvu (cf. XX, 69);
0 Je ves fas svojega Zivljenja tudi po tej borbi domaéi deloval do-
"bno vidi in spoznd, da ni obratal plajia po vetrn, da ni bil brez
ta nih nacel, marveé da je oni pisatelj v Slovencu na tanko zaznamnjal
pntlikmskx tas, kteremu je tako naglo umaknil ga Bog. ,Skerbi
A u me bodo kontali® — je po sestrinih besedah ponavljal veékrat.
I Mokronogu Ze je skotil bil nekdaj tez potok nesreéno, da utergal si
Zivotu bolezen, za ktero je hiral potem, dokler je po vradnih opra-
h in nekem starinoslovnem preiskovanji v SenoZetah potert pripeljal
ymu ter 30. avgusta 1867 proti dvanajstém po noéi, vdan v voljo
sklenil v kervi pa v — revah. Kar je sinku Engelbrehtu v to-
g#bo govoril ote Hervard Turjaski, veljd toraj res nekako tudi o Zno-
mskem :

'.

«Co ravno smert nas dohiti,
Za Boga, brate tete kri,
V spominu bodemo Zivi,e

XXIV.

g ~ Novice naznanjevaje prerano smert Hicingerjevo v 1. 86 pri-

stavljajo: ,Nje, ki bodo v rokah imeli njegovo zapuitino, lepo prosimo,
f ”"dobro pazuo na rokopnsa ki bi se utegnili nnm med n;egovum

eni delavnosti — poprafam sestre njegove po sprialih bratovih
eri knjiZevni zapustnini; toda poleg sprifeval prinese mi izmed ro-

pokszat le kosec molitvene po cerkvenem letu prav vgodno
ane knjige in kosec pripovedi iz dasov cesarja Marka Avre-
ktero je poleg nemstine H. Geigerja poslovenil Peter Hicinger z
Dm lei) a.
: 11
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in razglasilo v poslednjih Easih. Marsiktere zmed tistih niso samo g
bavne, temué tudi obilno podufne; marsiktere sicer so pa pogubljive pod
prijetno podobo, vender tacih se med slovenski narod ni fe veliko zge
plodilo. : 3
Ce hote kdo v kacih pripovedih vet podutnega majti, mu bodg
starji Casi dostikrat vedjo obilnost ponudili, kakor novejsi dvevi. Zlasti
perva doba kerSamnstva je bogata tacih podob in prigodeb, v kterih ge
dub otegne z radostjo muditi, pa si tudi mnogo naukov nabrati. :

PoboZni in ueni katolifki moZje so se tedaj v to obernili, da
spisujejo pripovedi iz pervih Casov kerSanske cerkve, in tako pripravlj jo
koristno berilo za sedanji nared. ¥

Slovete bukve tacega obsezka so ,Fabiola® kardinala Wisemana,
oKalista* profesorja Newmana, in tudi ,Lidija* masnika Geigerja
Poslednjo podamo tukaj poslovenjeno in tako izdelano, da je tudi neudes
nim bravecom umevna, in tedaj lahko poduéna. Sicer je nekoliko krajs
Eega obseZka; pa lepo se v njej kaze razpadanje malikovanja, in na-
sproti motno razrafanje kerSanstva.® -

Ker sem nekdanji kaplan Horjulski pri ranjkem bil &asih v F
lipi, pa tudi pozneje v Postojni, in sem vedil, kako skerbno si je
znamnjeval znamenitosti, kar jih je kje opazil ali &ital; poprafam sestre;
kamo so preli ostanki in drugi spiski, in odgovorila mi je: ,Vzeli so
jih g c. kr. predstojnik A. Globoénik, dali za nje 40 gld. v zapust

Poslal sem jo k poslednjemu gospodu dvakrat, naj blagovoli Hicingers
jeve rokopise le samo pokazati, da se oménijo v pricujotem opiso="
vanji; pa odgovoril jej je'pervikrat: ,Bom Ze jaz sam poslal mu jih*; in®
drugikrat: ,Ako jih imeti hote, naj pride po nje sam!® Zal mi je,
toraj o njih porotati ne morem. -

Iz dosedanjega opisovanja, ktero je dokaj zvésto kazalo njegovega
knjiZevnega delovanja, vidi vsakdo, ksko vérno je spremljeval ‘Hitzing -.;1.-
nade slovstvo vse leta od 1829, kar je jel pefati se z njim, in vzlasti’
od 1843, kar je sam delovati jel na polji narodnem. Ni mu odila skoro

je bilo njegovo pero, in
sRes da derka le mori,
Da le dub duba Zivi;
Kot telo pa duodi sluii,
Tak se cerka z dohom druZie

to je po mjegovem speva bilo mu geslo ali to vsaj je znak vsega njego=
vega knjiZevnega dejanja. Kar je bilo brez duba, zjezalo ga je vselejs



e imelo svoj razlog ali razum, pokrotilo ga je koj. Cerkey in
derzava in cerkev — to se je oboje primérno strinjalo v nje-
spisovanji. Nikdo sicer nima spretnosti do vsega; & Znojemski
o g dokaj dobrim vepehom o vedah in umetnijah pona-
estransko v vezani ter nevezani besedi
yezani besedi na pr. kako je spreminjal merilo, igral si z rimo,
sonanci in aliteraciji, s pripevkom, v trioletu, stancah, decimah, ¥
ul Gojil je pesuiftvo narodno in umetno, cerkveno in posvetne,
ekladal na pr. pesmi, ode, himne, sonete; elegija, glosa, gazela, kan-
mt,ata se nahaja v poeziji njegovi; izpuSéal je puStice ali sers
koval napise, stikal pregovore, kroZil dobrovoljke; popeval v
dliicah in pripovedkah, legende in seljanke, balade in romance. ZloZil
esem do 167, nekaj izvirnih, nekaj pretolmalenih, nekaj popravije-
“ali yravnanib. Pel je rad, kar razodeva vzlasti dobrega duba, o
v, Trojici, o Jezusu v sv. ReSnjem Telesu, o . Duhu, 0 Mariji,
geri Bozji sami priobtil je kacih 27 spevov. Popeval je o Slovenii,
i, 0 mirni njeni zmagi, o dobi Slovanski. Podiljal je pesmice ¥
3 0 raznib prilikah, za posamne stanove; ni ga bilo skoraj godo-
aja, da bi ga oo preslavijal ne bil.
.V nevezani besedi je o cerkveni vedi in umetniji pisavil najved
ari polemi¢ne v brambo veri in cerkvi nasproti drugovercem, o po-
1 in kertanstvu, zgodovini in pravu cerkvenem, o svetnikih, 8ko-
jonarjih, cerkvah starih in novih; o cerkveni zidariji, o podobah,
bi, zvonilu, petji; o katekizmu, blagoslovih, bratovitinah, duhovnih
hitd. O petji narodnem posebej in v ljudski Soli, o pesnikih in
aricah; o Solah defkih in deklidkib, obertnijskib, niZih in srednjih.
ikanj spisov je sestavil iz zgodovine posvetne stare in nove, o kole-
vy, o zemlji, mestih, krajih, moZeh! Kako rad je preslavljal moZzake
3te in domoljubne, ki so n. pr. sv. Hieronim, sv. Pavlin, ss. Hermagora
junat, 8s. Ciril in Metod ; Herberstein, Hren, Valvazor, Vodnik,
r, Baraga; Pij IX., Anton Alojzij, FrantiSek JoZef. Koliko je
Terzitn, ldriji, Postojni, Pivki, Terstu, Emoni in Ljubljani,
Sloveniji!
lokaj znameniti so njegovi sestavki jezikoslovni o slovend€ini novi
ari, o pravopisji in blagoglasji, kovanji novih besed, o kerstnih in
ih fmenib, o pismih opravilnih, nekdanjih spominkih, o slovendtini -
th, vradoijah, postavah, pri vojacih; o knjiZevnem jeziku vseslo-

10 8¢ je vbadal in vpiral v samoti Znojemski neutrudno za cer-

rzavo, za dom in narod — mnogo let v dragi — Podlipski. Uje-

.»besbokmt vad udenjaki po mestih, na pr. dohtarji — &e8, pri

- knjigarnah — v sluzbah — kolikanj bi spisali lahko narodu
11*
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v smiglu domoljubnem, kajti dolZnost je velika. Treba mu je bilg g
spisovanji zdaj te knjige, zdaj une listine, zdaj kake letnice ali
imena, in poskodil je Casih ter hitel po noti, v gerdem vremenu, bres
denarja v ta namen v Idrijo, Ljubljano, Cerknico, Zatitino itd. — Ko y
takem opravilu hiti nekdaj iz Podlipe, zgubi edini svoj petik, in ko y
Ljubljani-pri souencu ne dobi postelje, prenodi zunaj na Mirji, kodep
se nebo razpenjalo je nad njim, grad mu je bil brez vratarja, sreberning
jutranja rosa, zlatnina Cista zarja; sploh vkvarjal se je v osodi
pevca, komur srefa vedno laZe, kteri po besedah PreSernovih Zivj,
umerje brez dnarja. 3
Milo, premilo pa se mi je storilo, kedar sem popotnik na tolikanj
slovetega moZa grobu tihotnem v Postojni, kjer ¢erne ga zemlje po=
kriva odeja, medleti vidil le neko germilevje — brez vsakterega,
dostojnega spominka. Sicer si je Peter Hitzinger (Podli’ ‘

Zdi se mi toraj, da pervo skerb ima paé Posto;na, drugo T,erii'
tretjo Matica slovenska, Ceterto Narod slovenski sploh, da verli faps
man in dekan, sloveéi rojak, marljivi pisatelj, domoljubni uéenjak ne
ostane brez poslavljenja narodnega, brez dostojnega vnanjega spominka,
Doslej pa, mili BoZe! je Zalostna istina 8e, da, verli Peter! tudi

Ena se tebi je Zzelja spolnila:
V zemlji domadi da truplo le4i

V zemlji alovenski, v predragi deZeli,
Ki si jo Ijubil preserdno ves éas;

V kteri otetje so nadi sloveli,
Ktera zdej ima grob komej za nas!



